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Reading Aid
This representation of the questionnaire contains the same informations as the portal paneldata.org.

question text

question -

number Now we would like to know something about you personally. Were you born

interviewer in Germany?

instruction ™M 7 refers to Germany or the Federal Republic of Germany or the German Democratic Re-
public in the national borders at the time of your birth.

answer Yes i

options A No 2

in blue: No answer -1

identifier M Q72:Istal  bio 10013 bornin Germany -

for filter .

) in green:

in blue: ~al dataset name

filter with Q72:Istal=2 variable name

condition What country were you born in? variable label

grey bar: Please enter the current name!

open or b

numeric Q73:Ista2  bio 10016 Country Of Birth

answer

Here, in addition to the question number, question text, interviewer instructions, and answer options,
you find printed in green the file name and the variable name with the variable label, which contains
information from the question. If you see rows of green lines below the answer option, the questionn-
aire defines serveral variables or informations are stored in more than one data set.

The routing by filters is depicted in blue.

Each variable is preceded by an identifier, which usually contains the question number and which is
used when the variable is used in filters in subsequent questions. Such filters are usually placed as
input filters (gatekeepers) at the beginning of a question. An identifier that is referred to in the input
filter of a subsequent question is marked yellow as an example.

This reading aid does not cover a few exceptional cases: If the filter (as gatekeeper) only affects one
of serveral variables for a question, the filter is printed in blue behind the variable. There you will also
find a "go to" command in the form 2 @ Q73. Here, the questionnaire skips to question 73 if answer
2 was given.

Phrases that are not alreday translated in English are displayed in German and preceded by [de].

SOEP Survey Papers 1297 4
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The following questions are no longer about the household as a whole, but about you
personally.

[&) Please enter according to address protocol.

Nr. of household  1:99999999
First name of interviewed person:
Please print

O:name blp name  First name

Can not / Prefer not to answer 1
Person ID:  1:99999999

O:pnr blp pid  Never Changing Person ID
O:pnr  camces2021  pid  Never Changing Person ID
O:pnr  pl pid  Never Changing Person ID
Year and month of birth:

Day 1:31

O:ppgebta  blp blbirthd  Day of birth

Can not / Prefer not to answer 1

Month  1:12
O:pgebmo  blp  blbirthm  Month of birth
O:pgebmo  pl ple0003  Month Of Birth

Can not / Prefer not to answer | 1

Year  1900:2003

O:pgeb  blp  blbirthy Year of birth

O:pgeb  pl ple0010_h  [de] Geburtsjahr [harmonisiert]

O:pgeb  pl ple0010_v2  [de] Geburtsjahr (Viersteller) [1984, 1999-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

E} What gender was listed on your birth certificate when you were born?
Male 1
Female 2

Can not / Prefer not to answer -1

1:psex blp sex [de] Geschlechtseintrag: bei Geburt in Geburtsurkunde
1:psex pl pla0009_v4  [de] Geschlechtseintrag: bei Geburt in Geburtsurkunde [2021]

SOEP Survey Papers 1297 5
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Do you have the same gender entry today as when you were born?

People who cannot be clearly identified as male or female are allowed to change their gender entry
in the birth register.

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

2:psex2  blp  blp_02 [de] Geschlechtseintrag: identisch wie bei Geburt 1-
1@4

2:psex2  pl pla0048 [de] Geschlechtseintrag: identisch wie bei Geburt 1-
1@4

2;psex2=2

What gender is listed for you in the birth register today?
Male 1

Female 2

Divers 3

No entry 4

Can not / Prefer not to answer -1

3:psex3  blp  blp_03 [de] Geschlechtseintrag: aktuell falls geandert
3:psex3  pl pla0049 [de] Geschlechtseintrag: aktuell falls geandert

3 How satisfied are you today with the following areas of your life?

Please answer on a scale from o to 10, where o means completely dissatisfied and 10 means comple-
tely satisfied.

How satisfied are you with ...

o 1o Can

Com- Com- not /

ple- ple- Prefer

tely tely not to

dissa- satis- ans-

tisfled 1 2 3 4 5 6 7 8 9 fied wer
... with your health? o 1 2 3 4 5 6 (7 8 9 10 [
... with your sleep? o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 A

4:pzuf01  blp blp_04_01 Satisfaction With Health
4:pzuf0l  pl plh0171 Satisfaction With Health
4:pzuf20  blp blp_04_02 Satisfaction with sleep
4:pzuf20  pl plh0172 satisfaction with sleep

o Can
Com- 10 not /
ple- Com- Pre-
tely ple- fer
dis- tely Does not to
satis- satis- not ans-
fied 1 2 3 4 5 6 7 8 9 fied apply wer

... (if employed) withyour O 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
job?

... (if you are a o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 -
homemaker) with your
work at home?

SOEP Survey Papers 1297 6
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4:pzuf02  blp blp_04_03 Satisfaction With Work
4:pzuf02  pl plh0173 Satisfaction With Work
4:pzuf03  blp blp_04_04 Satisfaction With Housework
4:pzuf03  pl plh0174 Satisfaction With Housework

o
Com-
ple-
tely
dissa-
tisfied

... with your household o 1 2 3 4
income?

-
N
VS
N

... with your personal o 1 2 3 4
income?
... with your dwelling? o 1 2 3 4

. with your leisure time? 0 1 2 3 4

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

1o Can
Com- not /
ple- Prefer
tely not to
satis- ans-
5 6 7 8 9 fied wer

&6 7 8 9 10 -
o Bl B2 El Bl g E

o1 B BEE El Bl g E
5 6 7 8 9 10 A

4:pzuf04  blp  blp_04_05 Satisfaction With Household Income
4:pzufo4d  pl plh0175 Satisfaction With Household Income

4:pzuf05 blp blp_04_06 Satisfaction With Personal Income
4:pzuf05 pl  plh0176 Satisfaction With Personal Income

4:pzuf07  blp  blp_04_07 Satisfaction With Dwelling
4:pzuf07  pl plh0177 Satisfaction With Dwelling

4:pzuf08 blp blp_04_08 Satisfaction With Amount Of Leisure Time
4:pzuf08  pl plh0178 Satisfaction With Amount Of Leisure Time

... (if you have small children) with the childcare available?

o Completely dissatisfied 0
I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

o

10 Completely satisfied
Does not apply 11
Can not / Prefer not to answer -1

4:pzuf09  blp blp_04_09 Satisfaction With Child Care
4:pzuf09  pl plh0179 Satisfaction With Child Care

o
Com-
ple-
tely
dissa-
tisfied 1 2 3

4
... with your family life? o 1 2 3 4
... with your social life? o 1 2 3 4

SOEP Survey Papers 1297
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4:pzuf13  blp blp_04_10  Satisfaction with family life

4:pzuf1i3  pl plh0180 satisfaction with family life

4:pzuf10  blp  blp_04_11 Satisfaction with democracy

4:pzuf10  pl plh0152_v2  [de] Zufriedenheit mit Demokratie [2005, 2010, 2016, 2020-2021]

For each of the following feelings, please state how often you experienced this feeling in
the last four weeks. How often have you felt ...

Can not /
Prefer not
Veryrarely ~ Rarely Occasionally  Often Very often  to answer

.. angry? 1 2 3 4 5 -1

... worried? 1 2 3 4 5 -1

... happy? 1 2 3 4 5 -1

.. sad? 1 2 3 4 5 -1

... lonely? 1 2 3 4 5 -1

5:pgefl blp blp_05_01 Frequency of being angry in the last 4 weeks

5:pgefl pl  plh0184 Frequency of being angry in the last 4 weeks

5:pgef2 blp  blp_05_02 Frequency of being worried in the last 4 weeks

5:pgef2 pl plh0185 Frequency of being worried in the last 4 weeks

5:pgef3 blp  blp_05_03 Frequency of being happy in the last 4 weeks

5:pgef3 pl plh0186 Frequency of being happy in the last 4 weeks

5:pgef4 blp blp_05_04 Frequency of being sad in the last 4 weeks

5:pgefd pl plh0187 Frequency of being sad in the last 4 weeks

5:plh0188_pe2 blp blp_05_05 Frequency of being lonely in the last 4 weeks
5:plh0188_pe2 pl plh0407 Frequency of being lonely in the last 4 weeks

I3 Are you generally a person who is willing to take risks or do you try to avoid taking risks?
Please select a box on the scale, where the value o means not at all willing to take risks and the value
10 means very willing to take risks

o risk-avers 0
I 1

2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 risk-prone 10

Can not / Prefer not to answer -1

6:prisk  blp  blp_06 Willingness to take risks
6:prisk pl  plh0204_h  [de] Selbsteinschaetzung Risikobereitschaft [harmonisiert]
6:prisk  pl plh0204_v2  [de] Persoenliche Risikobereitschaft [2004, 2006, 2008-2021]

SOEP Survey Papers 1297 8
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Different things are important to different people, How important are the following
things to you? Very important, important, less important, or quite unimportant?

Can not /
Quite Prefer not
Very important Important Less important unimportant  to answer
Being able to afford things 1 2 3 4 -1
for myself
Being there for others 1 2 3 4 -1
Being personally fulfilled 1 2 3 4 1
Being successful in my 1 2 3 4 -1
career
Owning my own home 1 2 3 4 -1
Having a happy marriage / 1 2 3 4 -1
relationship
Having children 1 2 3 4 -1
Being politically, socially 1 2 3 4 -1
involved
Seeing the world, traveling 1 2 3 4 -1
Faith, religion 1 2 3 4 1
Comparing yourself with 1 2 3 4 -1
others
7:pwich1 blp  blp_07_01 Importance: To Be Able To Afford Sth.
7:pwich1 pl  plh0104 Importance: To Be Able To Afford Sth.
7.pwich2  blp blp_07_02  Importance: To help Others
7.pwich2  pl plh0105 Importance: To help Others
7.pwich3  blp blp_07_03  Importance: To Fulfil Once Potential
Z:pwich3  pl plh0106 Importance: To Fulfil Once Potential
7:pwich4  blp  blp_07_04  Importance: To Have Success In The job
7:pwich4  pl  plh0107 Importance: To Have Success In The job
7.pwich5  blp blp_07_05  Importance: To Have An Own House
7.pwich5  pl plh0108 Importance: To Have An Own House
7.pwich6  blp blp_07_06  Importance: To have a happy marriage
7:pwich6  pl plh0109 Importance: To have a happy marriage
7:pwich7  blp  blp_07_07  Importance: To have children
7.pwich7  pl plh0110 Importance: To have children
7:pwich8  blp  blp_07_08  Importance: To be socially and politically active
7:pwich8  pl  plhO111 Importance: To be socially and politically active
7:pwich9  blp  blp_07_09  Importance: To be able to travel and see the world
Z:pwich9  pl plh0112 Importance: To be able to travel and see the world

7.pwich10  blp  blp_07_10 Importance: Believe, religion

7.pwich10  pl plh0343_v3  [de] Wichtigkeit: Der Glaube, die Religion [2021]
7.pwich11  blp  blp_07_11 Importance: compare to others

Z:pwich11l  pl plh0417 Importance: compare to others

SOEP Survey Papers 1297 9
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EJ How many close friends would you say that you have, and how many of them are co-
workers?

If question does not apply, please answer “0”
Close friends:  0:99

8:pbez06 blp blp_08_01 Amount Of Closed Friends
8:pbez06  pl pld0047 Amount Of Closed Friends

Can not / Prefer not to answer 1
Of whom [...] are co-workers  0:(8;pld0047)

8:pbezkol blp blp_08_02 Colleagues
8:pbezkol  pl pld0297_v1  Colleagues

Can not / Prefer not to answer 1

(8;pId0297>=1) | (8z;pruef1=1)
How many of those co-workers do you still work with?

Current co-workers

8a:pld0303 blp blp_8a_qg287 [de] Zusammenarbeit aktuell: Anzahl Kollegen
8a:pld0303 pl  pld0303 [de] Zusammenarbeit aktuell: Anzahl Kollegen

Can not / Prefer not to answer | 1

8:pld0297>=1
How many of those are former co-workers?

Former co-workers

8b:pld0304 blp blp_8b_qg287 [de] Davon ehemalige Kollegen
8b:pld0304 pl  pld0297_v2 Colleagues

Can not / Prefer not to answer 1

pld0303+pld0304<>pld0297

22 You previously indicated that [value from pldo297] of your friends are co-workers. Howe-
ver, you then provided different information. Would you like to correct your answer to the
last two questions?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

] How often do you ...

Can not /
Prefer not
Very often Often  Sometimes Seldom Never to answer
... miss the company of 1 2 3 4 5 -1
other people?
... feel left out? 1 2 3 4 5 -1
... feel socially isolated? 1 2 3 4 5 -

9:pgef5 blp  blp_09_01 that you lack companionship
9:pgef5  pl plj0587 That you lack companionship
9:pgef6  blp blp_09_02 feel left out

9:pgefé  pl plj0588 Feel left out

9:pgef7 blp blp_09_03 isolated from others

9:pgef7 pl  plj0589 Isolated from others

SOEP Survey Papers 1297 I0
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K2} Now some questions about your leisure time. Please indicate how often you take part in

each activity: daily, at least once per week, at least once per month, seldom or never?

Visiting or being visited by
neighbors, friends, or
acquaintances

Visiting or being visited by
family members or
relatives

Using online social
networks / chat services
(for instance, Facebook
| Instagram / Twitter )

Watching television /
films, series or videos
(including media
centers / internet live
streams / DVDs etc.)

Playing games online / on
a computer / game
console / smartphone

Reading books (including
e-books)

Reading (daily) newspapers
(including e-papers)

Artistic and musical
activities (painting,
music, photography,
theater, dance)

Doing repairs around the
house / doing car
repairs or maintenance
| doing yard or garden
work

Taking part in sports

Volunteer work in clubs or
social services

Doing nothing / taking it
easy / daydreaming

SOEP Survey Papers 1297

Daily

1

2

At least once At least once
per week  per month

3

Seldom

4

Never

5

Can not /
Prefer not
to answer

1

II
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10:pfrei02 blp  blp_10_01  Spare Time: Visit Neighbors, Friends
10:pfrei02 pl  pli008O Visit Neighbors, Friends

10:pfrei03 blp  blp_10_02  Spare Time: Visit Family, Relatives
10:pfrei03 pl pli0081 Visit Family, Relatives

10:pfreil9_n  blp blp_10_03  Spare Time: Social networks

10:pfreil9_n pl  plh0390 [de] Haufigkeit Nutzung sozialer Netzwerke
10:pfrei08 blp blp_10_04  Spare Time: Watch Television, Video

10:pfrei08 pl plio083 Watch Television, Video
10:pfrei20 blp  blp_10_05 Spare Time: Video Games
10:pfrei20 pl pli0178 Spare Time: Care of Children, Not own Children

10:pfrei21 blp blp_10_06  Spare Time: Reading books/ebooks

10:pfrei21 pl  plh0391 [de] Haufigkeit Lesen von Biichern (auch eBooks)

10:pfrei22 blp  blp_10_07  Spare Time: Reading newspaper

10:pfrei22 pl plh0392 [de] Haufigkeit Lesen von (Tages-)Zeitungen (auch ePaper)

10:pfreill blp  blp_10_08  Spare Time: artistic/musically activities

10:pfreill pl  plio093_h  [de] Kuenstlerische und musische Taetigkeiten [harmonisiert]

10:pfreill pl  pli0093_v2 [de] Kuenstlerische und musische Taetigkeiten (lang) [1990,
1995, 1998, 2003, 2008, 2013, 2017-2019, 2021]

10:pfrei23 blp  blp_10_09  Spare Time: Repears at home, garden work, vehile care

10:pfrei23 pl plh0393 [de] Haufigkeit Reparaturen Haus, Wohnung oder Fahrzeugen /
Gartenarbeit / Fahrzeugpf

10:pfrei14 blp  blp_10_10  Spare Time: active sport

10:pfrei14 pl  pli0092_h  [de] Aktiver Sport [harmonisiert]

10:pfrei14 pl pli0092_v3  [de] Aktiver Sport (lang) [1990, 1995, 1998, 2003, 2008, 2013,
2017-2019, 2021]

10:pfz7 blp  blp_10_11  Spare Time: unsalaried activities

10:pfz7 pl plio096_h  [de] Ehrenamtliche Taetigkeit in Vereinen, Verbaenden, ...
[harmonisiert]

10:pfz7 pl pli0096_v3  [de] Ehrenamtliche Taetigkeit in Vereinen, Verbaenden, ...(lang)

[1990, 1995, 1998, 2003, 2008, 2013, 2019, 2021]
10:pfrei24 blp  blp_10_12  Spare Time: doing nothing
10:pfrei24 pl  plh0394 [de] Haufigkeit Einfach nichts tun / abhangen / trdumen

[} What is a typical day like for you? How many hours do you spend on the following
activities on a typical weekday, Saturday, and Sunday?

Please answer in full hours only. Use zero if the activity does not apply!

Job, apprenticeship, second job (including travel time to and from work)

Number of hours

Typical weekday  0:24

11:pwerkl  blp  blp_11_01  Work, training, sideline work hours on workday
11:pwerkl pl  pli0038_h  [de] Beruf, Lehre, Nebenerw. Std., Werktg. [harmonisiert]
11:pwerkl pl  pli0038_v4 [de] Beruf/Lehre/Nebenerwerb Std,/Werktag [1992-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Saturday  0:24

11:psal  blp blp_11_02  Work, training, sideline work hours on saturday

11:psal pl  pliO0O03_h  [de] BerufLehre,Nebenerw. Std., Sa [harmonisiert]

1l:psal  pl pli0003_v4  [de] Beruf/Lehre Std,/Samstag [1993, 1995, 1997, 1999, 20071,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Typical Sunday  0:24
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11:psol  blp  blp_11_03  Work, training, sideline work hours on sunday

11:psol  pl plio007_h  [de] Beruf, Lehre, Nebenerw.Std., Sonntag [harmonisiert]

11:psol  pl pli0007_v5  [de] Beruf/Lehre Std,/Sonntag [1992-1993, 1995, 1997, 1999, 2001,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Errands (shopping, trips to government agencies, etc.)
Number of hours

Typical weekday  0:24
11:pwerk2  blp  blp_11_04 Hours Weekday Running Errands
11:pwerk2  pl pli0040 Hours Weekday Running Errands

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Saturday  0:24

11:psa2 blp  blp_11_05 Hours Saturday Running Errands
11:psa2 pl  pli0054 [de] Besorgungen Std.

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Sunday 0:24
11:pso2  blp  blp_11_06 Hours Sundays Running Errands
11:pso2  pl plio0T1 Hours Sundays Running Errands

Can not / Prefer not to answer 1
Housework (laundry, cooking, cleaning)
Number of hours

Typical weekday 0:24

11:pwerk3  blp  blp_11_07  Hours Weekday house work

11:pwerk3  pl plio043_h  [de] Hausarbeit Std., Werktg. [harmonisiert]
11:pwerk3  pl pli0043_v3 [de] Hausarbeit Std,/Werktag [1992-2021]

Can not / Prefer not to answer | 1

Typical Saturday  0:24

11:psa3  blp blp_11_08  Hours Saturday house work

11:psa3  pl  pli0012_h  [de] Hausarbeit Std., Samstag [harmonisiert]

11:psa3  pl  pli0012_v3 [de] Hausarbeit Std,/Samstag [1990, 1993, 1995, 1997, 1999, 2001,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Sunday 0:24

11:pso3  blp  blp_11_09  Hours Sundays house work

11:pso3  pl plio016_h  [de] Hausarbeit Std., Sonntag [harmonisiert]

11:pso3  pl pli0016_v4  [de] Hausarbeit Std,/Sonntag [1992-1993, 1995, 1997, 1999, 2001,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Childcare

Typical weekday  0:24

11:pwerkd  blp blp_11_10  Hours Weekday child care

11:pwerkd  pl plio044_h  [de] Kinderbetreuung Std., Werktg. [harmonisiert]
11:pwerk4d  pl  pli0044_v3 [de] Kinderbetreuung, Mo-Fr.,, Stunden [1992-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
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Typical Saturday  0:24

11:psa4  blp blp_11_11  Hours Saturday child care

11:psad  pl plio019_h  [de] Kinderbetreuung Std., Samstag [harmonisiert]

11:psa4 pl  pli0019_v4 [de] Kinderbetreuung Std,/Samstag [1993, 1995, 1997, 1999, 2001,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Sunday 0:24

11:pso4  blp blp_11_12  Hours Sundayschild care

11:pso4 pl  pli0022_h  [de] Kinderbetreuung Std., Sonntag [harmonisiert]

11:psod  pl pli0022_v4  [de] Kinderbetreuung Std,/Sonntag [1992-1993, 1995, 1997, 1999,
2001, 2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Care and support of persons in need of care
Number of hours

Typical weekday  0:24

11:pwerk5 blp  blp_11_13  Hours Weekdays Support Persons In Care
11:pwerk5 pl  pli0046 Hours Weekdays Care For Persons

Can not / Prefer not to answer | 1

Typical Saturday  0:24

11:psa5 blp blp_11_14 Hours Saturday Support Persons In Care
11:psa5 pl pli0055 Hours Saturday Support Persons In Care

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Sunday 0:24
11:pso5 blp  blp_11_15 Hours Sunday Support Persons In Care
11:pso5 pl pli0057 Hours Sunday Support Persons In Care

Can not / Prefer not to answer 1

Education or further training (also school / university)

Number of hours

Typical weekday  0:24

11:pwerk6  blp  blp_11_16  Hours Weekday training, further education

11:pwerk6  pl pli0047_h  [de] Aus- u. Weiterb., Lernen Std., Werktg [harmonisiert]

11:pwerk6 pl  pli0047_v1  [de] Aus- u. Weiterb., Lernen Std., Werktg. (erwerbstaetig)
[1984-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Saturday 0:24

11:psa6 blp blp_11_17  Hours Saturday training, further education

11:psa6 pl  pli0024_h  [de] Aus- u. Weiterb., Lernen Std., Samstag [harmonisiert]

11:psa6  pl pli0024_v3  [de] Ausbildung Std,/Samstag [1990, 1993, 1995, 1997, 1999, 2001,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Typical Sunday 0:24
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11:pso6 blp  blp_11_18  Hours Sundays training, further education

11:pso6  pl plio028_h  [de] Aus- u. Weiterb., Lernen Std., Sonntag [harmonisiert]

11:pso6  pl pli0028_v4  [de] Ausbildung Std,/Sonntag [1992-1993, 1995, 1997, 1999, 2001,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Repairs on and around the home, car repairs, garden or lawn work
Number of hours

Typical weekday  0:24

11:pwerk7 blp  blp_11_19  Hours Weekday Repairs, garden work

11:pwerk7  pl plio049_h  [de] Reparaturen etc. Std., Werktag [harmonisiert]
11:pwerk7 pl  pli0049_v3  [de] Reparaturen/Gartenarbeit Std,/Werktag [1992-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Saturday  0:24

11:psa7 blp blp_11_20  Hours Saturday Repairs, garden work

11:psa7  pl plio031_h  [de] Reparaturen etc. Std., Samstag [harmonisiert]

11:psa7 pl pli0031_v4  [de] Reparaturen Std,/Samstag [1993, 1995, 1997, 1999, 20071,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011-2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer | 1

Typical Sunday 0:24

11:pso7  blp  blp_11_21 Hours Sundays Repairs, garden work
11:pso7  pl pli0034_v4  [de] Reparaturen Std,/Sonntag [1992-1993, 1995, 1997, 1999, 2001,
2003, 2005, 2007, 2009, 2011, 2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Physical activity (sport, fitness, gymnastics)
Number of hours

Typical weekday 0:24

11:pwerk9 blp blp_11_22  Hours Weekdays Physical Activities
11:pwerk9  pl pli0162 Hours Weekdays Physical Activities

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Saturday  0:24
11:psa9 blp blp_11_23 Hours Saturday Physical Activities
11:psa9 pl pli0163 Hours Saturday Physical Activities

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Sunday 0:24

11:pso9  blp blp_11_24 Hours Sunday Physical Activities
11:pso9 pl  pli0164 Hours Sunday Physical Activities

Can not / Prefer not to answer 1
Hobbies and other leisure-time activities
Number of hours

Typical weekday  0:24

11:pwerk8 blp  blp_11_25 Hours Weekday Leisure, Hobbies
11:pwerk8 pl  pli0O5T Hours Weekday Leisure, Hobbies

Can not / Prefer not to answer 1
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Typical Saturday 0:24
11:psa8 blp blp_11_26 Hours Saturday Leisure, Hobbies
11:psa8 pl  pli0036 Hours Saturday Leisure, Hobbies

Can not / Prefer not to answer 1

Typical Sunday 0:24
11:pso8 blp  blp_11_27 Hours Sunday Leisure, Hobbies
11:pso8  pl pli0010 Hours Sunday Leisure, Hobbies

Can not / Prefer not to answer 1
[Total no answer] 1

11;pli0003_v4>13

B} You have entered more than 13 hours on an typical Saturday for Job, apprenticeship,
second job (including travel time to and from work). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11:pli0054>5

EEE You have entered more than 5 hours on an typical Saturday for Errands (shopping, trips
to government agencies, etc.). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0012_v3>12

EEF] You have entered more than 12 hours on an typical Saturday for Housework (laundry,
cooking, cleaning). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11:pli0024_v3>10

m You have entered more than 10 hours on an typical Saturday for Education or further
training (also school / university). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

SOEP Survey Papers 1297 16



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

11:pli0031_v4>10

m You have entered more than 10 hours on an typical Saturday for Repairs on and around
the home, car repairs, garden or lawn work. Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0036>12

EHI3 You have entered more than 12 hours on an typical Saturday for Physical activity (sport,
fitness, gymnastics). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0163>12

EEE You have entered more than 12 hours on an typical Saturday for Hobbies and other
leisure-time activities. Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0007_v5>13

B You have entered more than 13 hours on an typical Sunday for Job, apprenticeship,
second job (including travel time to and from work). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0011>1

You have entered more than 1 hours on an typical Sunday for Errands (shopping, trips
to government agencies, etc.). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11,pli0016_v4>12

You have entered more than 12 hours on an typical Sunday for Housework (laundry,
cooking, cleaning). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1
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11;pli0028_v4>10

BIF3 You have entered more than 1o hours on an typical Sunday for Education or further
training (also school / university). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0034_v4>10

BEEZ] You have entered more than 1o hours on an typical Sunday for Repairs on and around
the home, car repairs, garden or lawn work. Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0010>12

m You have entered more than 12 hours on an typical Sunday for Physical activity (sport,
fitness, gymnastics). Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0164>12

You have entered more than 12 hours on an typical Sunday for Hobbies and other
leisure-time activities. Is this information correct?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

11;pli0049_v3>0

m For an typical weekday, you have indicated *? hours spent on repairs to the house,

apartment, car, gardening. Earlier you stated that you never do these activities. Which of the

statements is correct?

I never do Repairs on and around the home, car repairs, garden or lawn work 1

On a typical week day I spend *? hours on Repairs on and around the home, car | 2
repairs, garden or lawn work

Can not / Prefer not to answer 1

11;pli0031_v4>0

BEEZ] For an typical saturday, you have indicated *> hours spent on repairs to the house,

apartment, car, gardening. Earlier you stated that you never do these activities. Which of the

statements is correct?

I never do Repairs on and around the home, car repairs, garden or lawn work 1

On a typical week day I spend *? hours on Repairs on and around the home, car 2
repairs, garden or lawn work

Can not / Prefer not to answer 1
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11;pli0034_v4_v3>0

For an typical sunday, you have indicated *? hours spent on repairs to the house, apart-
ment, car, gardening. Earlier you stated that you never do these activities. Which of the state-
ments is correct?
I never do Repairs on and around the home, car repairs, garden or lawn work 1
On a typical week day I spend *? hours on Repairs on and around the home, car | 2

repairs, garden or lawn work

Can not / Prefer not to answer 1

11;pli0162>0

m For an typical weekday, you have indicated *? hours spent on Physical activity (sport,
fitness, gymnastics). Earlier you stated that you never do Physical activity. Which of the state-
ments is correct?

I never dp Physical activity 1
On a typical day I spend *? hours on Physical activitiy 2
Can not / Prefer not to answer -1
11;pli0163>0

For an typical saturday, you have indicated *? hours spent onPhysical activity (sport,
fitness, gymnastics). Earlier you stated that you never do Physical activitiy. Which of the
statements is correct?

I never dp Physical activity 1
On a typical day I spend *? hours on Physical activitiy 2
Can not / Prefer not to answer -1
11;pli0164>0

For an typical sunday, you have indicated *? hours spent on Physical activity (sport,
fitness, gymnastics). Earlier you stated that you never do Physical activity. Which of the state-
ments is correct?

I never dp Physical activity 1
On a typical day I spend *? hours on Physical activitiy 2
Can not / Prefer not to answer -1

How many hours do you sleep on average on a normal day during the working week?
How many hours on a normal weekend day?

Please answer in full hours only. Use zero if the activity does not apply!

Normal working day ... hours
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I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 g
10 10
1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24

Can not / Prefer not to answer -1
12:pschll  blp  blp_12_01  hours of sleep, normal workday
12:pschl1  pl pli0059 hours of sleep, normal workday

Normal weekend day ... hours
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I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 g
10 10
1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24

Can not / Prefer not to answer -1

12:pschl2 blp  blp_12_02  hours of sleep, weekend
12:pschl2  pl pli0060 hours of sleep, weekend

Have you done paid work during the last 7 days, even if only for an hour or a few hours?
Please also answer “yes” if you would normally have worked in the last 7 days, but did not do so
because of holidays, sickness, bad weather, or other reasons.

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

13:p7tag  blp  blp_13 Paid Work In Last 7 Days
13:p7tag  pl plb0018  Paid Work In Last 7 Days
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B2} Are you currently on maternity leave (Mutterschutz) or on statutory parental leave
(Elternzeit)?

Yes, maternity leave 1
Yes, parental leave 2
No 3
Can not / Prefer not to answer -1
14:perz  blp blp_14 Maternity Protection

14:perz  pl plb0019_v2  [de] Mutterschutz/Elternzeit [2001-2021]

BB Are you currently using the statutory period of care (Pflegezeit) to care for a relative?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
15:ppfleg  blp  blp_15 Care Time

15:ppfleg  pl  plb0020_h  [de] In Pflegezeit [harmonisiert]
15:ppfleg  pl plb0020_v1  [de] In Pflegezeit [2011-2014, 2020-2021]

K8 Are you officially registered unemployed at the Employment Office (Arbeitsamt)?
Yes 1
No 2

16:palo  blp blp_16 Unemployment
16:palo  pl plb0021  Arbeitslos gemeldet

Are you currently in education or training? In other words, are you attending a school or
institution of higher education (including doctorate / Ph.D.), completing an apprenticeship
or vocational training, or participating in further education or training?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

17:pausi_n blp blp_17 Education program at collage or university 2-
1@19

17:pausi_n pl plg0012_v1  Currently Receiving Education,Training 2
1@19

(17;paus1_n=2)&(11;pli0047_v1>5)
You have now indicated that you are not currently in education. Previously, for “Edu-
cation or further training” on an typical weekday, you indicated *? hours. Which of these
entries is correct?

[ am currently in training

[ am not in training and spend less time on it than the hours indicated above
I am not in training, but the hours given above are correct

Can not / Prefer not to answer

L ow N =
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(17;paus1_n=2)&(17a;paus1_n_CONa=3)
Please explain the situation further!

17;paus1_n=1

BE] What type of education or training are you pursuing?
General education 1

Higher education 2

Vocational training 3

Further training / retraining 4

Can not / Prefer not to answer -1

18:paus blp  blp_18_01 Education/Training
18:paus  pl plg0267_v2  Total Item nonresponse, Education/Training

What type of general education is that exactly?

Lower secondary school (Hauptschule) 1
Intermediate secondary school (Realschule) 2
Upper secondary school (Gymnasium) 3
Comprehensive school (Gesamtschule) 4
Evening intermediate / upper secondary school (Abendrealschule / 5

Abendgymnasium)
Specialized upper secondary school (Fachoberschule) 6
Can not / Prefer not to answer 5l

18:paus2  blp blp_18_02  Type of general education  (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=1)
18:paus2  pl  plg0013_v4  Type of general education  (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=1)

What type of higher education is that exactly?

Dual degree college / university of cooperative education 4
University of applied sciences 1
Other college / university (e.g. art or music college / university) 5
University / Technical university 2
Doctoral studies 3
Can not / Prefer not to answer -1
18:paus3  blp blp_18_05  Type of higher education (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)
18:paus3  pl  plg0014_v7 [de] Ausbildung: Hochschule (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)

[2013-2021]

Do you receive a grant / scholarship to pay for your undergraduate or graduate studies? If
so, from what organization?
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No 1
Yes, BafoG 1
Yes. Other 1
18:plg0015_v2 blp blp_18_06  Scholarship: None (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)
18:plg0015_v2  pl plg0015_h [de] Studium: Stipendium [harmonisiert]  (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)
18:plg0015_v2 pl  plg0015_v2  [de] Studium: Stipendium - Kein (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)
Stipendium [2012-2021]
18:plg0015_v3  blp blp_18_07  Scholarship: Baf6G (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)

18:plg0015_v3  pl plg0015_h  [de] Studium: Stipendium [harmonisiert]  (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)

18:plg0015_v3  pl plg0015_v3  [de] Studium: Stipendium - Ja, BAfoeG (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)
[2012-2021]

18:plg0015_v4  blp  blp_18_08  Scholarship: Other (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)

18:plg0015_v4  pl plg0015_h  [de] Studium: Stipendium [harmonisiert]  (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)

18:plg0015_v4  pl plg0015_v4  [de] Studium: Stipendium - Ja, sonstiges  (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)
Stipendium [2012-2021]

Please state:
18:paus3so  blp  blp_18_09  Scolarship: Open (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=2)&(18;plg0015_v4=1)
Answer

Can not / Prefer not to answer 1
What type of vocational training is that exactly?

—_

Basic vocational training year (Berufsgrundbildungsjahr) / vocational
preparation year (Berufsvorbereitungsjahr).

Vocational school without apprenticeship (Berufsschule ohne Lehre) 2

Apprenticeship (Lehre). 3

Full-time vocational school (Berufsfachschule) / commercial college 4

(Handelsschule)

Health sector school (Schule des Gesundheitswesens) 5

Technical college (Fachschule, e.g., Meisterschule / Technikerschule) 6

Training for civil servants (Beamtenausbildung) 7

Other 8

Can not / Prefer not to answer -1

18:paus5 blp blp_18_03  Vocational training (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=3)

18:paus5  pl plg0293_h  [de] Berufliche Ausbildung (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=3)
[harmonisiert]

18:paus5 pl  plg0293_v9 [de] Berufliche Ausbildung (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=3)
[1999-2021]

Please state:
18:paus5so  blp  blp_18_04 Vocational training: Open  (17;paus1_n=1)&(18;plg0267=3)&(18;plg0293_v9=8)
Answer

What type of further training / retraining is that exactly?
Occupational retraining (berufliche Umschulung).
Further occupational training (berufliche Fortbildung).
Occupational rehabilitation (berufliche Rehabilitation).
Integration course / language course

Other

Can not / Prefer not to answer

U0 w N —
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18:pausd4_n  blp
18:paus4_n  pl

18:paus4_n  pl

Please state:
18:pausdso  blp

18:plg0267=1:4

[de] Ausbildung: Lehrgang,/Kursus zur

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

Weiterbildung [harmonisiert]

[de] Weiterbildung/Umschulung

blp_18_10 Further Training
plg0292_h
plg0292_v8

[2017-2018, 2020-2021]
blp_18_11  Further Training: Open

Answer

(17;paus1_n=1)&(18;plg0267=4)
(17;paus1_n=1)&(18;plg0267=4)

(17;paus1_n=1)&(18;plg0267=4)

(17;paus1_n=1)&(18;plg0267=4)&(18;plg0292_v8=5)

m What about the last year? Did your participation in that education or training program
change in any of the following ways in 2020 due to the corona crisis?
Please select all answers that apply.

Yes, it was temporarily suspended
Yes, it was cancelled completely

Yes, it took place online
No, I was not in education / training last year

Can not / Prefer not to answer

18b:plg0301i01101
18b:plg0301i01101
18b:plg0301i02101
18b:plg0301i02101
18b:plg0301i03101
18b:plg0301i03101
18b:plg0301i04101

18b:plg0301i04101

18b:plg0301i03101=

blp

pl

blp

pl

blp

pl

blp

pl

1

blp_18b_01_q287
plg0301i01101
blp_18b_02_q287
plg0301i02101
blp_18b_03_q287
plg0301i03101
blp_18b_04_q287

plg0301i04101

1
1
1
1

1
[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch

Corona-Kr. 2020: Voriibergehend unterbrochen

[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch

Corona-Kr. 2020: Voriibergehend unterbrochen

[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch
Corona-Kr. 2020: Komplett abgesagt

[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch
Corona-Kr. 2020: Komplett abgesagt

[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch
Corona-Kr. 2020: Online

[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch
Corona-Kr. 2020: Online

[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch
Corona-Kr. 2020: Nein, nicht teilgenommen
[de] Anderung an BildungsmaBnahme durch
Corona-Kr. 2020: Nein, nicht teilgenommen

Did you take advantage of the online course offerings?

Yes, regularly

Yes, irregularly / rarely

No

Can not / Prefer not to answer
blp_18c_q287
plg0302101

18c:plg0302101
18c:plg0302101

blp

1

2
3
1
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[de] Inanspruchnahme Online-Angebot
[de] Inanspruchnahme Online-Angebot
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18c;plg0302101=1

m Did you feel that the online course offerings were helpful for your education / training?

Yes
No
Don’t know

Can not / Prefer not to answer

18d:plg0303101  blp
18d:plg0303101  pl

18d;plg0303101=2

blp_18d_q287
plg0303I101

1

2
3
-1

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] Online-Angebot hilfreich fiir Aus- u. Weiterbildung
[de] Online-Angebot hilfreich fiir Aus- u. Weiterbildung

EEX Why didn't you feel that the online course offerings were helpful?
Please select all answers that apply.

I had technical difficulties

I was frequently interrupted or distracted
The online course offerings were not designed well

The language level was too high

Other

Can not / Prefer not to answer

18e:plg0304i01101
18e:plg0304i01101
18e:plg0304i02101
18e:plg0304i02101
18e:plg0304i03101
18e:plg0304i03101
18e:plg0304i04101
18e:plg0304i04101
18e:plg0304i05101

18e:plg0304i05101

18c;plg0302101=2,3

Why didn’t you take part in the online course offerings, or why did you only take part

blp
pl
blp
pl
blp
pl

blp

blp
pl

irregularly or rarely?
Please select all answers that apply.

blp_18e_01_q287
plg0304i01101
blp_18e_02_q287
plg0304i02101
blp_18e_03_g287
plg0304i03101
blp_18e_04_q287
plg0304i04101

blp_18e_05_q287
plg0304i0501
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1

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Technische
Schwierigkeiten

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Technische
Schwierigkeiten

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Oft gestort oder
abgelenkt

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Oft gestort oder
abgelenkt

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Angebot war
nicht gut gestaltet

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Angebot war
nicht gut gestaltet

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Sprachniveau
war zu hoch

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Sprachniveau
war zu hoch

[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Sonstiger Grund
[de] Online-Angebot nicht hilfreich: Sonstiger Grund
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Lack of technical equipment 1
I was unable to take part in the online course offerings without distractions (dueto 1
childcare or lack of a quiet room, etc.)
Lack of interest 1
Can not / Prefer not to answer 1
18f:plg0305i01101  blp  blp_18f_01_qg287 [de] Online-Angebot nicht/unregelmaRig/selten
Teilnahme: Fehlende Techn. Ausstatt.
18f:plg0305i01101  pl  plg0305i01101 [de] Online-Angebot nicht/unregelméafig/selten
Teilnahme: Fehlende Techn. Ausstatt.
18f:plg0305i02101  blp  blp_18f_02_g287 [de] Online-Angebot nicht/unregelméaBig/selten
Teilnahme: Nie ungestort (Kinder, Raum)
18f:plg0305i02101  pl  plg0305i0201 [de] Online-Angebot nicht/unregelméafig,/selten
Teilnahme: Nie ungestort (Kinder, Raum)
18f:plg0305i03101  blp  blp_18f_03_g287 [de] Online-Angebot nicht/unregelméaBig/selten
Teilnahme: Fehlendes Interesse
18f:plg0305i03101  pl plg0305i03I101 [de] Online-Angebot nicht/unregelmaRig/selten
Teilnahme: Fehlendes Interesse

[E) The following questions are about your situation over the last year. Have you completed
a school, vocational training, or university degree since January 1, 2020?

We are also referring here to higher academic degrees!

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

19:pab1  blp blp_19 Completed Education,Training After 2006 2@19b;
-1@25
19:pab1  pl plg0072  Completed Education,Training After 2006 2@19b;
-1@25

19;plg0072=-1

m You did not specify anything in the previous question. This is a very important question.
Please help us to create clear data. If you still cannot or do not want to give an answer, select
“Can not / Prefer not to answer”.

Answer the question 1

Do not answer the question 2

Can not / Prefer not to answer -1

19;plg0072=2
Have you withdrawn from school, vocational training, or university since January 1,
2020°

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

19b:plg0298 blp  blp_19b_q287 [de] Seit Vorjahr Schulbesuch, Berufsausbildung oder 2X1@25
Hochschulstudium abgebrochen

19b:plg0298  pl plg0298 [de] Seit Vorjahr Schulbesuch, Berufsausbildung oder 2X1@25

Hochschulstudium abgebrochen
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19b;plg0298=1

Did you withdraw from this education or training due to the corona crisis?
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

19c:plg0299 blp  blp_19c_q287 [de] Abbruch der Ausbildung im Vorjahr wegen Corona
19c:plg0299  pl plg0299 [de] Abbruch der Ausbildung im Vorjahr wegen Corona

19;plg0072=1
When did you finish this school, vocational training, or university degree?
Month

January 1

February 2

March 3
April 4
May 5
June 6
July 7
August 8
September 9
October 10
November 11
December 12

Can not / Prefer not to answer -1

20:pab2  blp blp_20_01 Completed Training Month 2006
20:pab2 pl  plg0073 Completed Training Month 2006

Year
2021 2021
2020 2020

Can not / Prefer not to answer -1
20:pab3  blp blp_20_02 Completed Training Month 2007
20:pab3  pl plg0074 Completed Training Month 2007

ALL@25
ALL@25

19;plg0072=1

Did you complete this education / training with a degree, certificate, or diploma?
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

21:pab4  blp blp_21 Education Successfully Completed 2@21a;
-1@25

21:pab4 pl  plg0076 Education Successfully Completed 2@213g;
-1@25

SOEP Survey Papers 1297

28



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

21;plg0076=2
Did you withdraw from this education or training without graduating due to the corona
crisis?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

21a:plg0300 blp blp_21a_q287 [de] Grund fiir Beendigung der Aushildung ohne ALL@25
Abschluss war Corona

21a:plg0300 pl  plg0300 [de] Grund fiir Beendigung der Ausbildung ohne ALL@25

Abschluss war Corona

(19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)

Did you obtain this degree / certificate / diploma in Germany or in another country?
Germany 1

In another country 2

Can not / Prefer not to answer -1

22:pabda blp blp_22  Country Education Completed
22:pabda pl plg0077  Country Education Completed

(19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(22;plg0077=2)
Is this degree / certificate / diploma recognized in Germany?

Yes, it is automatically recognized (e.g., Bachelor, Master, PhD) 1

Yes, it has been recognized after successful completion of a recognition 2
procedure

No 3

Can not / Prefer not to answer 1

23:panerab  blp blp_23 Degree Recognized in Germany
23:panerab pl  plg0284 Degree Recognized in Germany

(19:plg0072=1)&(21:plg0076=1)
What type of a degree / certificate / diploma did you obtain?
General-Education School Degree 1

College Degree 2
Vocational degree 3
Can not / Prefer not to answer -1

24:pab  blp blp_24_01 [de] Welcher Abschluss
24:pab  pl  plg0268 Degree, Item Nonresponse

What type of general education certificate / diploma is that exactly?

—_

Lower secondary school-leaving Certificate (“Hauptschulabschluss”)

Intermediate secondary school-leaving certificate (“Realschulabschluss”,
“Mittlere Reife”)

Specialized upper secondary school-leaving certificate (“Fachoberschule”)

Upper secondary leaving certificate (“Abitur”)

Other Degree

Can not / Prefer not to answer

N

= g w
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24:pab5 blp  blp_24_02  General education degree (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24;plg0268=1)

24:pab5 pl plg0078_h  [de] Allgemeinbildender (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24;plg0268=1)
Schulabschluss [harmonisiert]

24:pab5 pl plg0078_v1  [de] Allgemeinbildender (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24;plg0268=1)

Schulabschluss [1985-2021]

24:pab5so  blp blp_24_03 General education (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24,;plg0268=1)&(24;plg0078_v1=
degree: Open Answer

What type of higher education degree is that exactly?

Dual degree college / university of cooperative education
University of applied sciences

Other college / university (e.g. art or music college / university)
University / Technical university

Doctorate, PhD / postdoctoral dissertation

Can not / Prefer not to answer

24:pab6 blp blp_24_04  Higher education degree (19;plg0072=1)

24:pab6  pl plg0079_v4  [de] Hochschulabschluss (19;plg0072=1)
[2021]

L ow N U= D

21;plg0076=1)&(24;plg0268=2)
21;plg0076=1)&(24;plg0268=2)

2L

Please state degree:
24:pabbx1  blp blp_24_05 Higher education degree: (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24;plg0268=2)
Open Answer

Can not / Prefer not to answer 1

Please also state major field of study:
24:pabbx2 blp blp_24_06 Higher education degree: (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24;plg0268=2)
Major study field

Can not / Prefer not to answer 1
What type of vocational degree is that exactly?

Name of the occupation:

24:pab7x blp blp_24_10 Vocational training: Name of training
24:pab7x blp blp_24_11 [de] Ausbildungsberuf (KIdB 2010, roh)
24:pab7x  blp blp_24_12 [de] Ausbildungsberuf (ISCO-08, roh)

Can not / Prefer not to answer 1

What type of vocational degree is that exactly?
Apprenticeship

Full-time vocational school, commercial college
Health sector school

Technical college

Training for civil servants

In-service retraining

Other, for example, further training

Can not / Prefer not to answer

N o g b w N —

'
—_
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24:pab7  blp  blp_24_13  Vocational training degree  (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24,plg0268=3)

24:pab7 pl  plg0082_h  [de] Aushildungsart (19;plg0072=1)&(21,;plg0076=1)&(24,plg0268=3)
[harmonisiert]

24:pab7 pl  plg0082_v2 [de] Ausbildungsart (19;plg0072=1)&(21;plg0076=1)&(24;plg0268=3)
[1996-2021]

Have you left a former job or position since January 2020?
This includes leaving a job due to a leave of absence (Beurlaubung) / maternity leave (Mutter-
schutz) / parental leave (Elternzeit).

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
25:pend1  blp  blp_25 Left formar job during last year 2-
1@31
25:pend1  pl plb0282_h  [de] Seit Anfang Vorjahr aus Beruf ausgeschieden 2-
[harmonisiert] 1@31
25:pend1  pl plb0282_v1  [de] Seit Anfang Vorjahr aus Beruf ausgeschieden 2
[1985-2000, 2021] 1@31

25;pb0282_v2=1

When did you leave your last job?

This includes leaving a job due to a leave of absence (Beurlaubung) / maternity leave (Mutter-
schutz) / parental leave (Elternzeit).

Month

January 1

February 2

March 3
April 4
May 5
June 6
July 7
August 8
September 9
October 10
November 11
December 12

Can not / Prefer not to answer -1

26:pend2 blp blp_26_01 Month Last Job Ended last year
26:pend2 pl  plb0298 Month Last Job Ended 2006

Year
2021 2021
2020 2020

Can not / Prefer not to answer -1
26:pend3 blp blp_26_02 Month Last Job Ended last year
26:pend3  pl plb0299 Month Last Job Ended 2007
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25;pIb0282_v2=1

How long were you employed at that job?

Years 0:99
and ... Months  0:11
27:pend4  blp  blp_27_01
27:pend4  pl plb0301
27:pend5 blp blp_27_02
27:pend5  pl plb0302

Years Worked On Last Job
Years Worked On Last Job
Months Worked On Last Job
Months Worked On Last Job

Can not / Prefer not to answer | 1

(25; pend1=1)&(27;pIb0301>0)&(2020-((27;pb0301)-(0;pgeb<0)))

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

According to your information, you are ? years old and have been ? years in your last
job. Please correct the entry.

(25; pend1=1)&(27;plb0301>45)
Your entry “? years” seems a bit high compared to your year of birth (?). Do we perhaps

need to correct it?
Correct my answer
Don't correct my answer

25;plb0282_v2=1
How did that job end?

Please select only one answer!

1
2

My place of work or office closed

I resigned

I was dismissed by my employer

Mutual agreement with employer

I completed a temporary job or apprenticeship
I reached retirement age / retired

I took a leave of absence (Beurlaubung) / maternity leave (Mutterschutz) /

parental leave (Elternzeit)
I gave up self-employment / closed my business
Can not / Prefer not to answer

28pend6 blp blp_28
28:pend6  pl plb0304_h
28:pend6  pl plb0304_v14

SOEP Survey Papers 1297

Way the job ended
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(oe]

[de] Art Beendigung des BeschVerh [harmonisiert]
[de] Auf welche Weise ausgeschieden [2001-2021]

32



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

25;pIb0282_v2=1

Did you receive any sort of compensation or severance package from the company?
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

29:pend7 blp blp_29_01 Severance Package, Compensation
29:pend7  pl plc0040 Severance Package, Compensation

How much in total? ... euros  1:9999999

29:pend8 blp blp_29_02  Amount (EUR) Severance Package, (25;pIb0282_v2=1)&(29;plc0040=1)
Compensation

29:pend8 pl plc0041_h  [de] Abfindung Betrag [harmonisiert] (25;pIb0282_v2=1)&(29;plc0040=1)

29:pend8 pl plc0041_v2 [de] Abfindung Hoehe (Euro) (25;pIb0282_v2=1)&(29;plc0040=1)
[2002-2021]

(25;pIb0282_v2=1)&(29;plc0041_v2>0)&(29;plc0041_v2<250)

Your indication: “*? Euro” seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(25:p1b0282_v2=1)&(29a:plc0041_v2_CONa=2)
Please further explain why the amount is so low.

Can not / Prefer not to answer 1

(25;pIb0282_v2=1)&(29;plc0041_v2>75000)

Your indication: “*? Euro” seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(25:p1b0282_v2=1)&(29¢;plc0041_v2_CONc=2)
Please further explain why the amount is so high.

Can not / Prefer not to answer 1

25;plb0282_v2=1
Did you have a new contract or job prospect before you left your last job?

Yes, a job prospect 1
Yes, a new contract 2
No, I did not have anything linedup 3
I have not looked for a new job 4
Can not / Prefer not to answer -1
30:pend9 blp blp_30 Perspective at end of job

30:pend9  pl pIb0305_v2  [de] Perspektive bei Beschaftigungsende [2000-2021]
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Are you currently employed? Which one of the following applies best to your status?
Retirees or individuals in the federal volunteer service (Bundesfreiwilligendienst) who also work in
addition to this, please state your job here.

Employed full-time 1
Employed part-time 2
Working reduced hours (short-time work) 10

Completing in-service training / apprenticeship / in-service retraining 3
In marginal or irregular employment 4
In partial retirement, phase with zero working hours 5
Voluntary social / ecological year, federal volunteer service 7
9
-1

Not employed

Can not / Prefer not to answer

3l:perw  blp  blp_31 Employment status 1:4,10,7@31j; 5X1@104
3l:perw pl  plb0022_h [de] Erwerbsstatus [harmonisiert] 1:4,10,7@31j; 5KX1@104
31:perw pl plb0022_v11  [de] Erwerbsstatus [2021] 1:4,10,7@31}; 5¥1@104

(31;pIb0022_v9=1)&(14;plb0019_v2=1|2)

You have indicated that you are currently employed full-time. Earlier you stated that
you were on maternity or parental leave. Which of the statements is correct?

[ am currently on maternity leave 1

I am employed full-time 2

Both is correct 3

31a,plb0022_v9_CONa=3
Please further explain why you are currently employed full-time and on maternity or
parental leave.

(31:pIb0022_v9=9)&(11:pli0038_v4>5)

You have indicated that you are currently NOT employed. Previously, for “Job, appren-

ticeship, second job (including travel time to and from work)” on an typical weekday, you

indicated *? hours. Which of these statements is correct?

I am currently employed full-time 1

I am currently not employed and I spend less time than indicated with job, 2
apprenticeship, second job

I am currently not employed but the indicated hours are correct 3

31¢;plb0022_v9_CONc=3
Please further explain to us why you are currently NOT employed, but indicated for
“job, apprenticeship, second job” on an typical weeking day *? hours.

SOEP Survey Papers 1297 34



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

(31;pIb0022_v9=1|3)&(16;plb0021=1)
You have indicated that you are currently *? (31:perw). Earlier you indicated that you
were unemployed. Which of the statements is correct?

I am currently unemployed 1
I am currently employed full-time. 2
Both is correct 3

31e;plb0022_v9_CONe=3
Please further explain why you are currently *? (31:perw) an unemployed.

(31:pIb0022_v9=3)&(17;paus1_n=2)

You have indicated that you are currently undergoing In-service retraining. Earlier you
indicated that you are not in training. Which statement is correct?

[ am currently undergoing In-service retraining 1

I am currently NOT undergoing In-service retraining | 2

(31;pb0022_v91=3)&(18;plg0293_v9=3)

You have indicated that you are currently *? (31:perw). Earlier you indicated that you
are in-service retraining. Which of the statements is correct?

[ am in vocational training / apprenticeship 1

[ am *? 2

Both is correct 3

31h;plb0022_v9_CONh=3
Please further explain why you currently are *? (31:perw) and In-service retraining.

31,pIb0022_v9=1:4,10,7
Are you currently working from home?

I am working entirely from home 1

I am working partly from home 2
No 3
Can not / Prefer not to answer 1

31j:;plb0648 blp blp_31j_q287 [de] Arbeit derzeit im Home Office
31j:plb0648  pl plb0095_v3 [de] Arbeit derzeit im Home Office [2021]

31;plb0022_v9=79
Do you intend to obtain (or resume) employment in the future?

No, definitely not 1
Probably not 2
Probably 3
Definitely 4
Can not / Prefer not to answer -1
32:pnerw02 blp  blp_32 Future employment desired 1-
@114
32:pnerw02  pl plb0417_v2  [de] Zukuenftige Erwerbstaetigkeit beabsichtigt 1-
[1994-2021] @114
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(31:p1b0022_v9=7,9)&(32;plb0417_v2=2:4)
When, approximately, would you like to start working?

As soon as possible 1
Next year 2
In the next 2 to 5 years 3
In the distant future, in more than five years 4
Can not / Prefer not to answer -1

33:pnerw03 blp blp_33  Gainful Employment Now
33:pnerw03  pl plb0418  Gainful Employment Now

(31;p1b0022_v9=7,9)&(32;plb0417 _v2=2:4)
Are you interested in full-time or part-time employment, or would you be satisfied with
either one?

Full-time 1
Part-time 2
Either 3
I'm not sure yet 4
Can not / Prefer not to answer -1

34:pnerw04 blp blp_34 Gainful Employment, Desire
34:pnerw04  pl plb0240  Gainful Employment, Desire

(31;pIb0022_v9=79)&(32;plb0417 _v2=2:4)
How did the corona crisis affect your chances of finding a job?
My chances have worsened 1

My chances have improved 2
My chances have remained the same 3
I’'m not looking for a job 4
Don’t know 5
Can not / Prefer not to answer -1

34a:;plb0647 blp blp_34a_qg287 [de] Auswirkungen der Corona-Krise auf Aussichten der
Stellensuche

34a:plb0647 pl plb0647 [de] Auswirkungen der Corona-Krise auf Aussichten der
Stellensuche

(31;pb0022_v9=7,9)&(32;plb0417_v2=2:4)
What would your net income have to be for you to accept a position?

Net income (euros per month)  1:9999999

35:pnerw07 blp  blp_35_01 Monthly Net Salary desired (EUR/month)
35:pnerw07  pl plb0420_h  [de] Hoehe Nettoverdienst fuer Stellenannahme [harmonisiert]
35:pnerw07  pl plb0420_v2 [de] Nettoverdienst mind. /Monat (Euro) [2002-2021]

Can't say, it depends 1
Can not / Prefer not to answer 1

35:pnerw08 blp  blp_35_02 Monthly Net Salary: Can Not Say
35:pnerw08  pl plb0421 Monthly Salary- Can Not Say
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(31;pIb0022_v9=79)&(32;plb0417 _v2=2:4)&(35;plb0420_v2>9999)
Is the entry “*? euros” correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can not / Prefer not to answer -1

(31:p1b0022_v9=79)&(32:plb0417_v2=2:4)&(35;pIb0420_v2!=1)
How many hours per week would you have to work to earn this net income?
hours per week  1:99

36:pnerw14  blp blp_36 number of hours for netincome
36:pnerw14  pl plb0422  number of hours for netincome

Can not / Prefer not to answer | 1

(31;pIb0022_v9=79)&(32;plb0417 _v2=2:4)

If someone offered you an appropriate position right now, could you start working within
the next two weeks?

Yes 1

No 2

37:pnerw09  blp  blp_37 Could Start Immed.-Acceptable Position
37:pnerw09  pl plb0423  Could Start Immed.-Acceptable Position

(31:pIb0022_v9=79)&(32;plb0417_v2=2:4)
Have you actively looked for work within the last four weeks?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
38pnerwl10 blp blp_38 Active search for job in last 4 weeks 1@38a;
X12@114
38:pnerw10 pl plb0424_v2 [de] Aktive Stellensuche letzte 4 Wochen 1@38a3;
[1999-2021] X12@114

38;plb0424_v2=1
Which of the following methods and services have you used to look for a job?
Please select all answers that apply.
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Employment office (Agentur fiir Arbeit)
Job-Center /| ARGE / social services
Personnel service agency

Private recruitment agency

Job advertisement in the newspaper
Job advertisement on the Internet
Former co-workers

Friends, acquaintances and neighbors
Family members

Other / does not apply

— =] === =] ===

Can not / Prefer not to answer

1

38a:psuch31 blp blp_38a_01_g287 [de] Stellensuche lber das Arbeitsamt / Agentur fir
Arbeit: Ja

38a:psuch31 pl plm0780i01_v2 [de] Stellensuche iiber das Arbeitsamt / Agentur fir
Arbeit: Ja [2021]

38a:psuch32  blp blp_38a_02_qg287 [de] Stellensuche tiber Job-Center / ARGE / Sozialamt: Ja

38appsuch32  pl  plm0780i03_v2 [de] Stellensuche tber Job-Center / ARGE / Sozialamt:
Ja[2021]

38apsuch33  blp blp_38a_03_qg287 [de] Stellensuche iiber Personalserviceagentur (PSA): Ja

38a:psuch33  pl plm0780i05_v2 [de] Stellensuche Gber Personalserviceagentur (PSA): Ja
[2021]

38aipsuch34  blp blp_38a_04_qg287 [de] Stellensuche (iber eine private Stellenvermittiung: Ja

38appsuch34  pl  plm0780i07_v2 [de] Stellensuche Uber eine private Stellenvermittlung: Ja
[2021]

38a:psuch35  blp blp_38a_05_g287 [de] Stellensuche liber eine Stellenanzeige in der Zeitung:
Ja

38appsuch35  pl  plm0780i09_v2 [de] Stellensuche iiber eine Stellenanzeige in der Zeitung:
Ja[2021]

38a:psuch36  blp blp_38a_06_g287 [de] Stellensuche iber eine Stellenanzeige im Internet: Ja

38a:psuch36  pl plm0780i11_v2 [de] Stellensuche iiber eine Stellenanzeige im Internet: Ja
[2021]

38a:psuch37  blp blp_38a_07_q287 [de] Stellensuche liber ehemalige Arbeitskollegen: Ja

38appsuch37  pl  plm0780i13_v2 [de] Stellensuche tber ehemalige Arbeitskollegen: Ja
[2021]

38a:psuch38  blp blp_38a_08_g287 [de] Stellensuche liber Freunde, Bekannte und Nachbarn:
Ja

38a:psuch38  pl plm0780i15_v2 [de] Stellensuche Gber Freunde, Bekannte und Nachbarn:
Ja[2021]

38aipsuch39  blp blp_38a_09_g287 [de] Stellensuche liber Familienangehdrige: Ja

38a:psuch39  pl plm0780i17_v2 [de] Stellensuche iiber Familienangehorige: Ja [2021]

38a:psuch311  blp blp_38a_10_qg287 [de] Stellensuche Sonstiges bzw. nicht zutreffend: Ja

38a:psuch311  pl plm0780i21_v2 [de] Stellensuche Sonstiges bzw. nicht zutreffend: Ja
[2021]
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(EGEN  anycount(31a;psuch31=1, 3la;psuch32=1, 31a;psuch33=1, 31a;psuch34=1, 31a;psuch35=1,
31a;psuch36=1,31a;psuch37 =1, 31a;psuch38 =1, 31a;psuch39=1, 31a;psuch311=1), values (1))>=2

What do you think will be the most effective way of finding a job?

Please rank the following from 1 to [10] based on your expectations: 1 for the most effective way of
finding a job and [10] for the least effective way of finding a job.

I0

1 Most Least
effec- effec-
tive 2 3 4 5 6 7 8 9 tive
Employment office 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

(Agentur fiir Arbeit):
[Expectation 1-[10]]

Job-Center /| ARGE / social 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
welfare office:
[Expectation 1-[10]]

Personnel service agency: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Expectation 1-[10]

Private recruitment 1 2 3 4 5 6 7 8 & 10
agency: [Expectation
I-[10]]

Job advertisement in the 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
newspaper: [Expectation
I-[10]]

Job advertisement on the 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Internet: [Expectation
I-[10]]

Former co-workers: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
[Expectation 1-[10]]

Friends, acquaintances and 1 2 3 4 5 6 7 8 g 10
neighbors: [Expectation

I-[10]]

Family members: 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
[Expectation 1-[10]

Other / does not apply: 1 2 3 4 5 6 7 8 g 10

[Expectation 1-[10]]
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38b:psuch3la
38b:psuch3la
38b:psuch32a
38b:psuch32a
38b:psuch33a
38b:psuch33a
38b:psuch34a
38b:psuch34a
38b:psuch35a
38b:psuch35a
38b:psuch36a
38b:psuch36a
38b:psuch37a
38b:psuch37a
38b:psuch38a
38b:psuch38a
38b:psuch39a
38b:psuch39a
38b:psuch3l1la

38b:psuch311a

blp

blp

pl

blp

pl

blp

blp
pl
blp
pl
blp
pl
blp
pl

blp

=N

p

p

blp_38b_01_q287
plm0780i02_v2
blp_38b_02_qg287
pIm0780i04_v2
blp_38b_03_q287
plm0780i06_v2
blp_38b_04_qg287
plm0780i08_v2
blp_38b_05_q287
plm0780i10_v2
blp_38b_06_qg287
pIm0780i12_v2
blp_38b_07_q287
pIm0780i14_v2
blp_38b_08_qg287
pIm0780i16_v2
blp_38b_09_q287
pIm0780i18_v2
blp_38b_10_q287

pIm0780i22_v2

Can not / Prefer not to answer | 1

31;pIb0022_v9=1:4,10

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] Erfolgversprechend: Suche liber das
Arbeitsamt / Agentur fiir Arbeit

[de] Erfolgversprechend: Suche liber das
Arbeitsamt / Agentur fiir Arbeit [2021]
[de] Erfolgversprechend: Suche (iber
Job-Center / ARGE / Sozialamt

[de] Erfolgversprechend: Suche tiber
Job-Center / ARGE / Sozialamt [2021]
[de] Erfolgversprechend: Suche iiber
Personalserviceagentur (PSA)

[de] Erfolgversprechend: Suche (iber
Personalserviceagentur (PSA) [2021]
[de] Erfolgversprechend: Suche iiber eine
private Stellenvermittlung

[de] Erfolgversprechend: Suche iiber eine
private Stellenvermittlung [2021]

[de] Erfolgversprechend: Suche lber eine
Stellenanzeige in der Zeitung

[de] Erfolgversprechend: Suche iiber eine
Stellenanzeige in der Zeitung [2021]
[de] Erfolgversprechend: Suche (iber eine
Stellenanzeige im Internet

[de] Erfolgversprechend: Suche lber eine
Stellenanzeige im Internet [2021]

[de] Erfolgversprechend: Suche iiber
ehemalige Arbeitskollegen

[de] Erfolgversprechend: Suche (iber
ehemalige Arbeitskollegen [2021]

[de] Erfolgversprechend: Suche iiber Freunde,
Bekannte und Nachbarn

[de] Erfolgversprechend: Suche iiber Freunde,
Bekannte und Nachbarn [2021]

[de] Erfolgversprechend: Suche tiber
Familienangehorige

[de] Erfolgversprechend: Suche tber
Familienangehdrige [2021]

[de] Erfolgversprechend: Suche (iber
Sonstiges bzw. nicht zutreffend

[de] Erfolgversprechend: Suche tiber
Sonstiges bzw. nicht zutreffend [2021]

38a:psuch31=1
38a:psuch31=1
38a:psuch32=1
38a:psuch32=1
38a:psuch33=1
38a:psuch33=1
42a:psuch34=1
42a:psuch34=1
42a:psuch35=1
42a:psuch35=1
42a:psuch36=1
42a:psuch36=1
42a:psuch37=1
42a:psuch37=1
42a:psuch38=1
42a:psuch38=1
42a:psuch39=1
42a:psuch39=1
42a:psuch311=1

42a:psuch311=1

The following questions relate to your current employment. Have you changed jobs or
started a new one since January 1, 2020?
This includes starting working again after a break!

Yes
No

1
2

Can not / Prefer not to answer -1
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39:pwexlT  blp blp_39 Job change last year 2-
1@51

39:pwexi1T  pl plb0031_h  [de] Seit Vorjahr neue Arbeit [harmonisiert] 2,
1@51

39:pwexI1T  pl plb0031_v2 [de] Stellenwechsel im Vorjahr [1994-2021] 2-
1@51

(31:p1b0022_v9=1:4) & (39;plb0031_v2=1)

You did not specify anything in the previous question. This is a very important ques-
tion. Please help us to create clear data. If you still cannot or do not want to give an answer,
select “Can not / Prefer not to answer”.

Answer the question 1

Do not answer the question 2

Can not / Prefer not to answer -1

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(39;pIb0031_v2=1)

53] How often have you changed jobs or started a new one since January 1, 2020?
Once 1

Several times 2

Can not / Prefer not to answer -1

40:plb0478_pe2 blp  blp_40_01 changed job once last year / new job since last year
40:plb0478_pe2  pl pIb0478_v2  changed job once in 2011 / new job since 2011

...times  1:50
40:pwexI15 blp  blp_40_02 number of job changes / new jobs last year  40;plb0478==2
40:pwexI15  pl plb0479 number of job changes / new jobs 40;plb0478==2

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(39;plb0031_v2=1)
When did you start your current position?

Month

January 1

February 2

March 3
April 4
May 5
June 6
July 7
August 8
September 9
October 10
November 11
December 12

Can not / Prefer not to answer -1

41:pwexl2  blp  blp_41_01 Current Position began Month
41:pwexl2 pl  plb0032 Current Position Month 06 Began

Year
2021 2021
2020 2020

Can not / Prefer not to answer -1
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41:pwexI3  blp blp_41_02  Started current position in month:
41:pwexI3  pl plb0033_v7 [de] Jetzige Stelle angetreten Monat aktuelles Jahr [1994-2021]

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(39;pIb0031_v2=1)
What type of occupational change was that?
If you have changed positions several times, please choose the reason for the most recent change.

I started working for the first time in my life 1
I returned to a previous employer after a break in employment 2
I started a new job with a different employer (for temporary workers this 3

includes working in a temporary job)
I was hired by the company (in which I previously worked as an apprentice /ina 4
job creation measure (ABM) / on a freelance basis)

I changed positions within the same company 5
I became self-employed 6
Can not / Prefer not to answer -1
42:pwexl4  blp  blp_42 Type of occupational change

42:pwexl4  pl plb0284_h  [de] Art der berufliche Veraenderung [harmonisiert]
42:pwexld  pl  plb0284_v2 [de] Art der beruflichen Verdanderung [2005-2021]

(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(39;pIb0031_v2=1)&(42;pIb0284_v2=2)
Was your career interrupted by the birth of one or more children, e.g., maternity leave
(Mutterschutz) or parental leave (Elternzeit)?

Yes 1

No 2

43:pwexelt  blp  blp_43 Government Subsidies To SelfEmployed People 2-
1@45

43:pwexelt  pl plb0295  Government Subsidies To Self-Employed People 2-
1@45

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(39:plb0031_v2=1)&(42:plb0284_v2=2)&(43:plb0295=1)
7] How many months did this break in employment last?

Months  1:300
44:pwexmo  blp blp_44 interruption when changing job (ammount of month)
44:pwexmo  pl  plb0480 interruption when changing job (ammount of month)

Can not / Prefer not to answer 1
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(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(39;pIb0031_v2=1)

PX] Were you actively looking for a job when you received your current position, or did it
just come up?

Actively looking for job 1

Just came up 2

Can not / Prefer not to answer -1

45:psuchl  blp blp_45  Actively Sought This Position
45:psuch1  pl plb0362  Actively Sought This Position

(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(39;pIb0031_v2=1)

How did you find out about this job?

Please select only one answer!

Through the Employment Office 16

Through a private recruitment agency without an activation and placement 17
voucher

An advertisement in the newspaper 5

An advertisement on the Internet 18
Through friends or acquaintances 13
Through family members 14
Through co-workers 15
I have returned to a former employer 8
Other or not applicable 9

Can not / Prefer not to answer -]

46:psuch2  blp  blp_46 Source of information for current position

46:psuch2  pl plb0358_h [de] Von Stelle erfahren durch [harmonisiert]
46:psuch2  pl plb0358_v14 [de] Informationsquelle aktuelle Stelle [2021]

(31:p1b0022_v9=1:4)&(39:pIb0031_v2=1)&(42:pIb0284_v2=1)&(46:pIb0358_v13=8)

PTE] You previously indicated that you started working for the first time in your life. Now you
have indicated that you have returned to the previous employer. Which of these statements
is correct?

[ started working for the first time in my life

I returned to a previous employer after a break in employment
Both correct

W N =

Can not / Prefer not to answer

(31:pIb0022_v9=1:4)&(39;pIb0031_v2=1)&(462:plb0358_v13_CONa=3)
Please further explain the situation!
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31;pIb0022_v9=1:4,10

What is your current position / occupation?

Please state the exact title in German. For example, do not write “kaufmdnnische Angestellte”
(clerk), but “Speditionskauffraw” (shipping clerk); not “Arbeiter” (blue-collar worker), but “Ma-
schinenschlosser” (machine metalworker). If you are a civil servant, please give your official title, for
example, “Polizeimeister” (police chief) or “Studienrat” (secondary school teacher). If you are an
apprentice or in vocational training, please state the occupation for which you were trained. If you
are currently working in more than one job, please answer the following questions for your main
job only.

47:pber blp blp_47_01 Current position/occupation: Open Answer
47:pber blp blp_47_02 [de] aktueller Beruf (KIdB 2010, roh)
47:pber blp blp_47_03 [de] aktueller Beruf (ISCO-08, roh)

Can not / Prefer not to answer 1

31;pIb0022_v9=1:4,10 &(39;plb0031_v2=1)
] Does this job correspond to the occupation for which you were trained?

Yes 1
No 2
Still in education or training 3
I have not been trained for a particular occupation 4
Can not / Prefer not to answer -1
48:pberja  blp  blp_48 Training Applies To Current Occupation

48:pberja  pl plb0072_v2  [de] Tatigkeit entspricht Beruf [2020-2021]

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(39;pIb0031_v2=1)

[X] What type of education or training is usually required for this type of work?
No completed vocational training is required 1
Completed vocational training 2

Degree from a technical college (Fachhochschule) 3

Degree from a university or other institution of higher education 4

Can not / Prefer not to answer

49:pberaus  blp  blp_49 Training/education required for current position

49:pberaus  pl plb0073_h  [de] Benoetigte Ausbildung [harmonisiert]
49:pberaus pl  plb0073_v5 [de] Benétigte Ausbildung [1999-2021]

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(39;plb0031_v2=1)

What sector of business or industry is your company or institution active in for the most
part?

Please state the exact sector in German. For example, do not write “Industrie” (industry), but
“Elektroindustrie” (electronics industry); not “Handel” (trade), but “Einzelhandel” (retail trade);
not “Gffentlicher Dienst” (public service), but “Krankenhaus” (hospital).

50:pbra  blp blp_50_01 Open Answer: buisness or industry sector
50:pbra  blp blp_50_02 [de] Branche aktuelles Unternehmen (NACE Rev. 2, Abteilung, roh)

Can not / Prefer not to answer 1
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31;pIb0022_v9=1:4,10
[} When did you start working for your current employer?
If you are self-employed, please state when you started your current work.

Month

January 1
February 2
March 3
April 4
May 5
June 6
July 7
August 8
September 9
October 10
November 11
December 12

Can not / Prefer not to answer -1
51:pseitm blp  blp_51_01 At Current Employer Since: Month
51:pseitm  pl plb0035 At Current Employer Since-Month

Year
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2021
2020
2019
2018
2017
2016
2015
2014
2013
2012
2011
2010
2009
2008
2007
2006
2005
2004
2003
2002
2001
2000

1999
1998
1997
1996
1995

1994
1993
1992
1991

1990
1989
1988
1987
1986
1985

1984
1983

1982
1981

1980
1979
1978
1977
1976
1975

1974
1973

1972
.ISg 57]%? Survey Papers 1297

1970
1969

2021
2020
2019
2018
2017
2016
2015
2014
2013
2012
2011
2010
2009
2008
2007
2006
2005
2004
2003
2002
2001
2000
1999
1998
1997
1996
1995
1994
1993
1992
1991
1990
1989
1988
1987
1986
1985
1984
1983
1982
1981
1980
1979
1978
1977
1976
1975
1974
1973
1972
1971
1970
1969
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S51:pseitj blp blp_51_02 At Current Employer Since: Year
S51:pseitj  pl plb0036_h  [de] Bei jetzigem Arbeitgeber beschaeftigt [harmonisiert]
S51:pseitj  pl plb0036_v2  [de] Bei jetzigem Arbeitgeber beschaftigt [1999-2021]

(31:p1b0022_v9=1:4)&(51;pIb0036_v2>0)&(((51;pIb0036_v2)-0;pgeb))<5)
BB} Accordingly, you were born ? and have been employed by your employer since ? Please
correct your information.

(31;pIb0022_v9=1:4)&(51;plb0036_v2j>0)&(((51;pseitj)-0;pgeb))<14)

You have indicated that you have been employed by your employer since *? Compared
to your year of birth, this would mean that you were not yet 14 years old when you started
the job. Do you want to change your answer?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(31:p1b0022_v9=1:4)&(39,pIb0031_v2=2)&(51;pIb0036_v2>2019)

You previously indicated that you have not changed jobs or started a new job since
January o1, 2020. Now you have indicated that you have been employed by your current
employer since *?! Which of these statements is correct?

[ have not changed or started a new job since last year 1

I am employed by my current employer since *? 2

Both correct 3

(31:pIb0022_v9=1:4)&(55¢:pIb0036_v2_CONc=2)
E3E] Please further explain the situation!

(31:pIb0022_v9=1:4)&(51:pIb0036_v2>0)&(51;pIb0036_v2<1930)

m Your answer: “since *?” seems somewhat implausible. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(31:pIb0022_v9=1:4)&(51e:plb0036_v2_CONe=2)
Please explain why you have been employed or self-employed by your current employer
since *?

(31;pIb0022_v9=1:4)&(((51;pIb0035)&(51;plb0036_v2))>((41;pIb0032)&(41;plb0033_v7)))
You previously indicated that you started your current job or work in

?(41;pwexl2)|(41;pwexl3). Now you have indicated that you have only been in your current
job or have been self-employed since ?. Which is correct?

[ started my corrent job in *?(41;pwexl2)|(41;pwexl3 1
I work since *?(51;pseitm)&(51;pseitj) in my current job 2
Both incorrect 3
Both correct 4
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(31:p1b0022_v9=1:4)&(51g;plb0036_v2_CONg=4)
B Please further explain the situation!

(31:p1b0022_v9=1:4)&(((51:pIb0035)&(51:pIb0036_v2))<((41:pIb0032)&(41:pIb0033_v7)))

m You previously indicated that you started your current job or work in ?(41;pwexl2)|(41;pwexl3).
Now you have indicated that you have only been in ? your current job or have been self-
employed. Which is correct?

I started my corrent job in *?(41;pwexl2)|(41;pwexl3 1
I work since *?(51;pseitm)&(51;pseitj) in my current job 2
Both incorrect 3
Both correct 4

(31;pIb0022_v9=1:4)&(51i;pIb0036_v2_CONi=4)
Please further explain the situation!

31;plb0022_v9=1:4,10

What is your current occupational status?

If you are currently working in more than one job, please answer the following questions for your
main job only.

Self-employed (including family members working for the self-employed) 1

Blue-collar worker (also in agriculture) 2

Civil servant (including judges and professional soldiers) 3

Apprentice / trainee / intern 4
White-collar worker 5

Can not / Prefer not to answer 1

52:pstell  blp  blp_52_01 Current occupational status -
1@52a,52b

52:pstell  pl plb0568_v1 [de] Berufliche Stellung derzeit [2014-2021]
1@52a,52b

What type of self-employment is that exactly?

Self-employed farmers

Freelancer, independent academics

Other self-employed worker / entrepreneur

Assisting family members

Can not / Prefer not to answer

52:psst  blp  blp_52_02 Is SelfEmployed (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)

52:psst  pl  plb0057_h1  [de] Berufl. Stellung (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;pIb0568=1)
Selbstaendige

52:psst  pl plb0057_v9  Currently Self-Employed (31;plb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)

N W N =

What type of blue-collar worker are you exactly?

Unskilled worker (ungelernt)

Semi-skilled worker (angelernt)

Trained worker (gelernter Arbeiter) or skilled worker (Facharbeiter)
Foreman / forewoman (Vorarbeiter / Kolonnenfiihrer)

Master craftsperson (Meister / Polierer)

Can not / Prefer not to answer

g w N =
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52:parb  blp  blp_52_03 IsIndustrial Sector Worker  (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=2)
52:parb  pl plb0058 Is Industrial Sector Worker ~ (31;plb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=2)

What type of civil servant are you exactly?

Lower level 1
Middle level 2
Upper level 3
Executive level 4

Can not / Prefer not to answer -1
52:pamt blp blp_52_04 IsCivil Servant  (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=3) ALL@62
52:pamt  pl plb0065 Is Civil Servant  (31;plb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=3) ALL@62

What type of apprentice / trainee / intern are you exactly?
Apprentice / trainee in industry or technology 1

Apprentice / trainee in trade or commerce 2
Volunteer, intern, etc. 3
Can not / Prefer not to answer -1
52:pazubi  blp blp_52_05 Istrainee or intern (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;AlH@ZHRB=4)
52:pazubi  pl plb0063_v3  [de] Berufliche Stellung (31;plb0022_v9=1:4,10)&(52;AlH@HRB=4)

Azubi/Praktikant [2000-2021]

What type of white-collar worker are you exactly?

Salaried employee engaged in unskilled activities without completed training / 2
education

Salaried employee engaged in unskilled activities with completed training / 3
education

Salaried employee engaged in skilled activities (e.g., executive officer, 4
bookkeeper, technical draftsman)

Salaried employee engaged in highly skilled activities or managerial function 5

(e.g., scientist, engineer, department head, Industry or factory foreman /
forewoman)

Salaried employee in senior management role (e.g., managing director, business 6
manager, head of a large firm or concern)

Managing partner or similar white-collar employee in self-owned business / 7
company
Can not / Prefer not to answer Sl
52:;pang blp blp_52_06 Is white-collar (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;pIb0568=5p,-1@62;
worker 7@66
52:pang pl plb0064_v5 s white-collar (31;plb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=5p,1@62;
worker 7@66
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(31:pIb0022_v9=1:4)&(42:plb0284_v2=6)&(52:plb0568!=1)

You have previously indicated that you have started a new activity as a self-employed
person since o1 January 2020. Now you have entered the new activity *?» Which is correct?
I am not self-employed 1

I am self-employed 2

Can not / Prefer not to answer -1

(31:pIb0022_v9=1:4)&(52;plb0568=-1)

Please choose
I am not self-employed 1
I am self-employed 2

Can not / Prefer not to answer -1

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)
Which of the following coronavirus-related government benefits and measures for self-
employed people and entrepreneurs have you received or made use of since March 2020?
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Short-time work 1

Unemployment Benefit (ALG II) 1

Immediate assistance (Spring 2020) 1

Bridging Assistance I (Summer 2020) 1

Bridging Assistance II (November Aid) 1

Bridging Assistance III (December Aid) 1

New Start Aid of up to 5000 euros 1

Relaxation or suspension of insolvency rules 1

State guarantees on loans 1

Tax relief measures such as tax payment deferrals, adjustments to tax prepayments, 1
loss carry-back to increase liquidity, etc.

Auto loan 1

None of the above 1

Can not / Prefer not to answer 1

53:psstcovul blp  blp_53_01 Corona Subsidies: Shorttime work

53:psstcovul pl plc0611i01T  Corona Subsidies: Shorttime work

53:psstcovu2  blp  blp_53_02  Corona Subsidies: Unemployment Benefit (ALG 1)

53:psstcovu2 pl plc0611i02  Corona Subsidies: Unemployment Benefit (ALG II)

53:psstcovu3  blp blp_53_03 Corona Subsidies: Immediate assistance (Spring 2020)

53:psstcovu3  pl  plcO611i03  Corona Subsidies: Immediate assistance (Spring 2020)

53:psstcovud4  blp  blp_53_04 Corona Subsidies: Bridging Assistance | (Summer 2020)

53:psstcovu4  pl  plcO611i04  Corona Subsidies: Bridging Assistance | (Summer 2020)

53:psstcovu5  blp  blp_53_05 Corona Subsidies: Bridging Assistance Il (November Aid)

53:psstcovu5  pl plc0611i05  Corona Subsidies: Bridging Assistance Il (November Aid)

53:psstcovul2  blp blp_53_12  Corona Subsidies: Bridging Assistance Il (December Aid)

53:psstcovul2  pl plc0611i12  Corona Subsidies: Bridging Assistance Il (December Aid)

53:psstcovu6  blp  blp_53_06 Corona Subsidies: New Start Aid (up to 500 EUR)

53:psstcovu6  pl plc0611i06  Corona Subsidies: New Start Aid (up to 500 EUR)

53:psstcovu7  blp  blp_53_07  Corona Subsidies: Simplified bankruptcy proceedings

53:psstcovu7  pl plc0611i07  Corona Subsidies: Simplified bankruptcy proceedings

53:psstcovu8  blp blp_53_08 Corona Subsidies: State guarantees on loans

53:psstcovu8  pl plc0611i08  Corona Subsidies: State guarantees on loans

53:psstcovud  blp  blp_53_09 Corona Subsidies: Tax relief measures

53:psstcovud  pl plc0O611i09  Corona Subsidies: Tax relief measures

53:psstcovul0  blp blp_53_10 Corona Subsidies: Auto loan

53:psstcovu10  pl plcO611i10  Corona Subsidies: Auto loan

53:psstcovull  blp  blp_53_11  Corona Subsidies: None of the above

53:psstcovull  pl  plcO611i11  Corona Subsidies: None of the above

(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)

Have you paid back any of the money provided through the government’s coronavirus-
related relief measures?

Yes, voluntarily without being requested to doso 1

Yes, after being requested to do so 2

No 3

Can not / Prefer not to answer -1

54:psstcovur  blp  blp_54  Corona Subsidies paid back
54:psstcovur  pl plb0724  Corona Subsidies paid back
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(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(52;pIb0568=1)
3 How many employees did you have in February 2020, before the pandemic?
1:9999

55:psstmzfeb  blp  blp_55  [de] Mitarbeiter vor Pandemie (Februar 2020)
55:psstmzfeb  pl plb0742  [de] Mitarbeiter vor Pandemie (Februar 2020)

Does not apply, was not self-employed in February 2020 5
Can not / Prefer not to answer -1

(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)
3 And how many employees do you currently have?

1:9999

56:psstmzakt  blp  blp_56 [de] Mitarbeiter derzeit

56:psstmzakt  pl plb0057_h2  [de] Anzahl Mitarbeiter Selbstaendige
56:psstmzakt  pl plb0057_v10 [de] Mitarbeiter derzeit [2021]

Can not / Prefer not to answer 1

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)
What was your monthly turnover in February 2020, before the pandemic?

Net income (euros per month)  1:999999

57:psstumfeb  blp blp_57  [de] Umsatz vor Pandemie (Februar 2020) in Euro
57:psstumfeb  pl plc0612  [de] Umsatz vor Pandemie (Februar 2020) in Euro

Does not apply, was not self-employed in February 2020 5
Can not / Prefer not to answer -1

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)
And what is your current monthly turnover?
Net income (euros per month)  1:999999

58psstumakt blp blp_58  [de] Umsatz derzeit in Euro
58:psstumakt  pl plb0725 [de] Umsatz derzeit in Euro

Can not / Prefer not to answer 1

(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=1)

What was your gross monthly income from self-employment in February 2020, before
the pandemic?

euros per month  1:999999

59:psstbefeb  blp  blp_59  [de] Bruttoeinkommen vor Pandemie (Februar 2020) in Euro
59:psstbefeb  pl plcO613  [de] Bruttoeinkommen vor Pandemie (Februar 2020) in Euro

Does not apply, was not self-employed in February 2020 5
Can not / Prefer not to answer -1
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(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;pIb0568=1)

] How have the following changes since the start of the pandemic affected the success of

your business?

Can
not /
-5 Prefer
Very 5 Very not to
nega- o Not posi- ans-
tively -4 -3 2 -1 atall 1 2 3 4 tively wer
First lockdown in Spring T 2 3 5 6 7 8 10 11 -
2020
Second lockdowninfall; 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 A
winter 2020/2021I
Changes in (inter-)national 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 A
supply chains
Changes in the demandfor 1T 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
our products or services
Changes in customers’ / 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 A
clients’ payment
behavior
Changes in schoolsandin '1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 A
the availability of
childcare
60:psstcow1  blp blp_60_01  [de] Beeinflussung: Erster Lockdown im Frithjahr 2020
60:psstcowwl pl  plh0438i01  [de] Beeinflussung: Erster Lockdown im Frithjahr 2020
60:psstcow2  blp  blp_60_02  [de] Beeinflussung: Zweiter Lockdown im Herbst / Winter
2020/21
60:psstcow2  pl plh0438i02 [de] Beeinflussung: Zweiter Lockdown im Herbst / Winter
2020,/21
60:psstcow3  blp  blp_60_03  [de] Beeinflussung: Veranderungen (inter)nationaler Lieferketten
60:psstcow3  pl plh0438i03  [de] Beeinflussung: Veranderungen (inter)nationaler Lieferketten
60:psstcowd  blp  blp_60_04  [de] Beeinflussung: Verdnderung Nachfrage nach Produkten,
Dienstleistungen
60:psstcow4  pl plh0438i04 [de] Beeinflussung: Veranderung Nachfrage nach Produkten,
Dienstleistungen
60:psstcow5  blp  blp_60_05  [de] Beeinflussung: Zahlungsmoral Kunden / Mandanten
60:psstcow’5  pl plh0438i05 [de] Beeinflussung: Zahlungsmoral Kunden / Mandanten
60:psstcowb  blp  blp_60_06 [de] Beeinflussung: Veranderung Schulen /
Kinderbetreuungsangeboten
60:psstcowb  pl plh0438i06 [de] Beeinflussung: Veranderung Schulen /
Kinderbetreuungsangeboten
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[3] Thinking about the coming 12 months: How high would you say the risk is, ... ... how

high would you say the risk is:

Can
not /
0% 100% Prefer
Defi- Defi- not to
nitely nitely ans-
not 10% 20% 30% 40% 50% 6o% 70% 80% 9o% will wer
.. that you will lay off 0 10 -1
employees?
.. that you will have to 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
reduce company
operations?

.. that you will havetoshut 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
down your business (or
declare bankruptcy)?

.. that your personal o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
income will suffer?

61:psstcovel  blp blp_61_01  [de] Ausblick: Mitarbeitende entlassen

61:psstcovel  pl pIb0729i01  [de] Ausblick: Mitarbeitende entlassen

61:psstcove2  blp blp_61_02  [de] Ausblick: Unternehmensbetrieb einschranken

61:psstcove2  pl plb0729i02  [de] Ausblick: Unternehmensbetrieb einschranken

61:psstcove3  blp blp_61_03  [de] Ausblick: Unternehmensbetrieb einstellen (auch Insolvenz)

61:psstcove3  pl plb0729i03  [de] Ausblick: Unternehmensbetrieb einstellen (auch Insolvenz)

61:psstcoved  blp blp_61_04  [de] Ausblick: private EinkommenseinbuRen

61:psstcoved pl  plb0729i04  [de] Ausblick: private EinkommenseinbuBBen

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=2:5)&(52;plb0064_v21=7)
Do you work for a public sector employer?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1
62:poed blp blp_62 Civil Service Job
62:poed pl plb0040  Civil Service Job

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(52;plb0568=2:5)&(52;plb0064_v21=7)
Is this work through a temporary employment agency (Zeitarbeit, Leiharbeit)?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
63:pzaf blp blp_63 Employed By Employment Agency

63:pzaf pl plb0041_v2  Employed By Employment Agency
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(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(52;pIb0568=2:5)&(52;pIb0064_v2!=7)
m Do you have a fixed-term or permanent employment contract?

Permanent contract 1
Fixed-term contract. 2
Not applicable / do not have an employment contract 3
Can not / Prefer not to answer |
64:pbefrl  blp  blp_64 [de] Arbeitsverhaltniss befristet - unbefristet

64:pbefr1  pl plb0037_h  [de] Befristet/unbefristet [harmonisiert]
64:pbefr1  pl plb0037_v3  [de] Befristet/unbefristet [2006-2021]

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(52:p|b0568=2:5)&(52:p|b0064_v2!=7)

Is the job part of a job-creation measure (ABM) or is ita “1-Euro Job” (community work)?
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

65:;pmasaa blp blp_65_g282 [de] MaBnahme der Agentur fiir Arbeit (1-Euro-Job)
65:pmasaa pl plb0038_h [de] ABM- oder Gemeinnuetzige Arbeit [harmonisiert]
65:;pmasaa pl  plb0038_v4 [de] Jobcenter MaBnahme/1-EUR-Job [2015-2021]

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(52:plb0568=2:5)

m Approximately how many people does the company employ as a whole?
This does not refer to a local unit of the company, but to the entire company.
fewer than 5 A employees 1

5-10 employees

11-19 employees 3

20-99 employeesA 4

100-199 employees 5

200-1,999 employees 6

2000 or more employees 7

Can not / Prefer not to answer -1

66:pgesunt  blp  blp_66 [de] Anzahl Beschéftigte
66:pgesunt  pl plb0049_v6 [de] Anzahl Beschéftigte [2016-2021]

31;pIb0022_v9=1:4,10

In your position at work, do you supervise others? In other words, do people work under
your direction?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

67:pvorl  blp  blp_67 Supervises others, leadership position
67:pvorl  pl plb0067  Supervises others, leadership position

SOEP Survey Papers 1297 55



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(67;plb0067=1)
[Z:] How many people work under your direction?
people  1:9999

68:pvor2  blp blp_68 Number Of People Supervised
68:pvor2  pl plb0068  Number Of People Supervised

Can not / Prefer not to answer | 1

31,pIb0022_v9=1:4,10
[ 1f you think about your current gross income, would you say that it is just, considering
the type of work you do, or that it is unjustly high or low?

-5 Unfairly too low 1

4 2

3 3

2 4

I 5

o Fair 6

2 7

3 8

4 9

5 10

5 Unfairly too high 11

Can not / Prefer not to answer -1

69:pbrung  blp  blp_69 [de] Bruttoverdienst gerecht (zu niedrig / zu hoch) 6@71
69:pbrung pl  plh0337_v2 [de] Bruttoverdienst gerecht (ja/nein) [2017, 2019, 2021] 6@71

31;pIb0022_v9=1:4,10
How high would your gross income have to be in order to be just?
Gross: ... euros per month  1:99999

70:precht04  blp  blp_70_01 Amount Of Fair Gross Income
70:precht04  pl plh0138 Amount Of Fair Gross Income

Don’t know 1

Can not / Prefer not to answer -1
70:precht05 blp blp_70_02 Do Not Know Amount Of Fair Gross Income
70:precht05  pl plh0139 Do Not Know Amount Of Fair Gross Income
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70;plh0138>9999

Is the entry “*? euros” correct?
Yes, correct 1
No, not correct 2
Can not / Prefer not to answer -1

31;pIb0022_v9=1:4,10
If you think about your current net income, would you say that it is just, considering the
type of work you do, or that it is unjustly high or low?

-5 Unfairly too low 1
4 2
3 3
2 4
I 5
o Fair 6
2 7
3 8
4 9
5 10
5 Unfairly too high 11
Can not / Prefer not to answer -1
71:pneung blp blp_71 [de] Nettoverdienst gerecht (zu niedrig / zu hoch) 6@73

71:pneung  pl plh0338_v2  [de] Nettoverdienst gerecht (ja/nein) [2017-2019, 2021] 6@73

31;pIb0022_v9=1:4,10
How high would your net income have to be in order to be just?
Net: ... euros per month  1:99999

72:precht02 blp blp_72_01 Amount of Fair Net Income
72:precht02  pl plh0140 Amount of Fair Net Income

Don’t know 1
Can not / Prefer not to answer -1

72:precht03  blp blp_72_02 do not Know Amount of Fair Net Income
72:precht03  pl plh0141 do not Know Amount of Fair Net Income

72:plh0140>9999

Is the entry “*? euros” correct?
Yes, correct 1
No, not correct 2
Can not / Prefer not to answer -1
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31,pIb0022_v9=1:4,10
There exist very different working time arrangements nowadays. Which of the following
applies to your work best?
Fixed start and fixed end the daily working period 1
Business fixed, partly changing working hours per day 2
No formal regulation of working time, regulate working time myself 3
Flexitime with working time account and a certain self-determination on the 4
daily working time in this context
Can not / Prefer not to answer -1

73:preg  blp blp_73  Type Of Working Hour Possibilities
73:preg  pl plb0211  Type Of Working Hour Possibilities

31,pIb0022_v9=1:4,10
Do your work time arrangements include special arrangements such as emergency ser-
vice, on-call service, or standby duty?

Yes, standby service. 1
Yes, on-call service 1
Yes, standby duty 1
No, none of the above 1

Can not / Prefer not to answer 1
74:prufl  blp  blp_74_01 [de
74:prufl  pl plb0212 [de
74:pruf2  blp blp_74_02 [de
74:pruf2  pl plb0213 [de
74:pruf3  blp blp_74_03 [de
74:pruf3 pl plb0214 [de
74:pruf4d  blp  blp_74_04 [de
74:prufd  pl plb0215 [de

Arbeitszeitregelungen: Bereitschaftsdienst
Bes. Arbeitszeitregelungen: Bereitschaftsdienst
Arbeitszeitregelungen: Rufbereitschaft

Bes. Arbeitszeitregelungen: Rufbereitschaft
Arbeitszeitregelungen: Arbeit auf Abruf

Bes. Arbeitszeitregelungen: Arbeit auf Abruf
Keine besonderen Arbeitszeitregelungen

Bes. Arbeitszeitregelungen: nein

31;plb0022_v9=1:4,10
Do you sometimes have to work in the evenings (after 7:00 p.m.) or at night (after 10:00
p-m.)? If so, how often?

[Yes] On a

weekly basis
[Yes] Several  (changing [Yes] Rarely

No, never  [Yes] Every day times a week shifts) (as needed)
Evenings (7 to 10 p.m.) 1 2 3 4 5
Nights (10 p.m. to 6 a.m.) 1 2 3 4 5

75:paz15 blp blp_75_01 [de] Abendarbeit (19.00 bis 22.00 Uhr)

75:paz15 pl plb0205_v2 [de] Abendarbeit, zwischen 19 und 22 Uhr [1995, 2000, 2005,
2007, 2009-2011, 2013, 2015, 2017, 2019, 2021]

75:paz16 blp blp_75_02  [de] Nachtarbeit (22.00 bis 6.00 Uhr)

75:paz16  pl plb0206_v2 [de] Nachtarbeit, nach 22 Uhr [1995, 2000, 2005, 2007,
2009-2011, 2013, 2015, 2017, 2019, 2021]
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31;pIb0022_v9=1:4,10
Do you have to work weekends? If so, how often?

[Yes] Every [Yes] Every [Yes] Every

No, never week other week 3-4 weeks [Yes] Rarely
Saturdays 1 2 3 4 5
Sundays 1 2 3 4 5

76:paz17 blp blp_76_01 [de] Arbeit am Samstag / Sonnabend
76:paz17  pl plb0218_v1  Working On Saturday

76:paz18 blp blp_76_02  [de] Arbeit am Sonntag

76:paz18 pl plb0219_v1  Working On Sunday

31;plb0022_v9=1:4,10
Have you worked from home in your current job in the last 6 months?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

77:phausi_n blp blp_77 [de] Zu Hause arbeiten 2-
1@80

77:phausi_n pl plb0095_v2 [de] Zu Hause arbeiten [2021] 2
1@80

(31;plb0022_v9=1:4,10)&(77;phaus1_n=1)
How often have you worked from home in your current job in the last 6 months?

Daily 1
Multiple times per week. 2
Every 2 to 4 weeks 3

More rarely, only when needed 4
Can not / Prefer not to answer -1

78.phaus2_n blp blp_78 [de] Wie oft zu Hause arbeiten
78:phaus2_n pl plb0722  [de] Wie oft zu Hause arbeiten

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(77;phaus1_n=1)&(78;phaus2_n=1:2)
And how many hours per week do you generally work from home on average (including
any overtime)?

0:168

79:phaus_n1  blp  blp_79 [de] Tatsachliche Arbeitszeit pro Woche
79.phaus_n1  pl plb0723  [de] Tatsachliche Arbeitszeit pro Woche

Can not / Prefer not to answer | 1
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31;pIb0022_v9=1:4,10
[l How often did you work from home before the start of the corona crisis in Germany?
On a daily basis 1

Several times per week.

Every 2 to 4 weeks

Rarely, as needed

Never

Does not apply, I was not working at that time
Can not / Prefer not to answer

80:phaus_n2  blp blp_80 [de] Wie oft zu Hause arbeiten (vor Pandemie)
80:phaus_n2  pl plb0096_v4  [de] Wie oft zu Hause arbeiten (vor Pandemie) [2021]

— o Ul D wN

31;plb0022_v9=1:4,10
2D Is it stated in your employment contract or elsewhere that you are allowed to work from
home?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

81:phaus4 blp blp_81 [de] Mdglichkeit zu Hause arbeiten im Arbeitsvertrag 1@83
festgehalten

81:phausd4  pl pIb0697  [de] Mdglichkeit zu Hause arbeiten im Arbeitsvertrag 1@83

festgehalten

31;pIb0022_v9=1:4,10 & 81;phaus4=2 -1

If your employer would allow you to temporarily work from home, would you accept
this offer?

Yes 1

No 2

Not possible at my work place. 3

Can not / Prefer not to answer -1

82:phaus3  blp blp_82 Possibility To Work From Home
82:phaus3  pl plb0097  Possibility To Work From Home

31;pIb0022_v9=1:4,10
The following statements describe possible situations relating to your work, your job,
and your employer. Please indicate to what degree you agree with the following statements.
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Strongly
disagree

At work, I easily find myself 1 2
under time pressure

Disagree

I often am already thinking 1 2
about work-related problems
when I wake up

When I come home, it is very 1 2
easy to switch off from
thinking about work

Those closest to me say I 1 2
sacrifice myself too much for
my career

Work seldom lets go of me, it 1 2
stays in my head all evening

If I put off something that needs 1 2
to be done that day, I can’t
sleep at night

There is often high time 1 2
pressure due to the large
volume of work

People often interrupt or bother 1 2
me while I'm working

My workload has increased
steadily over the last two
years

The chances of promotion are 1 2
low where I work

My work situation is getting 1 2
worse or I am expecting it to
get worse in the future

My own job is at risk

I receive the recognition I 1 2
deserve from my superiors

When I consider all my 1 2
accomplishments and
efforts, the recognition of
I've received seems about
right to me

When I consider all my 1 2
accomplishments and
efforts, my personal chances
of career advancement seem
about right to me

When I consider all my 1 2
accomplishments and efforts
/ my pay seems about right
to me
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Can not /

Prefer not

Agree Strongly agree  to answer
3 4 -1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
3 4 1
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83:parb01 blp blp_83_01 Working Under Time Pressure

83:parb01 pl  plb0112 Working Under Time Pressure

83:parb02  blp blp_83_02 Thinking About Work-Related Problems First Thing in The Morning
83:parb02 pl plb0113 Thinking About Work-Related Problems First Thing in The Morning
83:parb03  blp blp_83_03 Easy To Stop Thinking About Work

83:parb03 pl plb0114 Easy To Stop Thinking About Work

83:parb04  blp blp_83_04 Make Sacrifices For Career

83:parb04  pl plb0115 Make Sacrifices For Career

83:parb05  blp blp_83_05 Always Thinking About Work

83:parb05  pl plb0116 Always Thinking About Work

83:parb06  blp blp_83_06 Sleeping Problems Due To Work

83:parb06  pl  plb0117 Sleeping Problems Due To Work

83:parb07b  blp  blp_83_07 [de] GroBer Zeitdruck

83:parb07b  pl plb0607 [de] Grosser zeitdruck

83:parb08b  blp blp_83_08 [de] Haufige Unterbrechung

83:parb08b  pl plb0608 [de] Haeufige unterbrechung

83:parb09b blp blp_83_09 [de] Arbeit ist immer mehr geworden

83:parb09b pl  plb0609 [de] Arbeit ist immer mehr geworden

83:parb10b  blp  blp_83_10 [de] Schlechte Aufstiegschancen

83:parb10b  pl plb0610 [de] Schlechte aufstiegschancen

83:parb11b  blp blp_83_11 [de] Verschlechterung der Arbeitssituation

83:parb11b  pl plb0611 [de] Verschlechterung der arbeitssituation

83:parb12b  blp blp_83_12 [de] Gefahrdung Arbeitsplatz

83:parb12b  pl plb0612 [de] Gefaehrdung arbeitsplatz

83:parb13b  blp blp_83_13 [de] Anerkennung des Vorgesetzten

83:parb13b  pl plb0613 [de] Anerkennung des vorgesetzten

83:parb14b  blp blp_83_14 [de] Angemessene Anerkennung

83:parb14b pl  plb0614 [de] Angemessene anerkennung

83:parb15b  blp blp_83_15 [de] Angemessene Chancen des beruflichen Fortkommens
83:parb15b  pl plb0615 [de] Angemessene chancen des beruflichen fortkommens
83:parb16b  blp blp_83_16 [de] Angemessenes Gehalt

83:parb16b  pl plb0616 [de] Angemessenes gehalt

31;pIb0022_v9=1:4,10

m If you could choose your own working hours, taking into account that your income
would change according to the number of hours: How many hours would you want to work?
Please enter one decimal place maximally (e. g. xx.x)!

[Whole number] Hours per week  0:99

[Decimal places] Hours per week  0:9

84:pazl4a blp blp_84_01 [de] Wunscharbeitszeit pro Woche (Stunden)

84pazl4a pl  plb0241_h  [de] Wochenstunden gewuenscht [harmonisiert]

84:pazlda pl plb0241_v2 [de] Wunscharbeitszeit Std,/Wo. [2000-2015, 2017-2021]

84:pazldb blp blp_84_02  [de] Wunscharbeitszeit pro Woche (Minuten,/Dezimal)
84:pazldb pl plb0241_v4  [de] Wunscharbeitszeit Std,/Wo. Dezimalstelle [2019-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
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31,pIb0022_v9=1:4,10
How many days do you usually work per week?
days per week

(o]

AV AN W N H

7

Can not / Prefer not to answer
85:paz01 blp blp_85_01 Working Days Per Week
85:paz01 pl plb0209 Working Days Per Week

0
1
2
3
4
5
6
7
-1

Not applicable, because ...

... the number of days is not fixed 1
... the number of days changes from week to week 2
Can not / Prefer not to answer il

85:paz02 blp blp_85_02 No Contracted Working Days
85:paz02 pl  plb0210 No Contracted Working Days

31;pIb0022_v9=1:4,10

How many hours per week are stipulated in your contract (excluding overtime)?
Please enter one decimal place maximally (e. g. xx.x)!
[Whole number] Hours per week  0:168

[Decimal places] Hours per week  0:9

86:paz08a blp blp_86_01 [de] Vereinbarte Arbeitszeit Stunden/Woche

86:paz08a pl plb0176_h  [de] Wochenstunden vereinbart [harmonisiert]

86:paz08a pl plb0176_v5  [de] Vereinbarte Arbeitszeit Stunden/Woche [2019-2021]
86:paz08b blp blp_86_02 [de] Vereinbarte Arbeitszeit Minuten Dezimal/Woche

86:paz08b  pl plb0176_v6  [de] Vereinbarte Arbeitszeit Minuten Dezimal/Woche [2019-2021]

Number of hours not specified 1
Can not / Prefer not to answer -1

86:paz09 blp blp_86_03 [de] Keine festgelegte Arbeitszeit
86:paz09 pl pIb0185_v1  [de] Keine festgelegte Arbeitszeit [1984-1986, 1990-2021]
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(31:pIb0022_v9=1:4)&(86:plb0176_v5>0)&(86;plb0176_v5<4)

Your indication: “*? hours per week” seems a bit low. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(31:p1b0022_v9=1:4)&(862:plb0176_v5_CONa=2)
Please further explain why the amount is so low.

Can not / Prefer not to answer 1

(31:pIb0022_v9=1:4)&(86:plb0176_v5>60)

Your indication: “*? hours per week” seems a bit high. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(31;pIb0022_v9=1:4)&(86¢;plb0176_v5_CONc=2)
Please further explain why the amount is so high.

Can not / Prefer not to answer | 1

(31:pIb0022_v9=1:4)&(86;plb0176_v5=1)

Please help us to create clear data. How many hours per week are stipulated in your
contract?

Less than 15 hours 1

Between 15 -20 hours 2

Between 20-30 hours 3

Between 30-35 hours 4

Between 35-40 hours 5

More than 40 hours 6

Can not / Prefer not to answer -1

31;plb0022_v9=1:4,10

And how many hours do you generally work per week, including any overtime?
Please enter one decimal place maximally (e. g. xx.x)!

[Whole number] Hours per week  0:168

[Decimal places] Hours per week  0:9

87:paz10a blp blp_87_01 [de] Tatsachliche Arbeitszeit Stunden/Woche 31:99@9T;
1@87e

87:paz1l0a pl plb0186_h  [de] Tatsaechliche Arbeitszeit mit Uberstunden 31:99@97;
Std,/Wo. [harmonisiert] 1@87e

87:pazl0a pl plb0186_v3  [de] Tatsachliche Arbeitszeit Stunden/Woche 31:99@9T;
[2019-2021] 1@87e

87:paz10b  blp blp_87_02  [de] Tatsachliche Arbeitszeit Minuten Dezimal/Woche
87:paz10b pl plb0186_v4  [de] Tatsachliche Arbeitszeit Minuten Dezimal/Woche
[2019-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
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(31;pIb0022_v9=1:4)&(87;pIb0186_v3>80)

Your indication: “*? hours per week” seems a bit high. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(31;pIb0022_v9=1:4)&(87¢;pIb0186_v3_CONc=2)
Please further explain why the amount is so high.

(31:pIb0022_v9=1:4)&(87;plb0186_v3=1)

Please help us to create clear data. How many hours per week do you generally work
per week, including any overtime?

Less than 15 hours 1

Between 15 -20 hours 2

Between 20-30 hours 3

Between 30-35 hours 4

Between 35-40 hours 5

More than 40 hours 6

Can not / Prefer not to answer -1

(31;p1b0022_v9=1:4,10)&((87;pIb0186_v3=0:30) | (87¢;plb0186_v3_CONe=1,2,3))
Is your job considered marginal part-time employment according to the Mini-Job or
Midi-Job regulation?
Yes, Mini-Job (up to 450 euros) 1
Yes, Midi-Job (450.01 to 850 euros) 2
3

No

Can not / Prefer not to answer al

88:pazll_n blp blp_88 [de] Geringfiigige Beschaftigung (Mini / Midi-Job) 2:3@90
88:pazll_n pl plb0187_h  [de] Mini-/Midi-Job [harmonisiert] 2:3@90
88:pazll_n pl plb0187_v4  [de] Geringfligige Beschéftigung (Mini / Midi-Job) [2021] 2:3@90

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&((87;p!b0186_v3=0:30) | (87¢;plb0186_v3_CONe=1,2,3))&(88;paz11_n=1)
EX] Do you make a voluntary pension contribution for your Mini-Job?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

89:pazlla blp blp_89  Voluntary Supplementary Pension Insurance
89:pazila pl plb0635  Voluntary Supplementary Pension Insurance
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(31;pIb0022_v9=1:4,10)&((87;pIb0186_v3=0:30) | (87€;plb0186_v3_CONe=12,3))

El] 1s this part-time work provided for under the Federal Parental Part-Time Work Act
(Bundeselterngeld und Elternzeitgesetz, BEEG)?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

90:paz12 blp blp_90  Parental
PartTime
90:paz12 pl plb0188  Parental
PartTime

31;plb0022_v9=1:4,10

I} 1s an hourly wage specified in your employment contract or elsewhere?
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

91:pavstdl  blp  blp_91 Stipulated hourly wage
91:pavstdl  pl plb0639  Stipulated hourly wage

31;pIb0022_v9=1:4,10
Regardless of what is specified in your employment contract: Was your gross hourly
wage in the last month under 10 euros per hour, or was it 10 euros or more per hour?

10 euros or more per hour 1
under 10 euros per hour 2
Can not / Prefer not to answer -1
92:pvbrstd1  blp  blp_92 [de] Tatsachlicher Bruttostundenlohn mehr als TOEUR / 1-
Stunde 1@94
92:pvbrstd1  pl plh0353_h  [de] Bruttostundenlohn 10 und drueber [harmonisiert] 1-
1@94
92:pvbrstd1  pl plh0353_v2 [de] Tatsachlicher Bruttostundenlohn im Monat 10 und 1-
drueber [2018-2021] 1@94

(31;p1b0022_v9=1:4,10)&(92;plh0353_v2=2)

What was your actual gross hourly wage in the last month?

Please enter two decimal places maximally (e. g. x.xx)!

[before decimal point] euros per hour  1:9

[after decimal point] euros per hour 0:99

93:pvbrstd2a  blp  blp_93_01 [de] Tatséchlicher Bruttostundenlohn letzter Monat (Euro)

93:pvbrstd2a  pl plh0354_h  [de] Bruttostundenlohn [harmonisiert]

93:pvbrstd2a  pl plh0354_v3  [de] EUR Tatsdchlicher Bruttostundenlohn im letzten Monat
[2019-2021]

93:pvbrstd2b  blp blp_93_02  [de] Cent Tatsachlicher Bruttostundenlohn im letzten Monat

93:pvbrstd2b  pl plh0354_v4  [de] Cent Tatsachlicher Bruttostundenlohn im letzten Monat
[2019-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
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31;pIb0022_v9=1:4,10

[ Do you have a second dwelling where you stay during your work week?
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

94:p2wgarb  blp blp_94 2. Place Of Residence During Workweek
94:p2wgarb  pl plb0589 2. Place Of Residence During Workweek

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(94;plb0589=1)

How far (in kilometers) is your place of work, or your second dwelling that is near your
work, from your main dwelling?

km 0:9999

95:p2wgkm  blp  blp_95 Distance 1. Dwelling - 2. Dwelling
95:p2wgkm pl  plb0590 Distance 1. Dwelling - 2. Dwelling

Can not / Prefer not to answer 1

(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(94;pIb0589=1)
EId How often do you commute from your main dwelling to your place of work or to your
second dwelling that is near your work?

Several times a week 1
Once per week (e.g., on weekends) 2
Less often 3
Can not / Prefer not to answer -1

96:p2wgpen  blp blp_96  Commuting Frequency
96:p2wgpen  pl plb0591  Commuting Frequency

31;pIb0022_v9=1:4,10
How far do you travel to work on a normal workday?

km 0:9999
97:.pwohn4  blp blp_97_01 Distance To Work-Km

1@97a
97:pwohn4  pl plb0158 Distance To Work-Km
1@97a
Can't say since I work in different locations 1
Workplace and dwelling are in the same building or on the same property 2
Can not / Prefer not to answer 1
97:pwohn5 blp blp_97_02 [de] Kein Arbeitsweg,wechselnder Arbeitsort -
1@97a
97:.pwohn5  pl plb0159_v3  [de] Kein Arbeitsweg,wechselnder Arbeitsort [2000-2013,
2015, 2017, 2019, 2021] 1@97a
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m And how much time do you usually spend commuting to work on a normal workday?

minutes 0:9999

98:parbweg blp  blp_98 Commuting Time (Minutes)
98:parbweg  pl plb0592  Commuting Time (Minutes)

Can not / Prefer not to answer | 1

31;pIb0022_v9=1:4,10
EE] Do you work overtime?

Yes 1
No 2
Not applicable because I am self-employed 3
Can not / Prefer not to answer -1
99:pustd1  blp blp_99  Work Overtime 2:3-
1@104
99:pustdl pl  plb0193  Work Overtime 2:3-
1@104

(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(99;plb0193=1)

8] Can you also save your overtime in a working hours account that allows you to take

time off for the overtime within a year or more?
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

100:pustd2  blp  blp_100_01  Overtime Time In Lieu
100:pustd2  pl plb0194_v1  Overtime Time In Lieu

...by the end of the year 1
...within a shorter period of time 2
..within a longer period of time 3

Can not / Prefer not to answer 1
100:pustd3  blp  blp_100_02 [de] Uberstunden
Ausgleichsfrist

100:pustd3  pl plb0220_h [de] Ausgleichfrist
[harmonisiert]

100:pustd3  pl plb0220_v1  [de] Ausgleichfrist
[2002-2017, 2021]
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(31;pIb0022_v9=1:4,10)&(99;pIb0193=1)
I8 Have you worked overtime in the last month? If so, how many hours?
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

101:pustd5 blp  blp_101_01 [de] Uberstunden im Vormonat geleistet
101:pustd5  pl plb0196_h [de] Uberstunden letzten Monat [harmonisiert]
101:pustd5  pl plb0196_v3  [de] Uberstunden: Im Vormonat geleistet [2002-2021]

...hours 1:99

101:pustd6  blp blp_101_02 Hours Of Overtime  (31;plb0022_v9=1:4,10)&(99:pIb0193=1)&(101;pIb0196_v3=1)
Last Month

101:pustd6 pl  plb0197 Hours Of Overtime (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(99;plb0193=1)&(107;pIb0196_v3=1)
Last Month

(31;p1b0022_v9=1:4)&(99;pIb0193=1)&(101;pIb0196_v3=1)&(101;pIb0197>80)

EGIEY Your indication: “*? overtime in the last month” seems a bit high. Do we perhaps
need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(31:pIb0022_v9=1:4,10)&(99;plb0193=1)
Have you taken time off in lieu of overtime in the last month? If so, how many hours?
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

102:pustd9  blp blp_102_01 Take Time Off For Overtime Last Mth
102:pustd9  pl  plb0483 Take Time Off For Overtime Last Mth

...hours 1:99

102:pustd10  blp  blp_102_02 Hours Take Time Off For (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(99;plb0193=1)&(102;pIb0483=1)
Overtime Last Mth

102:pustd10  pl  plb0484 Hours Take Time Off For (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(99;pIb0193=1)&(102;pIb0483=1)
Overtime Last Mth

(31:p1b0022_v9=1:4)&(99:plb0193=1)&(102;pIb0483=1)&(102;plb0484>80)

Your indication: “*? overtime in the last month” seems a bit high. Do we perhaps
need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2
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(31:p1b0022_v9=1:4,10)&(99;pIb0193=1)
Did you receive financial compensation for overtime in the last month? If so, for how
many hours?

Yes, please specify (please state hours): 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

103:pustdbez  blp  blp_103_01  Financial Compensation for Overtime
103:pustdbez  pl  plb0605 Financial Compensation for Overtime
... hours  1:99

103:pustd7  blp blp_103_02 Hours Of Overtime Last (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(99;plb0193=1)&(103;plb0605=1)
Month Paid For

103:pustd7 pl  plb0198 Hours Of Overtime Last (31;pIb0022_v9=1:4,10)&(99;pIb0193=1)&(103;plb0605=1)
Month Paid For

31;plb0022_v9=1:5,10

7] What did you earn from your work last month? Please state both: - gross income, which
means income before deduction of taxes - and social security and net income, which means
income after deduction of taxes, social security, and unemployment and health insurance.
If you received extra income such as vacation pay or back pay, please do not include this. Please
do include overtime pay. If you are self-employed: Please estimate your monthly income before and
after taxes.

I earned gross: ... euros  0:9999999

104:pbrut  blp  blp_104_01 [de] Bruttoverdienst Vormonat (Euro) -
1@104j

104:pbrut  pl plc0013_h [de] Bruttoverdienst letzten Monat [harmonisiert] -
1@104;

104:pbrut  pl plc0013_v2  [de] Bruttoverdienst Vormonat (Euro) [2002-2021] -
1@104j

Can not / Prefer not to answer 1

I earned net ... euros  0:9999999

104:pnett  blp  blp_104_02 [de] Nettoverdienst Vormonat (Euro) -
1@104k

104:pnett  pl plc0014_h [de] Nettoverdienst letzten Monat [harmonisiert] -
1@104k

104:pnett  pl  plcO014_v2  [de] Nettoverdienst Vormonat (Euro) [2002-2021] -
1@104k

Can not / Prefer not to answer 1
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(31:p1b0022_v9=1:5)&(104:plc0013_v2=0)&(104;plc0014_v2=0)
E[ZE] Please further explain why you don’t have an income.

(31;pIb0022_v9=1:5)&(104;plc0013_v2>0)&(104;plc0014_v2>0)&((104;plc0014_v2>104;plc0013_v2)|((104;plc0014_v2=104;plcC
E[ZTY Net earnings are usually lower than gross earnings. You have ? Euro for the net
earnings and ? Euro for the gross earnings! Do you want to change your entry?

Yes, correct my income | 1
No, entry is correct 2

104b;plc0013_v2_CONc=2
Please further explain why your gross earnings are not higher than your net earnings!

((31;p1b0022_v9=1:5)&(((104;plc0013_v2,/(87;plb0186_v3*4.35))>0)&(104;plc0013_v2,/(87;pIb0186_v3*4.35)<3))|((104;plc001:
EIX] Your indication: “Gross: ? Euro, Net: ? Euro” seems a bit low compared to your actual

working time of *? hours per week. Do we perhaps need to correct it?

Change gross / net earnings

Change actual working time *? hours per week
All entries are correct

Can not / Prefer not to answer

LW N =

104d;plc0013_v2_CONd=3
BT Please further explain why your income is relatively low compared to your actual
working time.

(31;p1b0022_v9=1:5)&((104;plc0013_v2>30000)|(104:plc0014_v2>15000))

Are the following amounts correct? “? Euro last month” Net: ”? Euro in the last month”
Yes, the amounts are correct

No, at least one entry must be changed 2

104f;plc0013_v2_CONf=3
m Please further explain why the amount is so high!

(31;pIb0022_v9=1:5)&(104:plc0013_v2>0)&(104;plc0014_v2>0)&(((104;plc0013_v2)/(104:plc0014_v2))>4.3478)
EGYTY You have entered “Gross: ? Euro and net: ? Euro”. That is, your deductions exceed
77% of the gross salary. Do we perhaps need to correct the information?

Yes, the amounts are correct 1
No, at least one entry must be changed 2
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104g;plc0013_v2_CONg=2
m Please further explain why your deductions are so high!

(31:pIb0022_v9=1:5)&(104;plc0013_v2=1)

m Please help us to create clear data. What were your gross earnings last month?
o —1.000 Euro 1

1.001 — 1.800 Euro

1.801 — 2.500 Euro 3

2.50I — 3.500 Euro 4

3.501 Euro and higher 5

Can not / Prefer not to answer -1

(31:pIb0022_v9=1:5)&(104:plc0014_v2=1)

Please help us to create clear data. How much were your net earnings last month?
o —7700 Euro 1

701 —1.250 Euro

1.251 — 1.700 Euro 3

1.701 — 2.300 Euro 4

2.301 Euro and higher 5

Can not / Prefer not to answer -1

31;pIb0022_v9=1:5,10
B[ Are you paid according to a collectively agreed wage agreement?

Yes 1

No 2

Don’t know 3

Can not / Prefer not to answer -1

105:ptarif  blp  blp_105 [de] Tarifliche Bindung im Arbeitsverdienst 2,3-
1@107

105:ptarif  pl plc0502_h  [de] Tarifliche Bindung im Arbeitsverdienst [harmonisiert] 2,3-
1@107

105:ptarif  pl plc0502_v3 [de] Tarifliche Bindung im Arbeitsverdienst [2021] 2,3-
1@107

(31:pIb0022_v9=1:5,10) & (105:plc0502_v2=1)
EI Does the collective wage agreement include a fixed minimum wage?
[de] Bitte maximal auf zwei Stellen nach dem Komma eingeben (z. B. xx.xx)!

Yes, ... hours 1
No 2
Don’t know 3

Can not / Prefer not to answer -1

106:ptarml  blp  blp_106_01  Collective Wage Agreement Minimum Wage
106:ptarml pl  plc0507 Collective Wage Agreement Minimum Wage

[before decimal point] euros per hour  0:99
[after decimal point] euros per hour 0:99
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106:pmlel  blp  blp_106_02 Minimum Wage EUR  106;plc0507=1

106:pmle1  pl plc0508 Minimum Wage EUR ~ 106;plc0507=1
106:pmle2  blp  blp_106_03  Minimum Wage Cent  106;plc0507=1
106:pmle2  pl plc0509 Minimum Wage Cent  106;plc0507=1

(31;pb0022_v9=1:5,10)

How likely is it that you will experience the following career changes within the next
two years?

Please estimate the probability on a scale of o to 100, with o meaning that such a change definitely
will not happen, and 100 meaning that such a change definitely will happen.

That you ...

Can
not /
0% 100% Prefer
Defi- Defi- not to
nitely nitely ans-
not 10% 20% 30% 40% 50% 6o% 70% 80% 9o0% will wer
.. Will lose your job? o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1

.. Will give up your job o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
either temporarily or
permanently?

.. Your working hourswill 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
change significantly,
from full-time to
part-time or from
part-time to full-time?

107:pver02  blp  blp_107_01 [de] Verlust des Arbeitsplatzes
107:pver02  pl plb0433_v3 [de] Verlust des Arbeitsplatzes [2021]
107:pver06  blp  blp_107_02 [de] Aufgabe der Erwerbstétigkeit
107:pver06  pl plb0437_v3  [de] Aufgabe der Erwerbstaetigkei [2021]
107:pver09 blp blp_107_03 [de] Verdnderung der Arbeitszeit
107:pver09  pl plb0440_v3 [de] Veraenderung der Arbeitszeit [2021]

32;pIb0417_v21=1,1

%] How likely is it that you ...
Please rate the likelihood on a scale from o to 100.

... will continue working beyond the statutory retirement age?
0% Definitely not 0

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100% Definitely will

Can not / Prefer not to answer

© 0 NO Ul b WN —

=3
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108:pagerw  blp  blp_108 Chance Continue Working Beyond Retirement Age
108:pagerw  pl plb0588_v2  [de] Arbeit laenger als gesetzl. Altersgrenze [2021]

I} sometimes people have a side job or do volunteer work alongside their main job. Do
you currently have one or more side jobs or volunteer positions?

We are not referring to the occupation described above!

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

114:pnebt  blp  blp_114  Current Secondary Employment/Voluntary Work 2@124
114:pnebt  pl plb0618  Current Secondary Employment/Voluntary Work 2@124

114,pIb0618=1
How many side jobs, including volunteer positions, do you currently have?
side jobs / volunteer positions  1:9

115:pnebanz  blp  blp_115  Current Secondary Employment/Voluntary Work, Number of
115:pnebanz  pl plb0619  Current Secondary Employment/Voluntary Work, Number of

Can not / Prefer not to answer 1

114;plb0618=1

i3 What kind of side job or volunteer position is it?

First side job or volunteer position

116:pneba blp blp_116_01 [de] 1. Nebentatigkeit (offene Angabe)

116:pneba  blp blp_116_02 [de] 1. Nebentatigkeit (KIdB 2010, roh)
116:pneba  blp  blp_116_03 [de] 1. Nebentétigkeit (ISCO-08, roh)

Can not / Prefer not to answer 1

114;plb0618=1

What is your current occupational status in this job?
[First side job or volunteer position]

Worker/ Employer (also Mini-Job)

self employed / free-lance (also with contract)
Assisting family member

Other occupational position

Can not / Prefer not to answer -1

117:pnebsta  blp  blp_117  First Secondary Employment Occupational Position
117:pnebsta  pl plb0620  First Secondary Employment Occupational Position

A~ wWw N =
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114;pIb0618=1

EIE] 1s that a volunteer position?
[First side job or volunteer position]
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

118:pehrta  blp  blp_118  First Secondary Employment Voluntary Work
118:pehrta  pl  plb0623  First Secondary Employment Voluntary Work

(114;plb0618=1)
Is it “marginal” part-time work in accordance with the 450 euro rule (Mini-Job)?
[First side job or volunteer position]
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

119:pminia  blp  blp_119  First Secondary Employment Mini-Job
119:pminia  pl plb0626  First Secondary Employment Mini-Job

Do you make a voluntary pension contribution for that Mini-Job?
[First side job or volunteer position]

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

120:pminila  blp  blp_120  First Secondary Employment Supplementary Pension Insurance
120:pminila  pl plc0538  First Secondary Employment Supplementary Pension Insurance

114;plb0618=1
How many days per month do you work at this side job?
[First side job or volunteer position]
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I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 g
I0 10
I1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24
25 25
26 26
27 27
28 28
29 29
30 30
31 31

Can not / Prefer not to answer -1

121:pnebta  blp  blp_121  First Secondary Employment, Days Per Month
121:pnebta  pl plb0629  First Secondary Employment, Days Per Month

114;pIb0618=1
How many hours per week do you work at this job?
[First side job or volunteer position]

hours per week  1:40

122:pnebsa  blp  blp_122  First Secondary Employment, Hours per Week
122:pnebsa  pl plb0632  First Secondary Employment, Hours per Week

Can not / Prefer not to answer | 1
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(114;p1b0618=1)&(122;plb0632>30)

Your indication: “*? hours per week” seems a bit high. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

114;plb0618=1

What was your gross income for this job last month?
[First side job or volunteer position]

euros  0:9999999

123:pnebbra  blp  blp_123_01 [de] Erste Nebentatigkeit Bruttoverdienst letzter Monat
123:pnebbra  pl plc0541 [de] Erste Nebentaetigkeit Bruttoverdienst letzter Monat

Unpaid work 1
Can not / Prefer not to answer 1

123:pbrnoa  blp  blp_123_02 [de] Erste Nebentatigkeit Unentgeltliche Tatigkeit
123:pbrnoa  pl  plc0542 [de] Erste Nebentaetigkeit Unentgeltliche Taetigkeit

(114;plb0618=1)&((123;plc0541<20)|(123;plc0541>2000))
Is the amount “*?” correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

115;plb0619>=2
|PEL:} What kind of side job or volunteer position is it?
[Second side job or volunteer position]

123d:pnebb  blp  blp_123d_01 [de] 2. Nebentatigkeit (offene Angabe)
123d:pnebb  blp blp_123d_02 [de] 2. Nebentétigkeit (KIdB 2010, roh)
123d:pnebb  blp  blp_123d_03 [de] 2. Nebentatigkeit (ISCO-08, roh)

Can not / Prefer not to answer 1

115;pIb0619>=2

What is your current occupational status in this job?
[Second side job or volunteer position]

Worker/ Employer (also Mini-Job)

self employed / free-lance (also with contract)
Assisting family member

Other occupational position

Can not / Prefer not to answer -1

123e:plb0621  blp  blp_123e  Second Secondary Employment Occupational Position
123e:plb0621  pl plb0621  Second Secondary Employment Occupational Position

A~ wWw N =
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115;pIb0619>=2

Is that a volunteer position?
[Second side job or volunteer position]
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

123f:plb0624  blp  blp_123f  Second Secondary Employment Voluntary Work
123f:;plb0624 pl  plb0624  Second Secondary Employment Voluntary Work

115;pIb0619>=2

{PELY Is it “marginal” part-time work in accordance with the 450 euro rule (Mini-Job)?

[Second side job or volunteer position]
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

123g:plb0627  blp blp_123g_01 Second Secondary Employment Mini-Job
123g:plb0627  pl plb0627 Second Secondary Employment Mini-Job

123g;plb0627=1

Do you make a voluntary pension contribution for that Mini-Job?

[Second side job or volunteer position]

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

123g*:plc0539  blp  blp_123g_02 Second Secondary Employment Supplementary Pension
Insurance

123g*:plc0539 pl  plc0539 Second Secondary Employment Supplementary Pension
Insurance

115;plb0619>=2
|PE]] How many days per month do you work at this side job?
[Second side job or volunteer position]
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I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 g
10 10
I1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24
25 25
26 26
27 27
28 28
29 29
30 30
31 31

Can not / Prefer not to answer -1
123h:plb0630 blp  blp_123h  Second Secondary Employment, Days Per Month
123h:plb0630 pl  plb0630  Second Secondary Employment, Days Per Month

115;plb0619>=2
How many hours per week do you work at this job?
[Second side job or volunteer position]
1:40
123i:plb0633  blp  blp_123i  Second Secondary Employment, Hours per Week
123i:pIb0633  pl  plb0633  Second Secondary Employment, Hours per Week

Can not / Prefer not to answer 1
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(123i:p1b0633>30)

Your indication: “*? hours per week” seems a bit high. Do we perhaps need to correct
it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

115;plb0619>=2
|PE]} What was your gross income for this job last month?

[Second side job or volunteer position]

0:9999999

123j:plc0543  blp  blp_123j_01 [de] Zweite Nebentatigkeit Bruttoverdienst letzter Monat
123j:plc0543  pl plc0543 [de] Zweite Nebentaetigkeit Bruttoverdienst letzter Monat
Unpaid work 1

Can not / Prefer not to answer 1
123j:plc0544  blp blp_123j_02 [de] Zweite Nebentatigkeit Unentgeltliche Tatigkeit
123j:plc0544  pl plc0544 [de] Zweite Nebentaetigkeit Unentgeltliche Taetigkeit

((123;plc0543<20)|(123];plc0543>2000))
IVEJRS Is the amount “*?”

correct?

Yes, correct 1
No, not correct 2

115;pIb0619>=3
|PE]4 What kind of side job or volunteer position is it?
[Third side job or volunteer position]

123k:ipnebc  blp  blp_123k_01  [de] 3. Nebentatigkeit (offene Angabe)
123k:;pnebc  blp  blp_123k_02 [de] 3. Nebentatigkeit (KIdB 2010, roh)
123kipnebc  blp  blp_123k_03  [de] 3. Nebentatigkeit (ISCO-08, roh)

Can not / Prefer not to answer 1

115;pIb0619>=3

What is your current occupational status in this job?
[Third side job or volunteer position]

Worker/ Employer (also Mini-Job)

self employed / free-lance (also with contract)
Assisting family member

Other occupational position

Can not / Prefer not to answer -1

123l:pIb0622  blp  blp_1231  Third Secondary Employment Occupational Position
1231:plb0622  pl plb0622  Third Secondary Employment Occupational Position

A wWw N =
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115;pIb0619>=3

Is that a volunteer position?
[Third side job or volunteer position]
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

123m:plb0625 blp  blp_123m  Third Secondary Employment Voluntary Work
123m:plb0625 pl  plb0625  Third Secondary Employment Voluntary Work

115;plb0619>=3

Is it “marginal” part-time work in accordance with the 450 euro rule (Mini-Job)?

[Third side job or volunteer position]

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

123n:plb0628  blp  blp_123n_01  Third Secondary Employment Mini-Job
123n:plb0628  pl plb0628 Third Secondary Employment Mini-Job

123n;pIb0628=1

Do you make a voluntary pension contribution for that Mini-Job?

[Third side job or volunteer position]

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

123n*:plc0540 blp  blp_123n_02 Third Secondary Employment Supplementary Pension
Insurance

123n*:plc0540 pl  plc0540 Third Secondary Employment Supplementary Pension
Insurance

115;pIb0619>=3
How many days per month do you work at this side job?
[Third side job or volunteer position]
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I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 g
10 10
I1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24
25 25
26 26
27 27
28 28
29 29
30 30
31 31

Can not / Prefer not to answer -1
1230:plb0631  blp  blp_1230  Third Secondary Employment, Days Per Month
1230:plb0631 pl  plb0631  Third Secondary Employment, Days Per Month

115;pIb0619>=3
{PE{J] How many hours per week do you work at this job?
[Third side job or volunteer position]
1:40
123p:plb0634  blp  blp_123p  Third Secondary Employment, Hours per Week
123p:plb0634  pl plb0634  Third Secondary Employment, Hours per Week

Can not / Prefer not to answer 1
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123p:plb0634>30
IPETM Your indication: “*? hours per week” seems a bit high. Do we perhaps need to correct

it?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

115;pIb0619>=3
{PE[)} What was your gross income for this job last month?

[Third side job or volunteer position]

0:9999999
123q:plc0545 blp blp_123g_01 [de] Dritte Nebentatigkeit Bruttoverdienst letzter Monat
123q:plc0545  pl plc0545 [de] Dritte Nebentaetigkeit Bruttoverdienst letzter Monat

[Third side job] Unpaid work 1
123qg:plc0546  blp blp_123q_02 [de] Dritte Nebentatigkeit Unentgeltliche Tatigkeit
123q:plc0546  pl plc0546 [de] Dritte Nebentaetigkeit Unentgeltliche Taetigkeit

((123q;plc0545<20)|(123;plc0545>2000))
IPELRS Is the amount “*?” correct?

Yes, correct 1
No, not correct 2

Which of the following sources of income did you personally receive in the last month?
For all applicable income sources, please state the total gross amount in the last month.
Gross amount means: before deduction of taxes and social security contributions. If you do not
receive income from any of the sources mentioned, please state that at the end of the questions!

(In the last month:) gross income

SOEP Survey Papers 1297 83



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

Retirement, pension
Widow’s /| widower’s / orphan’s pension

Unemployment benefits (also while attending further education / retraining or while

receiving a transitional allowance)

Unemployment benefit IT / social benefit 1

Sick pay from health insurance 1

Parental allowance / maternity allowance 1

BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance 1

Maintenance payments from former spouse or life partner / including child support 1

Advance maintenance payment from child maintenance funds 1

Other support from persons who do not live in the household 1

No, I did not receive income from any of these sources in the last month. 1

Can not / Prefer not to answer 1

124:pekO1  blp  blp_124_01 [de] Rente/Pension letzter Monat

124:pek01  pl plc0232_v1  [de] Altersrente etc. [1995-2021]

124:pek02 blp  blp_124_02 [de] Witwen/Waisenrente letzter Monat

124:pek02 pl  plc0273_v1  [de] Witwenrente etc. [1995-2021]

124:pek03  blp blp_124_03 [de] Arbeitslosengeld letzter Monat

124:pek03 pl  plcO130_v1  [de] Arbeitslosengeld [1995-2021]

124:pekO04  blp  blp_124_04 [de] ALG Il/Sozialgeld letzter Monat

124:pek04  pl plc0132_v2  [de] ALG Il/Sozialgeld [2002-2021]

124:pek26  blp blp_124_05 [de] Krankengeld der Krankenversicherung letzter Monat

124:pek26  pl plc0595 [de] Krankengeld der Krankenversicherung letzter Monat

124:pek07 blp blp_124_06 [de] Mutterschafts;/Elterngeld letzter Monat

124:pek07  pl plc0152_v1  [de] Mutterschafts/Elterngeld letzter Monat [1995-2021]

124:pek08 blp blp_124_07 [de] BAf6G, Stipendium letzter Monat

124:pek08  pl plc0167_v1  [de] Bafoeg, Stipendium etc. [1995-2021]

124:pek23  blp blp_124_08 [de] Unterhalt von friherem Partner/Kindesunterhalt letzter Monat

124:pek23  pl  plc0534_v1  [de] Unterhalt von friiherem Partner/Kindesunterhalt letzter Monat
[2016-2021]

124:pek18 blp blp_124_09 [de] Unterhaltszahlung (Vorschusskassen) letzter Monat

124:pek18  pl plc0183_v1  [de] Unterhalt aus Unterhaltsvorschusskassen [2010-2021]

124:pek11  blp blp_124_10 [de] Unterstiitzung auBerhalb des HH

124:pek11  pl plc0202_v1  [de] Unterstiitzung auRerhalb des HH [1995-2021]

124:pekno  blp  blp_124_11  No Other Income Besides Earned Income

124:pekno  pl plc0116 No Other Income Besides Earned Income

[In the last month:] gross income
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[Retirement, pension]

[Widow’s / widower’s / orphan’s pension)]

[Unemployment benefits (also while attending further
education / retraining or while receiving a transitional
allowance)]

[Unemployment Benefit II / social benefit]

[Sick pay from health insurance]

[Parental allowance / maternity allowance]

[BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance]

[Maintenance payments from former spouse or life partner /
including child support]

[Advance maintenance payment from child maintenance
funds]

[Other support from persons who do not live in the
household]

SOEP Survey Papers 1297

1:9999999
1:9999999
1:9999999

1:9999999
1:9999999
1:9999999
1:9999999
1:9999999

1:9999999

1:9999999
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124:pek011
124:pek011

124:pek011

124:pek021
124:pek021

124:pek021

124:pek031
124:pek031

124:pek031

124:pek041
124:pek041

124:pek041
124:pek261
124:pek261
124:pek071
124:pek071
124:pek071
124:pek081
124:pek081
124:pek081
124:pek231
124:pek231
124:pek181
124:pek181
124:pek111

124:pek111

124:pek111

blp
pl

blp
pl

blp
pl

pl

blp
pl

pl
blp
pl
blp
pl
pl
blp

ol

blp

pl
blp

pl
blp

pl

pl

blp_124_12
plc0233_h

plc0233_v2

blp_124_13
plc0274_h

plc0274_v2

blp_124_14
plc0131_h

plc0131_v2

blp_124_15
plc0128_h

plc0128_v2
blp_124_16
plc0596
blp_124_17
plc0153_h
plc0153_v2
blp_124_18
plc0168_h
plc0168_v2
blp_124_19
plc0535
blp_124_20
plc0184
blp_124_21
plc0203_h

plc0203_v2
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[de] Rente/Pension Brutto letzter Monat (Euro)
[de] Altersrente Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Rente/Pension Brutto letzter Monat (Euro)
[2002-2021]

[de] Witwen,/Waisenrente Brutto letzter Monat (Euro)
[de] Witwenrente Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Witwen,/Waisenrente Brutto letzter Monat
(Euro) [2002-2021]

[de] Arbeitslosengeld Brutto letzter Monat (Euro)
[de] Arbeitslosengeld Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Arbeitslosengeld Brutto letzter Monat (Euro)
[2002-2021]

[de] Betrag Sozialgeld im letzten Monat (Euro)

[de] Arbeitslosenhilfe Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Betrag Sozialgeld im letzten Monat (Euro)
[2002-2004, 2016-2021]

[de] Krankengeld der Krankenversicherung letzer
Monat (Euro)

[de] Krankengeld der Krankenversicherung letzer
Monat (Euro)

[de] Mutterschafts./Elterngeld Brutto letzter Monat
(Euro)

[de] Mutterschaftsgeld Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Mutterschafts./Elterngeld Brutto letzter Monat
(Euro) [2002-2021]

[de] BAf6G/Stipendium/BAB Brutto letzter Monat
(Euro)

[de] Bafoeg, Stipendium Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] BAfoeG/Stipendium,/BAB Brutto letzter Monat
(Euro) [2002-2021]

[de] Unterhalt von friiherem
Partner/Kindesunterhalt letzter Monat brutto

[de] Unterhalt von friiherem
Partner/Kindesunterhalt letzter Monat brutto
alimony from maintenance advance fund per month
alimony from maintenance advance fund per month
[de] Sonstige Unterstiitzung aulerhalb HH Brutto
letzter Monat (Euro)

[de] Unterstuetzung Bruttobetrag pro Monat
[harmonisiert]

[de] Sonstige Unterstuetzung ausserhalb HH Brutto
letzter Monat (Euro) [2002-2021]

124;plc0232=1
124;plc0232=1

124,plc0232=1

124;plc0273=1
124,;plc0273=1

124,plc0273=1

124;plc0130_v2=1
124;plc0130_v2=1

124,plc0130_v2=1

124,plc0132_v3=1
124;plc0132_v3=1

124,plc0132_v3=1
124;pek26=1
124;pek26=1
124,plc0152=1
124;plc0152=1
124;plc0152=1
124,plc0167_v2=1
124;plc0167 _v2=1
124,plc0167_v2=1
124,plc0534=1
124;plc0534=1
124,plc0183=1
124,plc0183=1
124;plc0202_v2=1
124,;plc0202_v2=1

124,plc0202_v2=1
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(124:plc0130_v2=1)&(124;plc0132_v3=1)

You indicated, that you are currently receive Unemployment benefit II / social benefit.
Do you want to change this indication?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(124,plc0232=1)&(124;plc0233_v2<55)

Your indication: “*? euros” (Retirement, pension) seems a bit low. Do we perhaps
need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(124;plc0232=1)&(124;plc0233_v2>3500)

Your indication: “*? euros” (Retirement, pension) seems a bit high. Do we perhaps
need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(124,plc0273=1)&(124;plc0274_v2<50)

Your indication: “*? euros” (Widow’s / widower’s / orphan’s pension) seems a bit low.
Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(124,plc0273=1)&(124;plc0274_v2>2500)

Your indication: “*? euros” (Widow’s / widower’s / orphan’s pension) seems a bit
high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(124,plc0130_v2=1)&(124;plc0131_v2<100)

Your indication: “*? euros” (Unemployment benefits (also while attending further
education / retraining or while receiving a transitional allowance) seems a bit low. Do we
perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don't correct my answer 2

(124;plc0130_v2=1)&(124:plc0131_v2>1900)

IP2Z5E Your indication: “*? euros” (Unemployment benefits (also while attending further
education / retraining or while receiving a transitional allowance)) seems a bit high. Do we
perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

SOEP Survey Papers 1297 87



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

(124:plc0152=1)&(124;plc0153_v2<50)

Your indication: “*? euros” (Parental allowance / maternity allowance) seems a bit
low. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(124;plc0152=1)&(124:plc0153_v2>1500)

Your indication: “*? euros” (Parental allowance / maternity allowance) seems a bit
high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(124;plc0167 _v2=1)&(124,plc0168_v2<20)

Your indication: “*? euros” (BAfoG grant, scholarship, vocational training allowance)
seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(124,plc0167_v2=1)&(124;plc0168_v2>853)

Your indication: “*? euros” (BAfoG grant, scholarship, vocational training allowance)
seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(124,plc0534=1)&(124;plc0535<20)

Your indication: “*? euros” (Maintenance payments from former spouse or life partner
/ including child support) seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

(124:plc0534=1)&(124:plc0535>2000)
Your indication: “*? euros” (Maintenance payments from former spouse or life part-
ner / including child support)seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(124;plc0183=1)&(124;plc0184<20)
Your indication: “*? euros” (Advance maintenance payment from child maintenance
funds) seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2
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(124:plc0183=1)&(124:plc0184>2000)

Your indication: “*? euros” (Advance maintenance payment from child maintenance
funds) seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(124plc0202_v2=1)&(124;plc0203_v2<20)
{P2255) Your indication: “*? euros” (Other support from persons who do not live in the house-
hold) seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(124:p1c0202_v2=1)&(124;plc0203_v2>2000)

[de] Thre Angabe: ,*? Euro“ (Sonstige Unterstiitzung von Personen die nichtim Haus-
halt leben) erscheint etwas hoch. Méchten Sie die Angabe vielleicht korrigieren?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

Which of the following sources of income did you receive in the past calendar year,
2020? For each of the income sources that apply, please state how many months of 2020
you received the income and what the average monthly gross income amount was.

Please select all that apply.

Received in 2020
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Wages or salary as employee (including income received during training, partial
retirement or sick leave)
Income from independent / freelance / commercial activities / including profit
distribution
Second job, side job
Retirement, pension
Widow’s / widower’s / orphan’s pension
Unemployment benefits (also while attending further education / retraining or while
receiving a transitional allowance)
Unemployment benefit I / social benefit
Sick pay from health insurance
Parental allowance / maternity allowance
BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance
Maintenance payments from former spouse or life partner / including child support
Advance maintenance payment from child maintenance funds
Other support from persons who do not live in the household
No, I did not receive income from any of these sources in the last year
Can not / Prefer not to answer
125:pvekO1  blp  blp_125_01 [de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer bezogen Vorjahr
125:pvek01  pl  plcO015_h [de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer bezogen Vorjahr [harmonisiert]
125:pvek01  pl  plcO015_v1  [de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer bezogen Vorjahr [1995-2021]
125:pvek02  blp blp_125_02 [de] Einkommen selbstandig/freiberuflich im letzten Jahr
125:pvek02 pl  plc0073_v1  [de] Brutto Einkuenfte a.selbstaendiger Taetigkeit bez. Vorjahr
[1995-2021]
125:pvek03  blp blp_125_03 [de] Einkommen Nebenerwerb im letzten Jahr
125:pvek03  pl plc0064_v1  [de] Einkuenfte a. Nebenerwerb bezogen Vorjahr [1995-2021]
125:pvek04  blp blp_125_04 [de] Rente/Pension im letzten Jahr
125:pvek04  pl  plc0234_v1  [de] Altersrente etc bezogen Vorjahr [1995-2021]
125:pvek05  blp  blp_125_05 [de] Witwen./Waisenrente im letzten Jahr
125:pvek05 pl plc0275_v1  [de] Witwenrente etc bezogen Vorjahr [1995-2021]
125:pvek06  blp  blp_125_06 [de] Arbeitslosengeld im letzten Jahr
125:pvek06 pl  plcO135_v1  [de] Arbeitslosengeld bezogen Vorjahr [1995-2021]
125:pvek07  blp blp_125_07 [de] ALG Il/Sozialgeld im letzten Jahr
125:pvek07 pl  plcO138_v1  [de] ALG_II Sozialgeld bezogen Vorjahr [1995-2021]
125:pvek26  blp  blp_125_08 [de] Krankengeld der Krankenversicherung im letztem Jahr
125:pvek26  pl  plc0597 [de] Krankengeld der Krankenversicherung im letztem Jahr
125:pvek09  blp  blp_125_09 [de] Mutterschafts/Elterngeld im letzten Jahr
125:pvek09 pl  plc0126_v1  [de] Mutterschafts/Elterngeld [1995-2021]
125:pvek10  blp  blp_125_10 [de] BAfoG/Stipendium,/BAB im letzten Jahr
125:pvek10  pl  plc0169_v1  [de] BAfoeG, Stipendium bezogen Vorjahr [1995-2021]
125:pvek23  blp blp_125_11 [de] Unterhalt von friitherem Partner/Kindesunterhalt im letzten
Jahr
125:pvek23  pl  plc0526_v1  [de] Unterhalt von fritherem Partner/Kindesunterhalt letztes
Kalenderjahr [2016-2021]
125:pvek18 blp  blp_125_12 [de] Unterhaltsvorschuss bezogen Vorjahr
125:pvek18 pl  plcO188_v1  [de] Unterhalt aus Unterhaltsvorschusskassen bezogen Vorjahr
[2010-2021]
125:pvek13  blp  blp_125_13 [de] Sonstige Unterstiitzung auBerhalb HH im letzten Jahr
125:pvek13  pl  plc0204_v1  [de] Unterstuetzung ausserhalb des HH bezogen Vorjahr

[1995-2021]
125:pvekno  blp  blp_125_14  None Of These Income Types In Prev. Yr
125:pvekno  pl  plcO117 None Of These Income Types In Prev. Yr
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Months

[Wages or salary as employee (including income received
during training, partial retirement or sick leave)]

[Income from independent / freelance / commercial activities
/ including profit distribution]

[Second job, side job]

[Retirement, pension]

[Widow’s / widower’s / orphan’s pension)]

[Unemployment benefits (also while attending further
education / retraining or while receiving a transitional
allowance)]

[Unemployment Benefit IT / social benefit]

[Sick pay from health insurance]

[Parental allowance / maternity allowance]

[BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance]

[Maintenance payments from former spouse or life partner /
including child support]

[Advance maintenance payment from child maintenance
funds]

[Other support from persons who do not live in the
household]

SOEP Survey Papers 1297

1:12

1:12

1:12
1:12
1:12
1:12

1:12
1:12
1:12
1:12
1:12

1:12

1:12

91



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

125:pvek011  blp  blp_125_15  Mths Of Wages,Salary Prev. Yr

125:pvek011  pl plcO016 Mths Of Wages,Salary Prev. Yr

125:pvek021  blp  blp_125_16  Mths Of SelfFEmployment Income Prev. Yr

125:pvek021  pl plc0074 Mths Of Self-Employment Income Prev. Yr

125:pvek031  blp  blp_125_17  Mths Of Second Job Income Prev. Yr

125:pvek031  pl plc0065 Mths Of Second Job Income Prev. Yr

125:pvek041  blp  blp_125_18  Mths Of Old-Age,Invalid Pension Prev. Yr

125:pvek041  pl plc0235 Mths Of Old-Age,Invalid Pension Prev. Yr

125:pvek051  blp  blp_125_19  Mths Of Widow-Er,Orphan Benefit Prev. Yr

125:pvek051  pl plc0276 Mths Of Widow-Er,Orphan Benefit Prev. Yr

125:pvek061  blp  blp_125_20 Mths Of Unemployment Benefit Prev Yr

125:pvek061 pl  plcO136 Mths Of Unemployment Benefit Prev Yr

125:pvek071  blp  blp_125_21  Mths Unemployment Subsidy Il, Social Subsidy Prev
Yr

125:pvek071  pl plc0139 Mths Unemployment Subsidy II, Social Subsidy Prev
Yr

125:pvek261  blp  blp_125_22 [de] Krankengeld der Krankenversicherung Vorjahr

125:pvek261  pl  plcO601 [de] Krankengeld der Krankenversicherung Vorjahr

125:pvek091  blp  blp_125_23  Mths Of Maternity Benefit Prev Yr

125:pvek091  pl plc0154 Mths Of Maternity Benefit Prev Yr

125:pvek10T  blp  blp_125_24  Mths Of Student Grant Prev. Yr

125:pvek101  pl  plcO170 Mths Of Student Grant Prev. Yr

125:pvek231  blp  blp_125_25 [de] Unterhalt von fritherem
Partner/Kindesunterhalt Vorjahr Monate
125:pvek231  pl plc0527 [de] Unterhalt von fritherem Partner /
Kindesunterhalt letztes Kalenderjahr (Monate)
125:pvek181  blp  blp_125_26 [de] Unterhaltsvorschuss Monate Vorjahr
125:pvek181  pl  plcO189_v2  [de] Unterhaltsvorschuss Monate Vorjahr [2012,

2018-2021]

125:pvek131  blp  blp_125_27 [de] Unterstiitzung auBerhalb des HH Monate
Vorjahr

125:pvek131  pl  plc0205_v1  [de] Unterstuetzung ausserhalb des HH Monate
Vorjahr [1995-2021]

125;plc0015_v2=1
125;plc0015_v2=1
125;plc0073=1
125;plc0073=1
125;plc0064=1
125;plc0064=1
125;plc0234=1
125;plc0234=1
125;plc0275=1
125;plc0275=1
125;plc0135=1
125;plc0135=1
125;plc0138=1

125;plc0138=1

125;pvek26=1

125;pvek26=1

125;plc0126=1
125;plc0126=1
125;plc0169=1
125;plc0169=1
125;plc0526=1

125;plc0526=1

125;plc0188_v2=1
125;plc0188_v2=1

125;plc0204=1

125;plc0204=1

Please indicate the average gross amount (in euros) per month in 2020

Wages or salary as employee (including income received  1:99999999
during training, partial retirement or sick leave)

125aa:plb0471_v2 blp blp_125aa_01 [de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer Betrag
Vorjahr (Euro)

125aa:plb0471_v2 pl  plb0471_h [de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer Betrag
Vorjahr [harmonisiert]

125aa:plb0471_v2 pl  plb0471_v2 [de] Brutto Lohn als Arbeitnehmer Betrag
Vorjahr (Euro) [2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Income from independent / question 126 freelance / 1:99999999
commercial activities / including profit distribution

125aa:plb0474_v2 blp blp_125aa_02 [de] Einkommen selbstdndig/freiberuflich
Brutto/Monat Vorjahr (Euro)

125aa:plb0474_v2 pl  plb0474_h [de] Brutto Einkuenfte a. selbstaendiger
Taetigkeit Btr. Vorjahr [harmonisiert]

125aa:plb0474_v2 pl  plb0474_v2 [de] Einkommen selbstaendig/freiberuflich
Brutto/Monat Vorjahr (Euro) [2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
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Second job, side job 1:99999999

125aa:plb0477_v2  blp blp_125aa_03 [de] Einkiinfte a. Nebenerwerb Betrag 125;plc0064=1
Vorjahr (Euro)

125aa:plb0477_v2  pl plb0477_h [de] Einkuenfte a. Nebenerwerb Betrag 125,plc0064=1
Vorjahr [harmonisiert]

125aa:plb0477_v2 pl  plb0477_v2 [de] Einkuenfte a. Nebenerwerb Betrag 125;plc0064=1

Vorjahr (Euro) [2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Unemployment benefits (also while attending further 1:99999999

education / retraining or while receiving a transitional

allowance)
125aa:plc0137_v2 blp blp_125aa_04 [de] Arbeitslosengeld Betrag Vorjahr (Euro) 125;plc0135=1
125aa:plc0137_v2  pl plc0137_h [de] Arbeitslosengeld Betrag Vorjahr 125;plc0135=1

[harmonisiert]
125aa:plc0137_v2  pl plc0137_v2 [de] Arbeitslosengeld Betrag Vorjahr (Euro) 125;plc0135=1
[2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Sick pay from health insurance  1:99999999

125aa:pvek262  blp  blp_125aa_05 [de] Krankengeld von der Krankenversicherung  125;pvek26=1
(Euro)

125aa:pvek262  pl plc0605 [de] Krankengeld von der Krankenversicherung ~ 125;pvek26=1
(Euro)

Can not / Prefer not to answer 1

Parental allowance / maternity allowance  1:99999999

125aa:plc0155_v2  blp blp_125aa_06 [de] Mutterschaftsgeld Betrag Vorjahr (Euro)  125;plc0126=1

125aa:plc0155_v2  pl  plc0155_h [de] Mutterschaftsgeld Betrag Vorjahr 125;plc0126=1
[harmonisiert]

125aa:plc0155_v2 pl  plcO155_v2 [de] Mutterschaftsgeld Betrag Vorjahr (Euro)  125;plc0126=1
[2002-2021]

Can not / Prefer not to answer | 1

BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance  1:99999999
125aa:plc0171_v2  blp blp_125aa_07 [de] BAfSG, Stipendium Betrag Vorjahr (Euro)  125;plc0169=1

125aa:plc0171_v2  pl plc0171_h [de] BAfoeG, Stipendium Betrag Vorjahr 125;plc0169=1
[harmonisiert]
125aa:plc0171_v2  pl plc0171_v2 [de] BAfoeG, Stipendium Betrag Vorjahr 125;plc0169=1

(Euro) [2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
Maintenance payments from former spouse or life partner / 1:99999999

including child support
125aa:plc0528 blp blp_125aa_08 [de] Unterhalt von friiherem 125;plc0526=1
Partner/Kindesunterhalt Vorjahr Brutto/Monat
125aa:plc0528  pl plc0528 [de] Unterhalt von friiherem Partner / 125;plc0526=1
Kindesunterhalt letztes Kalenderjahr
Brutto/Monat

Can not / Prefer not to answer 1

Advance maintenance payment from child maintenance  1:99999999
funds
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125aa:plc0190_v2  blp blp_125aa_09 [de] Unterhaltsvorschuss Betrag Vorjahr 125;plc0188_v2=1
125aa:plc0190_v2  pl plc0190_v2 [de] Unterhaltsvorschuss Betrag Vorjahr 125;plc0188_v2=1
[2012, 2018-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

Other support from persons who do not live in the household  1:99999999
125aa:plc0198_v2 blp blp_125aa_10 [de] Unterstiitzung auBerhalb des HH Betrag 125;plc0204=1

Vorjahr (Euro)

125aa:plc0198_v2  pl plc0198_h [de] Unterstuetzung ausserhalb des HH 125;plc0204=1
Betrag Vorjahr [harmonisiert]

125aa:plc0198_v2  pl plc0198_v2 [de] Unterstuetzung ausserhalb des HH 125;plc0204=1

Betrag Vorjahr (Euro) [2002-2021]

Can not / Prefer not to answer | 1

(124;plc0232=0)&(125:plc0234=1)

You have indicated that you received retirement, pension in 2020, but not last month.
Perhaps we need to correct?

Yes, correct my answers about retirement/pension 1

No, I did not receive retirement/pension last month 2

(124;plc0273=0)&(125;plc0275=1)

You have indicated that you received Widow’s / widower’s / orphan’s pension in 2020,
but not last month. Perhaps we need to correct?

Yes, correct my answer about Widow’s / widower’s / orphan’s pension 1

No, I did not receive Widow’s / widower’s / orphan’s pension las month 2

(125;plc0016=1)&(125;plb0471_v2>30000)

Your indication: “*? euros” Wages or salary as employee (including income received
during training, partial retirement or sick leave) seems a bit high. Do we perhaps need to
correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(125:plc0074=1)&(125:plb0474_v2>30000)
{PLTN Your indication: “*? euros” Income from independent / freelance / commercial acti-
vities / including profit distribution seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2
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(125:plc0065=1)&(125;plb0477_v2<20)

Your indication: “*? euros” Second job, side job seems a bit low. Do we perhaps need
to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(125;plc0065=1)&(125;plb0477_v2>2000)

Your indication: “*? euros” Second job, side job seems a bit high. Do we perhaps need
to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(125;plc0136=1)&(125;plc0137_v2<50)

IPETN Your indication: “*? euros” Unemployment benefits (also while attending further
education / retraining or while receiving a transitional allowance) seems a bit low. Do we
perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(125:plc0136=1)&(125:plc0137_v2>1500)

Your indication: “*? euros” Unemployment benefits (also while attending further
education / retraining or while receiving a transitional allowance) seems a bit high. Do we
perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(125;plc0154=1)&(125;plc0155_v2<20)
Your indication: “*? euros” Parental allowance / maternity allowance seems a bit low.
Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(125;plc0154=1)&(125;plc0155_v2>2000)
|PE1) Your indication: “*? euros” Parental allowance / maternity allowance seems a bit high.
Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2
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(125:plc0170=1)&(125;plc0171_v2<20)
{PE1S Your indication: “*? euros”BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance
seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don't correct my answer 2

(125;plc0170=1)&(125;plc0171_v2>853)
IPEI] Your indication: “*? euros”"BAf6G grant, scholarship, vocational training allowance
seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(125;plc0527=1)&(125;plc0528<20)
Your indication: “*? euros” Maintenance payments from former spouse or life part-
ner / including child support seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(125;plc0527=1)&(125;plc0528>2000)
Your indication: “*? euros” Maintenance payments from former spouse or life partner
/ including child support seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(125;plc0189_v2=1)&(125;plc0190_v2<20)
Your indication: “*? euros” Advance maintenance payment from child maintenance
funds seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer 2

(125:plc0189_v2=1)&(125:plc0190_v2>2000)
|PET) Your indication: “*? euros” Advance maintenance payment from child maintenance
funds seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(125;plc0205_v1=1)&(125;plc0198_v2<20)
{PLTN Your indication: “*? euros” Other support from persons who do not live in the house-
hold seems a bit low. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1
Don't correct my answer 2
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(125;plc0205_v1=1)&(125;plc0198_v2>700)

Your indication: “*? euros” Other support from persons who do not live in the house-
hold seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

125,plc0015_v2=1

Did you receive any of the following bonuses or extra pay from your employer last year
(2020)? If yes, please state the gross amount.

Gross amount means: before deduction of taxes and social security contributions. If you do not
receive income from any of the sources mentioned, please state that at the end of the questions!

13th month salary 1
14th month salary 1
Additional Christmas bonus 1
Vacation pay 1
Profit-sharing, premiums, bonuses 1
Other 1
No, I did not receive any of these 1
Can not / Prefer not to answer 1
126:pzusO1  blp  blp_126_01  13th Month Pay Prev. Yr
126:pzus01  pl plc0042 13th Month Pay Prev. Yr
126:pzus02  blp blp_126_02  14th Month Pay Prev. Yr
126:pzus02  pl plc0044 14th Month Pay Prev. Yr
126:pzusO3  blp  blp_126_03  Christmas Bonus Prev. Yr
126:pzus03  pl plc0046 Christmas Bonus Prev. Yr
126:pzus04 blp blp_126_04 Vacation Bonus Prev. Yr
126:pzus04  pl plc0048 Vacation Bonus Prev. Yr
126:pzus05  blp  blp_126_05 ProfitSharing Bonus Prev. Yr
126:pzus05  pl plc0050 Profit:Sharing Bonus Prev. Yr
126:pzus06  blp  blp_126_06 Other Bonuses Prev. Yr
126:pzus06  pl plc0052 Other Bonuses Prev. Yr
126:pzus07  blp  blp_126_07  No Bonuses,Perks Prev. Yr
126:pzus07  pl plc0054 No Bonuses,Perks Prev. Yr

1:999999

1:999999

1:999999

1:999999

1:999999

[Other] ... euros  1:999999
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126:pzus0O11
126:pzus011
126:pzusO11
126:pzus021
126:pzus021
126:pzus021
126:pzus031
126:pzus031
126:pzus031

126:pzus041
126:pzus041

126:pzus041
126:pzus051
126:pzus051
126:pzus051
126:pzus061
126:pzus061

126:pzus061

=5

p

pl

blp

pl

blp

pl

blp
pl

pl

blp

pl

blp

pl

blp_126_08
plc0043_h
plc0043_v2
blp_126_09
plc0045_h
plc0045_v2
blp_126_10
plc0047_h
plc0047_v2

blp_126_11
plc0049_h

plc0049_v2
blp_126_12
plc0051_h
plc0051_v2
blp_126_13
plc0053_h

plc0053_v2

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] 13. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro)

[de] 13. Monatsgehalt Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] 13. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro) [2002-2021]

[de] 14. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro)

[de] 14. Monatsgehalt Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] 14. Monatsgehalt Brutto Vorjahr
(Euro) [2002-2021]

[de] Weihnachtsgeld Vorjahr Betrag
(Euro)

[de] Weihnachtsgeld Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] Weihnachtsgeld Vorjahr Betrag
(Euro) [2002-2021]

[de] Urlaubsgeld Vorjahr Betrag (Euro)
[de] Urlaubsgeld Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] Urlaubsgeld Vorjahr Bruttobetrag
(Euro) [2002-2021]

[de] Gewinnbeteiligung Vorjahr Betrag
(Euro)

[de] Gewinnbeteiligung Vorjahr Betrag
[harmonisiert]

[de] Gewinnbeteiligung Vorjahr
Bruttobetrag (Euro) [2002-2021]

[de] Sonstige Sondervergiitung Brutto
Vorjahr (Euro)

[de] Sonstige Sonderverguetung Vorjahr
Betrag [harmonisiert]

[de] Sonstige Sonderverguetung Brutto
Vorjahr (Euro) [2002-2021]

(126;plc0042=1)&(126;plc0043_v2>(125,;pIb0471_v2*1.2))
Is the amount “*?” euros correct?

Yes, correct

No, not correct

Can not / Prefer not to answer

SOEP Survey Papers 1297

1
2
-1

(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0042=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0042=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0042=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0044=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0044=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0044=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0046=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0046=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0046=1)

(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0048=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0048=1)

(125:plc0015_v2=1)&(126:plc0048=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0050=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0050=1)
(125:plc0015_v2=1)&(126:plc0050=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0052=1)
(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0052=1)

(125;plc0015_v2=1)&(126;plc0052=1)



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

(126;plc0044=1)&(126;plc0045_v2>(125;plb0471_v2*1.2))
Is the amount “*?” euros correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can not / Prefer not to answer -1

(126:plc0046=1)&(126;plc0047_v2>125;plb0471_v2)
Is the amount “*?” euros correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can not / Prefer not to answer -1

(126,plc0048=1)&(126;plc0049_v2>125;plb0471_v2)
Is the amount “*?” euros correct?

Yes, correct 1

No, not correct 2

Can not / Prefer not to answer -1

(126;plc0050=1)&(126;plc0051_v2>50000)

Is the amount “*?” euros correct?
Yes, correct 1

No, not correct 2

Can not / Prefer not to answer -1

(126;plc0052=1)&(126;plc0053_v2>20000)
Is the amount “*?” euros correct?
Yes, correct 1

No, not correct 2

Can not / Prefer not to answer -1

125;plc0015_v2=1

Last year (2014), did you receive money to cover travel expenses or an allowance to
cover use of local public transit (e.g., a Jobticket)? If so, please indicate the value thereof:
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

127:pzus11  blp  blp_127_01 Bonus to cover travel expenses (public transport)
127:pzus11  pl plc0055 Bonus to cover travel expenses (public transport)

1:9999

127:pzus12  blp  blp_127_02 Amt. of bonus to cover travel expenses (125;plc0015_v2=1)&(127;plc0055=1)
(public transport EUR)

127:pzus12  pl plc0056 Amt. of bonus to cover travel expenses (125;plc0015_v2=1)&(127;plc0055=1)
(public transport EUR)
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(127;plc0055=1)&(127:plc0056>2499)

Your indication: “*? euros” to cover travel expenses seems a bit high. Do we perhaps
need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

Can not / Prefer not to answer -1

125,plc0015_v2=1
Did you get short-time allowance last year (2020)?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
128:pzus08 blp  blp_128 [de] Kurzarbeitergeld erhalten

128:pzus08  pl plc0057_h  [de] Kurzarbeitergeld erhalten [harmonisiert]
128:pzus08  pl plc0057_v2  [de] Kurzarbeitergeld erhalten [2010-2011, 2021]

(125;plc0015_v2=1)&(128;plc0057_v2=1)
For how many weeks did you get short-time allowance in 2020?
1:53
129:pzus081  blp  blp_129 [de] Wochen Kurzarbeitergeld
129:pzus081  pl plcO058_v2  [de] Wochen Kurzarbeitergeld [1985-2001, 2003-2005,
20102011, 2021]

Can not / Prefer not to answer 1

(125;plc0015_v2=1)&(128;plc0057_v2=1)
By how many hours per week were your working hours reduced during short-time
work?

By ... hours per week  1:168

130:pzus08_n1 blp blp_130 [de] Reduzierung Kurzarbeit in Stunden
130:pzus08_n1 pl  plcO606 [de] Reduzierung Kurzarbeit in Stunden

Can not / Prefer not to answer | 1

(125;plc0015_v2=1)&(128;plc0057_v2=1)
What was your average gross monthly income during short-time work?

...euros 1:999999

131:pzus08_n2  blp blp_131 [de] Bruttoverdienst Kurzarbeit (Euro)
131:pzus08_n2  pl plc0O607  [de] Bruttoverdienst Kurzarbeit (Euro)

Can not / Prefer not to answer | 1
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(125;plc0234=1)|(125;plc0275=1)

Who pays your retirement / pension and what were the monthly payments in 2020?
Please state the gross amount, excluding taxes. If you receive more than one pension, please select

each that applies. If you do not know the exact amount, please estimate.

Own retirement /pension (not included are Widow’s / widower’s / (Half-) orphan’s pension)

German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung, formerly LVA, BfA,
Knappschaft)

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung)

Supplementary insurance for public sector employees (Zusatzversorgung des
offentlichen Dienstes, e.g., VBL)

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, e.g., Werkspension)

Professional pension scheme

Riester pension plan

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung or berufsstindische
Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, e.g., provided by an employer’s insurance
association (Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country

Other

No, none of the above

Can not / Prefer not to answer

132a:plc0220_v3_mc blp blp_132a_01 [de] Rente/Pension: Dt. Rentenversicherung (LVA,
BfA, Knappschaft)
132a:plc0220_v3_mc pl  plc0609i02 [de] Rente/Pension: Dt. Rentenversicherung (LVA,
BfA, Knappschaft)
132a:plc0236_v2_mc blp blp_132a_02 [de] Rente/Pension: Beamtenversorgung
132a:plc0236_v2_mc pl  plc0609i03 [de] Rente/Pension: Beamtenversorgung
132a:plc0238_v2_mc blp blp_132a_03 |
(VBL)
132a:plc0238_v2_mc pl  plc0609i04 [
(VBL)
132a:plc0240_v2_mc blp blp_132a_04 [de] Rente/Pension: Betriebl. Altersvorsorge
(Werkspension)
132a:plc0240_v2_mc  pl plc0609i05 [de] Rente/Pension: Betriebl. Altersvorsorge
(Werkspension)
[de] Rente/Pension: Berufsst. Versorgung
[de] Rente/Pension: Berufsst. Versorgung
[
[

132a:plc0224_v1_mc blp blp_132a_05
132a:plc0224_vli_mc pl  plc0609i06

132a:plc0516_mc blp  blp_132a_06 [de] Rente/Pension: Riesterrente

132a:plc0516_mc pl plc0609i07 de] Rente/Pension: Riesterrente

132a:plc0242_mc blp  blp_132a_07 [de] Rente/Pension: Privaten Versicherung (ohne
Riester)

132a:plc0242_mc pl  plc0609i08 [de] Rente/Pension: Privaten Versicherung (ohne
Riester)

132a:plc0243_v2_mc blp blp_132a_08 [de] Rente/Pension: Unfallversicherung
(Berufsgenossenschaft)
132a:plc0243_v2_mc pl  plc0609i09 [de] Rente/Pension: Unfallversicherung
(Berufsgenossenschaft)
132a:plc568_mc blp blp_132a_09 [de] Rente/Pension: Rente aus dem Ausland
132a:plc568_mc pl plc0609i10 [de] Rente/Pension: Rente aus dem Ausland
132a:plc0249_v2_mc  blp blp_132a_10 [de] Rente/Pension: Sonstige
[

132a:plc0249_v2_mc pl  plc0609i11 de] Rente/Pension: Sonstige

euros
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de] Rente/Pension: Zusatzversorgung 6ffentl. Dienst

de] Rente/Pension: Zusatzversorgung 6ffentl. Dienst

1

—i— ] — ] —

—i ] — ] — ] —
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German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung,
formerly LVA, BfA, Knappschaft)

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung)

Supplementary insurance for public sector employees
(Zusatzversorgung des 6ffentlichen Dienstes, e.g., VBL)

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, e.g.,
Werkspension)

Professional pension scheme

Riester pension plan

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung
or berufsstindische Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, e.g., provided by an
employer’s insurance association (Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country

Other

SOEP Survey Papers 1297

1:99999

1:99999
1:99999

1:99999

1:99999
1:99999
1:99999

1:99999

1:99999
1:99999

I02
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132a:parl
132a:parl
132a:parl
132a:par2
132a:par2
132a:par2
132a:par5
132a:par5
132a:par5
132a:parb
132a:parb
132a:par6
132a:parll
132a:parll
132a:par9
132a:par9
132a:par7
132a:par7
132a:pard
132a:pard
132a:pard
132a:par10
132a:par10
132a:par8

132a:par8

132a:par8

132a:parso

132a:parso

Can not / Prefer not to answer

pl
pl

blp

pl

blp

pl

blp
pl

pl

blp

pl
blp
pl

pl

blp

blp_132a_11
plc0220_h
plc0220_v3
blp_132a_12
plc0236_h
plc0236_v2
blp_132a_13
plc0238_h
plc0238_v2
blp_132a_14
plc0240_h
plc0240_v2
blp_132a_15
plc0242_v2
blp_132a_16
plc0516
blp_132a_17
plc0242_v1
blp_132a_18
plc0243_h
plc0243_v2
blp_132a_19
plc0568
blp_132a_20

plc0249_h

plc0249_v2

blp_132a_21

plc0609i12
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Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] Rente: Betrag Rentenversicherung /
Knappschaft (Euro)

[de] Betrag Rentenversicherung und
Knappschaft (Euro) [harmonisiert]

[de] Betrag Rentenversicherung und
Knappschaft (Euro) [2003-2021]

[de] Rente: Betrag Beamtenversorgung
Brutto/Monat (Euro)

[de] Altersrente Beamtenversorgung (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Beamtenversorgung Altersrente
Brutto/Monat (Euro) [2003-2021]

[de] Rente: Betrag Zusatzversorgung
Brutto/Monat (Euro)

[de] Altersrente Zusatzversorgung oeffentlicher
Dienst (in EURO) [harmonisiert]

[de] Zusatzversorgung Rente Brutto/Monat
(Euro) [2003-2021]

[de] Rente: Betrag Altersrente betriebl.
Altersversorgung (Euro)

[de] Altersrente betriebliche Altersversorgung (in
EURO) [harmonisiert]

[de] Altersrente betriebliche Altersversorgung
(EURO) [2003-2021]

[de] Rente: Betrag Berufsstandische Versorgung
(Euro)

[de] Berufsstandische Versorgung (in EURO)
[2018-2021]

Amt. Riester Pension-Self

Amt. Riester Pension-Self

Amt. Private Pension-Self

Amt. Private Pension-Self

[de] Rente: Betrag Altersrente Unfallversicherung
(Euro)

[de] Altersrente Unfallversicherung (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Altersrente Unfallversicherung (in EURO)
[2003-2021]

[de] Rente: Betrag Rente Ausland Brutto/Monat
(Euro)

[de] Rente aus dem Ausland Brutto/Monat
[de] Rente: Betrag Altersrente sonstige (Euro)
[de] Altersrente sonstige (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Altersrente sonstige (in EURO) [2003-2021]

[de] Rente: Nein,
nichts davon
[de] Rente: Nein,
nichts davon

—_— o~ — —

1

132a;plc0220_v3_mc=1
132a;plc0220_v3_mc=1
132a;plc0220_v3_mc=1
132a;plc0236_v2_mc=1
132a;plc0236_v2_mc=1
132a;plc0236_v2_mc=1
132a;plc0238_v2_mc=1
132a;plc0238_v2_mc=1
132a;plc0238_v2_mc=1
132a;plc0240_v2_mc=1
132a;plc0240_v2_mc=1
132a;plc0240_v2_mc=1
132a;plc0224_v1_mc=1
132a;plc0224_v1_mc=1
132a;plc0516_mc=1
132a;plc0516_mc=1
132a;plc0242_mc=1
132a;plc0242_mc=1
132a;plc0243_v2_mc=1
132a;plc0243_v2_mc=1
132a;plc0243_v2_mc=1
132a;plc568_mc=1
132a;plc568_mc=1
132a;plc0249_v2_mc=1

132a;plc0249_v2_mc=1

132a;plc0249_v2_mc=1

(125;plc0234=1)|(125;plc0275=1))&(132;plc0249_v2_mc!=1

(125;plc0234=1)|(125;plc0275=1))&(132;plc0249_v2_mc!=1
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(125;plc0234=1)&(132;plc0220_v3<50)

Your indication: “*? euros from the German Pension Insurance” seems a bit low.
Do we perhaps need to correct it?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

(125:plc0234=1)&(132;plc0220_v3>2500)

Your indication: “*? euros from the German Pension Insurance” seems a bit high.
Do we perhaps need to correct it?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

(125;plc0234=1)|(125;plc0275=T1)

Who pays your retirement / pension and what were the monthly payments in 2020?
Please state the gross amount, excluding taxes. If you receive more than one pension, please select
each that applies. If you do not know the exact amount, please estimate.
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Own retirement /pension (not included are Widow’s / widower’s / (Half-) orphan’s 1
pension)

German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung, formerly LVA, BfA, 1
Knappschaft)

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung) 1

Supplementary insurance for public sector employees (Zusatzversorgung des 1

offentlichen Dienstes, e.g., VBL)

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, e.g., Werkspension)

Professional pension scheme

Riester pension plan

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung or berufsstindische
Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, e.g., provided by an employer’s insurance 1
association (Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country

Other

No, none of the above

Can not / Prefer not to answer

—— ] — ]

— ] — ] —

132b:plc0268_v3_mc  blp blp_132b_01 [de] Witwenrente: Dt. Rentenversicherung (LVA, BfA,
Knappschaft)

132b:plc0268_v3_mc pl plc0610i01 [de] Witwenrente: Dt. Rentenversicherung (LVA, BfA,
Knappschaft)

132b:plc0279_v2_mc blp blp_132b_02 [de] Witwenrente: Beamtenversorgung

132b:plc0279_v2_mc  pl plc0610i02 [de] Witwenrente: Beamtenversorgung

132b:plc0281_v2_mc  blp blp_132b_03 [de] Witwenrente: Zusatzversorgung 6ffentl. Dienst
(VBL)

132b:plc0281_v2_mc  pl plc0610i03 [de] Witwenrente: Zusatzversorgung offentl. Dienst
(VBL)

132b:plc0283_v2_mc blp blp_132b_04 [de] Witwenrente: Betriebl. Altersvorsorge
(Werkspension)

132b:plc0283_v2_mc pl  plc0610i04 [de] Witwenrente: Betriebl. Altersvorsorge
(Werkspension)

132b:plc0270_v1_mc blp blp_132b_05 [de] Witwenrente: Berufsst. Versorgung

132b:plc0270_v1_mc  pl plc0610i05 [de] Witwenrente: Berufsst. Versorgung

132b:plc0517_mc blp blp_132b_06 [de] Witwenrente: Riesterrente

132b:plc0517_mc pl  plcO610i06 [de] Witwenrente: Riesterrente

132b:plc0285_mc blp blp_132b_07 [de] Witwenrente: Privaten Versicherung (ohne Riester)

132b:plc0285_mc pl plc0610i07 [de] Witwenrente: Privaten Versicherung (ohne Riester)

132b:plc0286_v2_mc blp blp_132b_08 [de] Witwenrente: Unfallversicherung
(Berufsgenossenschaft)

132b:plc0286_v2_mc pl  plc0610i08 [de] Witwenrente: Unfallversicherung
(Berufsgenossenschaft)

132b:plc569_mc blp  blp_132b_09 [de] Witwenrente: Rente aus dem Ausland

132b:plc569_mc pl  plc0O610i09 [de] Witwenrente: Rente aus dem Ausland

132b:plc0288_v2_mc blp blp_132b_10 [de] Witwenrente: Sonstige

132b:plc0288_v2_mc pl  plcO610i10 [de] Witwenrente: Sonstige

132b:parsno2 blp  blp_132b_11  [de] Witwenrente: Nein, nichts davon

132b:parsno2 pl plc0610i11 [de] Witwenrente: Nein, nichts davon

euros
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German Pension Insurance (Deutsche Rentenversicherung,
formerly LVA, BfA, Knappschaft)

Civil service pension scheme (Beamtenversorgung)

Supplementary insurance for public sector employees
(Zusatzversorgung des 6ffentlichen Dienstes, e.g., VBL)

Occupational pension (Betriebliche Altersversorgung, e.g.,
Werkspension)

Professional pension scheme

Riester pension plan

Private pension scheme (incl. Arbeitgeberdirektversicherung
or berufsstindische Versorgung)

Accident insurance (Unfallversicherung, e.g., provided by an
employer’s insurance association (Berufsgenossenschaft))

Pensions from another country

Other

SOEP Survey Papers 1297

1:99999

1:99999
1:99999

1:99999

1:99999
1:99999
1:99999

1:99999

1:99999
1:99999
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132b:pwrl

132b:pwrl

132b:pwrl

132b:pwr2
132b:pwr2
132b:pwr2
132b:pwr5
132b:pwr5
132b:pwr5
132b:pwr6
132b:pwr6
132b:pwrb
132b:pwr11
132b:pwr11
132b:pwr9
132b:pwr9
132b:pwr7
132b:pwr7
132b:pwrd
132b:pwrd
132b:pwrd
132b:pwr10
132b:pwr10

132b:pwr8

132b:pwr8
132b:pwr8

132b:pwrso

Can not / Prefer not to answer

pl

pl

blp
pl
pl

blp

pl

blp

pl

blp

pl
blp

pl
blp
pl

pl

pl
pl

blp

blp_132b_12

plc0268_h

plc0268_v3

blp_132b_13
plc0279_h
plc0279_v2
blp_132b_14
plc0281_h
plc0281_v2
blp_132b_15
plc0283_h
plc0283_v2
blp_132b_16
plc0608
blp_132b_17
plc0517
blp_132b_18
plc0285
blp_132b_19
plc0286_h
plc0286_v2
blp_132b_20
plc0569

blp_132b_21

plc0288_h
plc0288_v2

blp_132b_22
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[de] Witwenrente Betrag: Dt. Rentenversicherung
Brut,/Monat (Euro)

[de] Dt. Rentenvers. und Knappschaft
Witwen-/Waisenrente Brut/Monat (Euro)
[harmonisi [harmonisiert]

[de] Dt. Rentenvers. und Knappschaft
Witwen-/Waisenrente Brut,/Monat (Euro)
[2003-2021]

[de] Witwenrente Betrag: Beamtenversorgung
Witwen-/Waisenrente Brutto/Monat (Euro)

[de] Witwenrente Beamtenversorgung (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Beamtenversorgung Witwen-/Waisenrente
Brutto/Monat (Euro) [2003-2021]

[de] Witwenrente Betrag: Zusatzversorgung
offentlicher Dienst (Euro)

[de] Witwenrente Zusatzversorgung oeffentlicher
Dienst (in EURO) [harmonisiert]

[de] Witwenrente Zusatzversorgung oeffentlicher
Dienst (EURO) [2003-2021]

[de] Witwenrente Betrag: Betriebl. Altersversorgung
(Euro)

[de] Witwenrente betriebliche Altersversorgung (in
EURO) [harmonisiert]

[de] Witwenrente betriebliche Altersversorgung (in
EURO) [2003-2021]

[de] Witwenrente Betrag: Berufsstandische
Versorgung (Euro)

[de] Berufsstandische Versorgung
Witwen-/Waisenrente EUR Brutto/Monat im
letzten Jahr

Amt. Riester Pension-Dependent

Amt. Riester Pension-Dependent

Amt. Private Pension-Dependent

Amt. Private Pension-Dependent

[de] Witwenrente Betrag: Unfallversicherung (Euro)
[de] Witwenrente Unfallversicherung (in EURO)
[harmonisiert]

[de] Witwenrente Unfallversicherung (EURO)
[2003-2021]

[de] Witwenrente Betrag: Ausland Brutto/Monat
(Euro)

[de] Witwen-/Waisenrente aus dem Ausland
Brutto/Monat

[de] Witwenrente Betrag: Sonstige Brutto/Monat
(Euro)

[de] Witwenrente sonstige (in EURO) [harmonisiert]
[de] Sonstige Witwen-/Waisenrente Brutto/Monat
(Euro) [2003-2021]

[de] Sonstiger Trager
Witwen:/Waisenrente 1)

1

132b;plc0268_v3_mc=1

132b;plc0268_v3_mc=1

132b;plc0268_v3_mc=1

132b;plc0279_v2_mc=1
132b;plc0279_v2_mc=1
132b;plc0279_v2_mc=1
132b;plc0281_v2_mc=1
132b;plc0281_v2_mc=1
132b;plc0281_v2_mc=1
132b;plc0283_v2_mc=1
132b;plc0283_v2_mc=1
132b;plc0283_v2_mc=1
132b;plc0270_v1_mc=1
132b;plc0270_v1_mc=1
132b;plc0517 _mc=1
132b;plc0517_mc=1
132b;plc0285_mc=1
132b;plc0285_mc=1
132b;plc0286_v2=1
132b;plc0286_v2=1
132b;plc0286_v2=1
132b;plc569_mc=1
132b;plc569_mc=1

132b;plc0288_v2_mc=1

132b;plc0288_v2_mc=1
132b;plc0288_v2_mc=1

((125;plc0234=1)|(125;plc0275=1))&(132;plc0288_v2!=
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(125;plc0275=1)&(132;plc0268_v3<100)

1EPId Your indication: “*? euros from the German Pension Insurance” seems a bit low. Do

we perhaps need to correct it?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

(125;plc0275=1)&(132;plc0268_v3>1900)

|EPLN Your indication: “*? euros from the German Pension Insurance” seems a bit high.

Do we perhaps need to correct it?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

And now think back on the entire last year, that is, 2020. Which of the following em-

ployment characteristics have applied to you last year?

Please select all that apply. Please also indicate activities that you only performed for a short period.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

Registered unemployed

In retirement / early retirement (Vorruhestand)

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule)

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining
(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / 6kologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)

Homemaker

Other

[Other] Please state:

Can not / Prefer not to answer 1

SOEP Survey Papers 1297
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133,V133_1=1
In which month(s) of 2020 were you employed full-time?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

— === =] =] —=1=—=11—

133,V133_2=1
In which month(s) of 2020 were you employed part-time?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

— =] == == =1 =11

133,V133_3=1

In which month(s) of 2020 were you working reduced hours?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.
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January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

— == === =1 =]=1]

133,V133_4=1
In which month(s) of 2020 were you working at a Mini-Job?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

SN = == = = = P = e = = =

133,V133_5=1
In which month(s) of 2020 were you in first-time in-service training (betriebliche
Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November

—— == == =1 =11

December
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133,V133_6=1
In which month(s) of 2020 were you in further training (Fortbildung) / retraining
(Umschulung), further occupational training (berufliche Weiterbildung)?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
Ocotber
November

i — =] =11 =11

December

133,V133_7=1

In which month(s) of 2020 were you registered unemployed?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January 1
February 1
March 1
April 1
May 1
June 1
July 1
August 1
September |1
October 1
November 1
December 1

133,V133_8=1

|EER:Y In which month(s) of 2020 were you in retirement / early retirement?
If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month(s) in which you performed this activity.
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January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

— == === =1 =]=1]

133,V133_9=1
In which month(s) of 2020 were you on maternity leave?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

— == === =1 =]=11—

133,V133_10=1
In which month(s) of 2020 were you attending school / university / or vocational
school (Fachschule)?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November

i — =] === =1 ==

December
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133,V133_11=1
In which month(s) of 2020 were you in voluntary or compulsory military service
(Wehrdienst) / reserve dutytraining (Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / vol-
untary social / ecological year (freiwilliges soziales / 6kologisches Jahr) / federal volunteer
service (Bundesfreiwilligendienst)?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November

il — == == =11 =111

December

133,V133_12=1
In which month(s) of 2020 were you a homemaker?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November

il — == == =1 =11

December
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133,V133_13=1
In which month(s) of 2020 were you *?

If you performed this activity for less than one month or not the entire month, please still indicate
the month (s) in which you performed this activity.

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

— === =] =] —=1=—=11—

(133_1V133_1jan=0) & (133_2;V133_2jan=0) & (133_3:V133_3jan=0) & (133_4:V133_4jan=0) &

(133_5V133_5jan=0) & (133_6:V133_6jan=0) & (133_7:V133_7jan=0) & (133_8V133_8jan=0) &

(133_9:V133_9jan=0) & (133_10V133_10jan=0) &(133_11:V133_11jan=0) & (133_12:V133_12jan=0)

& (133_13:V133_13jan=0)

You have not yet indicated an activity for January. Which of the following activities

did you perform in January 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

] ]

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other 1
[Other] Please state:
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(133_1;V133_1feb=0) & (133_2,V133_2feb=0) & (133_3,V133_3feb=0) & (133_4;V133_4feb=0) &

(133_5V133_5feb=0) & (133_6;V133_6feb=0) & (133_7:V133_7feb=0) & (133_8V133_8feb=0) &

(133_9:V133_9feb=0) & (133_10;V133_10feb=0) &(133_11:V133_11feb=0) & (133_12:V133_12feb=0)

& (133_13,V133_13feb=0)

You have not yet indicated an activity for February. Which of the following activities

did you perform in February 2020°?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

=] =1

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other

[Other] Please state:

—_

(133_1,V133_Tmar=0) & (133_2;V133_2mar=0) & (133_3;V133_3mar=0) & (133_4,V133_4mar=0) &
(133_5;V133_5mar=0) & (133_6;V133_6mar=0) & (133_7;V133_7mar=0) & (133_8,V133_8mar=0) &
(133_9:V133_9mar=0) & (133_10V133_10mar=0) &(133_11;V133_11mar=0) & (133_12:V133_12mar=0)
& (133_13;V133_13mar=0)

You have not yet indicated an activity for March. Which of the following activities
did you perform in March 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.

—_— =
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Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)
Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

] ]

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other

[Other] Please state:

p—

(133_1:V133_1apr=0) & (133_2:V133_2apr=0) & (133_3;V133_3apr=0) & (133_4:V133_4apr=0)
(133_5,V133_5apr=0) & (133_6;V133_6apr=0) & (133_7,V133_7apr=0) & (133_8,V133_8apr=0)
(133_9:V133_9apr=0) & (133_10V133_10apr=0) &(133_11:V133_11apr=0) & (133_12;V133_12apr=0)
& (133_13,V133_13apr=0)

You have not yet indicated an activity for April. Which of the following activities
did you perform in April 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed
briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)
Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

&
&

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

— === =1

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / 6kologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other 1

[Other] Please state:
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(133_1:V133_Tmay=0) & (133_2:V133_2may=0) & (133_3:V133_3may=0) & (133_4:V133_4may=0) &

(133_5:V133_5may=0) & (133_6:V133_6may=0) & (133_7:V133_7may=0) & (133_8:V133_8may=0) &

(133_9:V133_9may=0) & (133_10V133_10may=0) &(133_11:V133_11may=0) & (133_12:V133_12may=0)

& (133_13:V133_13may=0)

You have not yet indicated an activity for May. Which of the following activities did

you perform in May 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

=] =1

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other

[Other] Please state:

—_

(133_1:V133_1jun=0) & (133_2;V133_2jun=0) & (133_3V133_3jun=0) & (133_4:V133_4jun=0) &
(133_5V133_5jun=0) & (133_6;V133_6jun=0) & (133_7;V133_7jun=0) & (133_8;V133_8jun=0) &
(133_9:V133_9jun=0) & (133_10:V133_10jun=0) &(133_11V133_11jun=0) & (133_12:V133_12jun=0)
& (133_13:V133_13jun=0)

You have not yet indicated an activity for June. Which of the following activities did
you perform in June 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.
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Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

] ]

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other

[Other] Please state:

p—

& (133_2,V133_2jul=0) & (133_3V133_3jul=0) & (133_4;V133_4jul=0) &
& (133_6:V133_6jul=0) & (133_7V133_7jul=0) & (133_8:V133_8jul=0) &
& (133_10;V133_10jul=0) &(133_11V133_11jul=0) & (133_12;V133_12jul=0) &

(133_1V133_1jul=0)

(133_5V133_5jul=0)

(133_9:V133_9jul=0)

(133_13V133_13jul=0)

You have not yet indicated an activity for July. Which of the following activities did

you perform in July 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

— === =1

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / 6kologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other 1

[Other] Please state:
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(133_1;V133_Taug=0) & (133_2;V133_2aug=0) & (133_3;V133_3aug=0) & (133_4;V133_4aug=0) &

(133_5:V133_5aug=0) & (133_6;V133_6aug=0) & (133_7;V133_7aug=0) & (133_8V133_8aug=0) &

(133_9:V133_9aug=0) & (133_10;V133_10aug=0) &(133_11:V133_11aug=0) & (133_12:V133_12aug=0)

& (133_13:V133_13aug=0)

You have not yet indicated an activity for August. Which of the following activities

did you perform in August 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

=] =1

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other 1

[Other] Please state:

(133_1:V133_1sep=0) & (133_2:V133_2sep=0) & (133_3:V133_3sep=0) & (133_4:V133_4sep=0) &
(133_5V133_5sep=0) & (133_6;V133_6sep=0) & (133_7,V133_7sep=0) & (133_8V133_8sep=0) &
(133_9:V133_9sep=0) & (133_10V133_10sep=0) &(133_11:V133_11sep=0) & (133_12:V133_12sep=0)
& (133_13,V133_13sep=0)

You have not yet indicated an activity for September. Which of the following acti-
vities did you perform in September 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.
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Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

] ]

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other

[Other] Please state:

p—

(133_1;V133_Toct=0) & (133_2,V133_20ct=0) & (133_3;V133_3oct=0) & (133_4;V133_4oct=0)
(133_5;V133_50ct=0) & (133_6,V133_60ct=0) & (133_7,V133_7o0ct=0) & (133_8;V133_8oct=0)
(133_9:V133_90ct=0) & (133_10:V133_100ct=0) &(133_11:V133_11oct=0) & (133_12:V133_120ct=0)
& (133_13;V133_130ct=0)

You have not yet indicated an activity for October. Which of the following activities
did you perform in October 2020?

Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed
briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)
Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

&
&

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)
In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

— === =1

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / 6kologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other 1

[Other] Please state:
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133_1,V133_Tnov=0) & (133_2;V133_2nov=0) & (133_3;V133_3nov=0) & (133_4,V133_4nov=0) &
133_5)/133_5nov=0) & (133_6:V133_6nov=0) & (133_7:V133_7nov=0) & (133_8:V133_8nov=0) &
133_9;V133_9nov=0) & (133_10;V133_10nov=0) &(133_11;V133_11nov=0) & (133_12;,V133_12nov=0) &
133_13,V133_13nov=0)

You have not yet indicated an activity for November. Which of the following acti-

vities did you perform in November 2020?
Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed
briefly.

Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

[ —

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

=] =1

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)

Homemaker 1

Other

[Other] Please state:

—_

133_1;V133_Tdec=0

( ) & (133_2V133_2dec=0) & (133_3:V133_3dec=0) & (133_4:V133_4dec=0)
(133_5,V133_5dec=0) &
(

(

& &
(133_6V133_6dec=0) & (133_7:V133_7dec=0) & (133_8V133_8dec=0) &
133_9:V133_9dec=0) & (133_10V133_10dec=0) &(133_11V133_11dec=0) & (133_12:V133_12dec=0) &
133_13;V133_13dec=0)

{EEEMPA You have not yet indicated an activity for December. Which of the following acti-

vities did you perform in December 2020?
Please indicate everything that applies! Please also indicate activities that you have only performed

briefly.
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Employed full-time (including full-time ABM / SAM job creation measures)

Employed part-time

Working reduced hours (short-time work)

Working at a Mini-Job (up to 450%€)

In first-time in-service training (betriebliche Erstausbildung) / apprenticeship (Lehre)

In further training (Fortbildung) / retraining (Umschulung), further occupational
training (berufliche Weiterbildung)

] ]

Registered unemployed 1

In retirement / early retirement (Vorruhestand) 1

On maternity leave (Mutterschutz) / childcare leave (Erziehungsurlaub) / parental 1
leave (Elternzeit)

Attending school / university / or vocational school (Fachschule) 1

Voluntary or compulsory military service (Wehrdienst) / reserve dutytraining 1

(Wehriibung) / Community service (Zivildienst) / voluntary social / ecological year
(freiwilliges soziales / ckologisches Jahr) / federal volunteer service
(Bundesfreiwilligendienst)
Homemaker 1
Other 1
[Other] Please state:

(EGEN multiple_january = anycount(*jan), VALUES (1))>=3

You made more than three entries for January. Did that really all take place in that
one month?

Yes, answer is correct 1

No, correct my answer | 2

(EGEN multiple_february = anycount(*feb), VALUES (1))>=3
{EE1WA You made more than three entries for February. Did that really all take place in that

one month?
Yes, answer is correct 1
No, correct my answer | 2

(EGEN multiple_march = anycount(*mar), VALUES (1))>=3
{EELEEY You made more than three entries for March. Did that really all take place in that

one month?
Yes, answer is correct 1
No, correct my answer 2
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(EGEN multiple_april = anycount(*apr), VALUES (1))>=3

You made more than three entries for April. Did that really all take place in that
one month?

Yes, answer is correct 1

No, correct my answer | 2

(EGEN multiple_may = anycount(*may), VALUES (1))>=3

You made more than three entries for May. Did that really all take place in that one
month?

Yes, answer is correct 1

No, correct my answer | 2

(EGEN multiple_jun = anycount(*jun), VALUES (1))>=3

You made more than three entries for June. Did that really all take place in that one
month?

Yes, answer is correct 1

No, correct my answer 2

(EGEN multiple_jul = anycount(*jul), VALUES (1))>=3

You made more than three entries for July. Did that really all take place in that one
month?

Yes, answer is correct 1

No, correct my answer 2

(EGEN multiple_aug = anycount(*aug), VALUES (1))>=3

You made more than three entries for August. Did that really all take place in that
one month?

Yes, answer is correct 1

No, correct my answer 2

(EGEN multiple_sep = anycount(*sep), VALUES (1))>=3

You made more than three entries for September. Did that really all take place in
that one month?

Yes, answer is correct 1

No, correct my answer | 2

(EGEN multiple_oct = anycount(*oct), VALUES (1))>=3
{EELN ) You made more than three entries for October. Did that really all take place in that

one month?
Yes, answer is correct 1
No, correct my answer 2
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(EGEN multiple_nov = anycount(*nov), VALUES (1))>=3
IEEIAN You made more than three entries for November. Did that really all take place in

that one month?
Yes, answer is correct 1
No, correct my answer | 2

(EGEN multiple_dec = anycount(*dec), VALUES (1))>=3
|EEIPA You made more than three entries for December. Did that really all take place in

that one month?
Yes, answer is correct 1
No, correct my answer | 2

V133_TmarV133_1dec>=1|V133_2marV133_2dec>=1|V133_4marV133_4dec>=1|V133_5marV133_5dec>=1
| VI133_6marV133_6dec>=1 | VI133_erwerb3:V133_erwerb12>=1 | V133_teil3:V133_teil12>=1 |
V133_mini3:V133_mini12>=1 | V133_lehre3:V133_lehre12>=1 | V133_fort3:V133_fort12>=1

Did your work situation change in any of the following ways on short notice in 2020

due to the corona crisis?

I worked entirely from home

I worked partly from home

I took time off in compensation for overtime
I put in more overtime

My job ended

Can not / Prefer not to answer 1
133c:plb0645i01  blp  blp_133¢_01_g287 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Arbeit im Home Office vollst.
133c:plb0645i01  pl  plb0645i01 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Arbeit im Home Office vollst.
133c:plb0645i02  blp  blp_133c_02_g287 [de] CoronaKr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Arbeit im Home Office teilwe.
133c:plb0645i02  pl plb0645i02 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Arbeit im Home Office teilwe.
133c:plb0645i03  blp  blp_133c_03_q287 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Uberstundenabbau
133c:plb0645i03 pl  plb0645i03 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Uberstundenabbau
133c:plb0645i04  blp  blp_133c_04_g287 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Uberstundenaufbau
133c:plb0645i04  pl plb0645i04 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Uberstundenaufbau
133c:plb0645i05  blp  blp_133¢_05_g287 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Ende der Beschéaftigung
133c:plb0645i05 pl  plb0645i05 [de] Corona-Kr. 2020 kurzfr. Anderung
Arbeitssituation: Ende der Beschaftigung
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133¢;plb0645i05=1
|EEL] When did you leave that job?
Year 2020:2021

133d:plb0646101  blp  blp_133d_01_q287 [de] Ende der Beschaftigung: Jahr
133d:plb0646101  pl plb0646i01 [de] Corona-Kr. 2020 Ende der Beschéaftigung: Jahr

Can not / Prefer not to answer 1

Month  1:12
133d:plb0646i02 blp blp_133d_02_qg287 [de] Ende der Beschéaftigung: Monat
133d:plb0646i02  pl plb0646i02 [de] Corona-Kr. 2020 Ende der Beschéftigung:

Monat

Can not / Prefer not to answer | 1

133¢;plb0645i05=1

How did that job end?

Please check only one reason!

I lost my job when my employer was forced to shut down operations. 9
I lost my job when my employer went out of business permanently. 10

I quit my job / resigned 2

I was laid off by my employer 3

By mutual termination agreement 4

The temporary job or training came to an end 5

I reached retirement age / retired 6

I took a leave of absence / maternity leave / parental leave 7

I gave up self-employment / closed my business 8

Can not / Prefer not to answer -1
133e:plb0304_v17 blp blp_133e_qg287 [de] Art u. Weise der Beendigung der Beschéaftigung
133e:plb0304_v17 pl  plb0746 [de] Coronakrise: Beendigung der Beschéaftigung

Mé&r2020 bis Dez2020

B6 Health and Iliness

How would you describe your current health?

Very good 1
Good 2
Satisfactory 3
Poor 4
Bad 5

134:pgesO1  blp  blp_134  Current Health
134:pgesO1  pl ple0008  Current Health

SOEP Survey Papers 1297 125



SOEP-Core

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

Over the last two weeks, how often have you been bothered by any if the following

problems?

Little interest or pleasure
in doing things

Feeling down, depressed,
or hopeless

Feeling nervous, anxious,
or on edge

Unable to stop or control
worrying

135:pbes2w1  blp  blp_135_01
135:pbes2w1  pl plh0339
135:pbes2w2  blp  blp_135_02
135:pbes2w2  pl plh0340
135:pbes2w3  blp blp_135_03
135:pbes2w3  pl plh0341
135:pbes2w4  blp  blp_135_04
135:pbes2w4  pl plh0342

Not at all

[de] Beschwerden:
[de] Beschwerden:
[de] Beschwerden:
[de] Beschwerden:
[de] Beschwerden:
[de] Beschwerden:
[de] Beschwerden:
[de] Beschwerden:

On more than

On some days half the days  (Almost) every day

2 3 4
2 3 4
2 3 4
2 3 4

Wenig Interesse/Freude an Tatigkeiten
Wenig Interesse / Freude an Téatigkeiten
Niedergeschlagenheit
Niedergeschlagenheit

Nervositat

Nervositat

Sorgen nicht stoppen kénnen

Sorgen nicht stoppen kénnen

Has a doctor ever diagnosed you to have one or more of the following illnesses?
Please select all answers that apply.
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Sleep disorder
Thyroid disease

Diabetes
Asthma

Cardiac disease (also cardiac insufficiency, weak heart)

Cancer
Stroke
Migraine

High blood pressure
Depression

Dementia

Joint diseases (including arthritis, rheumatism)
Chronic back trouble

Burnout

Other illness
No illness diagnosed
Can not / Prefer not to answer

136:pkr23  blp
136:pkr23  pl
136:pkr31  blp
136:pkr31  pl
136:pkr7 blp
136:pkr7 pl
136:pkr8 blp
136:pkr8 pl
136:pkr9  blp
136:pkr9  pl
136:pkr10  blp
136:pkr10  pl
136:pkr11  blp
136:pkr11  pl
136:pkr12  blp
136:pkr12  pl
136:pkr13  blp
136:pkr13  pl
136:pkr14  blp
136:pkr14  pl
136:pkr15  blp
136:pkr15  pl
136:pkr24  blp
136:pkr24  pl
136:pkr25  blp
136:pkr25  pl
136:pkr30  blp
136:pkr30  pl
136:pkr16  blp
136:pkr16  pl
136:pkrno  blp
136:pkrno  pl
[Other illness]

136:pkrso  blp

blp_136_01
ple0011
blp_136_02
ple0189
blp_136_03
ple0012
blp_136_04
ple0013
blp_136_05
ple0014
blp_136_06
ple0015
blp_136_07
ple0016
blp_136_08
ple0017
blp_136_09
ple0018
blp_136_10
ple0019
blp_136_11
ple0020
blp_136_12
ple0021
blp_136_13
ple0022
blp_136_14
ple0187
blp_136_15
ple0023
blp_136_16
ple0024

blp_136_17

SOEP Survey Papers 1297

Sleep Disturbances
Sleep Disturbances
Thyroid disease

[de] Schilddrisenerkrankung
Diabetes

Diabetes

asthma

asthma

Cardiopathy
Cardiopathy

Cancer

Cancer

Apoplectic Stroke
Apoplectic Stroke
Megrim

Megrim

High Blood Presure
High Blood Presure
Depressive Psychosis
Depressive Psychosis
Dementia

Dementia

Joint Disorder (also: Arthrosis, Rheumatism)
Joint Disorder (also: Arthrosis, Rheumatism)

Chronic Back Complaints
Chronic Back Complaints
Burnout

Burnout

Other Iliness

Other llIness

No Iliness

No Iliness

Open answer: other lliness  136;ple0023=1
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Do you have any health problems that limit your normal daily activities?

Yes, severely 1
Yes, somewhat 2
No, not at all 3
Can not / Prefer not to answer -1

137:pges14  blp blp_137 Limitations In Daily Life Because Of Health Problems
137:pges14  pl ple0009 Limitations In Daily Life Because Of Health Problems

137,ple0009=1:2

Have you had this problem for more than half a year?
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1
138:pges15 blp blp_138 Health Problems for more than 6 Months
138:pges15  pl ple0162  Health Problems for more than 6 Months

Have you been officially assessed as being severely disabled (Schwerbehindert) or par-
tially incapable of work (Erwerbsgemindert) for medical reasons?

Yes 1

No 2

139:pbeh1  blp  blp_139 Legally Handicapped, Reduced Employment 2@143,
-1@143

139:pbeh1  pl ple0040 Legally Handicapped, Reduced Employment 2@143,
-1@143

139;ple0040=1
What is the degree of your reduced capability to work (Erwerbsminderung) or disabilty

(Schwerbehinderung)?

10 10
20 20
30 30
40 40
50 50
6o 60
70 70
8o 80
90 90
100 100

Can not / Prefer not to answer -1

140:pbeh2  blp blp_140 Legally Handicapped, Reduced Employment
140:pbeh2  pl ple0041  Legally Handicapped, Reduced Employment
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EZE} When was the degree of your disability, or the degree of reduction in your capacity to
work officially determined?
In the year
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2021
2020
2019
2018
2017
2016
2015
2014
2013
2012
2011
2010
2009
2008
2007
2006
2005
2004
2003
2002
2001
2000

1999
1998
1997
1996
1995

1994
1993
1992
1991

1990
1989
1988
1987
1986
1985

1984
1983

1982
1981

1980
1979
1978
1977
1976
1975

1974
1973

1972
.ISg 57]%? Survey Papers 1297

1970
1969

2021
2020
2019
2018
2017
2016
2015
2014
2013
2012
2011
2010
2009
2008
2007
2006
2005
2004
2003
2002
2001
2000
1999
1998
1997
1996
1995
1994
1993
1992
1991
1990
1989
1988
1987
1986
1985
1984
1983
1982
1981
1980
1979
1978
1977
1976
1975
1974
1973
1972
1971
1970
1969
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141:pbeh3  blp blp_141  [de] Amtl. Feststellung Erwerbsminderung Jahr  139;ple0040=1
141:pbeh3  pl ple0037  Year Degree Of Disability Determined 139;ple0040=1

139;ple0040=1

What type of impairment was decisive in the official determination of your reduced
capacity to work or severe disability?

Please select all answers that apply.

Physical 1

Mental 1

Intellectual / cognitive 1

None of the above 1

Can not / Prefer not to answer 1

142:pbeh4d  blp blp_142_01 [de] Erwerbsminderung: Korperliche Beeintrachtigung
142:pbeh4  pl ple0192i01 [de] Korperliche Beeintrachtigung

142:pbeh5  blp blp_142_02 [de] Erwerbsminderung: Psychisch/seelische Beeintrachtigung
142:pbeh5  pl ple0193i02  [de]
142:pbeh6  blp blp_142_03 [de] Erwerbsminderung: Geistig/kognitive Beeintrdchtigung
142:.pbeh6  pl  ple0194i03  [de] Geistig/kognitive Beeintrachtigung

142:pbeh_n  blp blp_142_04 [de] Erwerbsminderung: Nichts davon

142:pbeh_n  pl ple0195i04  [de] Erwerbsminderung: Nichts davon

Are you receiving a pension for partial or full reduction in earning capacity?
Yes 1
No 2

143:prerwm  blp  blp_143  Degree Of Disability
143:prerwm  pl  plc0446 Degree Of Disability

Have you gone to a doctor in the last three months? If so, please state how many times.

Number of visits to a doctor in the last three months  1:99

144:pdr1  blp blp_144_01 Number Of Doctor Visits Last Three Mths.
144:pdr1  pl ple0072 Number Of Doctor Visits Last Three Mths.

Have not gone to the doctor in the last three months 1

Can not / Prefer not to answer 1
144:pdr2  blp  blp_144_02 No Doctor Visit Last Three Mths.
144:pdr2  pl  ple0073 No Doctor Visit Last Three Mths.
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144;ple0072>70

Your indication: “*? Number of visits to a doctor in the last three months” seems a
bit high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

Can not / Prefer not to answer -1

144a;ple0072_CONa=2
|Z15) Please further explain why your entry is so high.

What about hospital stays in the last year — were you admitted to a hospital for at least
one night in 2020?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

145:pkr1  blp  blp_145 Hospital Stay Prev. Year 2@148,
-1@148

145:pkr1  pl ple0053  Hospital Stay Prev. Year 2@148,
-1@148

145;ple0053=1
T How many nights total did you spend in the hospital last year, i.e., 2020?
nights  1:366

146:pkr2  blp  blp_146  Nights Of Hospital Stay Prev. Year
146:pkr2  pl ple0056  Nights Of Hospital Stay Prev. Year

Can not / Prefer not to answer 1

145;ple0053=1
And how often did you have to go to the hospital in the year 2020°?

times 1:366

147:pkr3  blp  blp_147  Number Of Hospital Stays Prev. Year
147:pkr3  pl ple0055  Number Of Hospital Stays Prev. Year

Can not / Prefer not to answer 1

(145,ple0053=1)&(146;ple0056>50)

Your indication: “*? nights” seems a bit high. Do we perhaps need to correct it?
Correct my answer 1

Don’t correct my answer 2

Can not / Prefer not to answer -1
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(145;ple0053=1)&(147a;ple0056_CONa=2)
1EY4:) Please further explain why your entry is so high.

(145:ple0053=1)&(146:ple0056=147;ple0055)&(147:ple0055!=-1)

According to your answers, you have spent *? nights in the hospital and had to go to
the hospital just as often for at least one night. Did you have to go to hospital again for each
night you spent in hospital, or do we perhaps need to correct the answer?

Correct my answer 1

Don't correct my answer 2

Can not / Prefer not to answer -1

%] Were you on sick leave from work for more than 6 weeks at any time last year?

Yes, once 1
Yes, several times 2
No 3
Does not apply, I was not employed in 2020 4
Can not / Prefer not to answer -1
148:pkr4  blp  blp_148 [de] Langer als 6 Wochen krank gemeldet 4@15],
-1@151
148:pkrd  pl  plb0024_h  [de] Krankgemeldet ueber 6 Wochen Vorjahr 4@151,
[harmonisiert] -1@151
148:pkrd  pl plb0024_v3 [de] Laenger als 6 Wochen krank gemeldet 4@15],
[1999-2021] -1@151

148;plb0024_v3=1:3

[ZX] How many days were you unable to work in 2020 due to illness?

Please state the total number of days, not just the number of days for which you had an official note
from your doctor.

A total of ... days  1:366

149:pkr6  blp  blp_149_02 Number Of Days Off Work Sick Prev. Year
149:pkr6  pl ple0046 Number Of Days Off Work Sick Prev. Year

None 1

Can not / Prefer not to answer 1

149:pkr5  blp  blp_149_01 [de] Keinen Tag gefehlt wegen Krankheit

149:pkr5  pl ple0044_h  [de] Wegen Krankheit nicht gearbeitet Vorjahr [harmonisiert]

149:pkr5 pl  ple0044_v1  [de] Keinen Tag gefehlt wegen Krankheit [1985, 1987-1989,
1991-1992, 1994-2021]
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148;plb0024_v3=1:3

Leaving aside sick leave and vacation: Was there any other point in 2020 when you did
not work for other, personal reasons?

Possible reasons may include, for example, caring for a sick child, business with the authorities that
could not be postponed, or important family events.

Yes, because of a sick child 1

Yes, because of care for a relative 1

Yes, for other reasons 1

No 1

Can not / Prefer not to answer 1

150:pkr18  blp  blp_150_01  no days off work child sick

150:pkr18  pl ple0048 no days off work child sick

150:pkr26  blp  blp_150_02 Not Worked Due to Care For Relative Prev Yr
150:pkr26  pl ple0174 Not Worked Due to Care For Relative Prev Yr

150:pkr20  blp  blp_150_03 days off work due to other reasons
150:pkr20  pl ple0050 days off work due to other reasons
150:pkr22  blp  blp_150_04 no days absent because of personal reasons

150:pkr22  pl ple0052 no days absent because of personal reasons
1:366
[Care for relative] ... days  1:366
1:366
150:pkr19  blp  blp_150_05 number of days off work child sick (148;pIb0024_v3=1:3)&(150;ple0048=1)
150:pkr19  pl ple0049 number of days off work child sick (148;plb0024_v3=1:3)&(150;ple0048=1)
150:pkr27  blp  blp_150_06 Not Worked Due to Care For (148;pIb0024_v3=1:3)&(150;ple0174=1)
Relative Prev Yr, Days
150:pkr27  pl ple0175 Not Worked Due to Care For (148;plb0024_v3=1:3)&(150;ple0174=1)
Relative Prev Yr, Days
150:pkr21  blp  blp_150_07 number of days off work due to (148;plb0024_v3=1:3)&(150;ple0050=1)
other reasons
150:pkr21  pl ple0051 number of days off work due to (148;pIb0024_v3=1:3)&(150;ple0050=1)

other reasons

B7 In the following we want to know about your attitudes and opinions.

Have you been vaccinated against the coronavirus?

Answer ,yes“ even if you have only recieved one dose of vaccine so far.
Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

151:pcovimpfl  blp  blp_151  [de] Gegen Covid19 geimpft
151:pcovimpfl  pl  ple0200 [de] Gegen Covid19 geimpft
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151;pcovimpf1=2
BERE] If a vaccine is offered to you, would you get vaccinated against coronavirus?

Yes, as soon as it is offered 1
Yes, at some point in the future 2
I have not decided if I will get vaccinated 3
No 4
Can not / Prefer not to answer -1

151a:V15Ta blp blp_151a [de] Covid19 Impfung: wiirde mich impfen lassen
151avVisia pl ple0211i01  [de] Covid19 Impfung: wiirde mich impfen lassen

151;pcovimpf1=1

EET) When where you vaccinated against COVID-19?
If you don'‘t remember the exact date, please estimate.

1st dose of the vaccine

Day

I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 10
I1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24
25 25
26 26
27 27
28 28
29 29
30 30
31 31

Can not / Prefer not to answer -1
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151b:pcovimpft1
151b:pcovimpft]

Month
January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November
December

blp
pl

blp_151b_01
ple0211i02

Can not / Prefer not to answer
blp_151b_02  [de] Covid19 Impfung: 1. Impfung Monat

15Tb:pcovimpfm1
151b:pcovimpfm1

blp

pl

ple0211i03

2nd dose of the vaccine:

Day

SOEP Survey Papers 1297
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[de] Covid19 Impfung: 1. Impfung Tag
[de] Covid19 Impfung: 1. Impfung Tag
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o

11
12
-1

[de] Covid19 Impfung: 1. Impfung Monat
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I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 g
I0 10
I1 11
12 12
13 13
14 14
15 15
16 16
17 17
18 18
19 19
20 20
21 21
22 22
23 23
24 24
25 25
26 26
27 27
28 28
29 29
30 30
31 31

Can not / Prefer not to answer -1
151b:pcovimpft2  blp  blp_151b_03  [de] Covid19 Impfung: 2. Impfung Tag
151b:pcovimpft2  pl  ple0211i04 [de] Covid19 Impfung: 2. Impfung Tag

Month

SOEP Survey Papers 1297 137



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

January 1

February 2

March 3
April 4
May 5
June 6
July 7
August 8
September 9
October 10
November 11
December 12

Can not / Prefer not to answer -1
15Tb:pcovimpfm2  blp  blp_151b_04  [de] Covid19 Impfung: 2. Impfung Monat
15Tb:pcovimpfm2  pl  ple0211i05 [de] Covid19 Impfung: 2. Impfung Monat

Does not apply. Did not receive a 2nd dose of the vaccine 1
15Tb:pcovimpf2n  blp  blp_151b_05 [de] Keine zweite COVID-19 Impfung erhalten
151b:pcovimpf2n  pl ple0211i06 [de] Keine zweite COVID-19 Impfung erhalten

How relevant were the following factors in making your vaccination decision?

Partly
relevant, Can not /
Not at all partly not Very Prefer not
relevant Not relevant relevant Relevant relevant  to answer
The number of other 0 1 2 3 4 -1
people getting a
vaccination
The health risks from the 0 1 2 3 4 -1
virus.
Protection of other people 0 1 2 3 4 -1
Safety of vaccines 0 1 2 3 4 1
Recommendations of 0 1 2 3 4 -1
national regulatory
authority on what
vaccinations to get
Information from other 0 1 2 3 4 -1
sources
My own health situation 0 1 2 3 4 1
Effort involved in getting a 0 1 2 3 4 1
vaccination
Ethical or religious aspects 0 1 2 3 4 1
Effectiveness of vaccines 0 1 2 3 4 1
State of medical research 0 1 2 3 4 1
Financial costs of getting a 0 1 2 3 4 1

vaccination
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151c:pcovimpfaOl ~ blp  blp_15Tc_01 [de] Covid19 Impfentscheidung: Anteil geimpfter Personen

15Tc:pcovimpfa0Ol  pl ple0212i01 [de] Covid19 Impfentscheidung: Anteil geimpfter Personen

15Tc:pcovimpfa02  blp  blp_15Tc_02 [de] Covid19 Impfentscheidung: Gesundheitliches Risiko
des Virus

15Tc:pcovimpfa02  pl ple0212i02 [de] Covid19 Impfentscheidung: Gesundheitliches Risiko
des Virus

151c:pcovimpfa03  blp  blp_151c_03 [de] Covid19 Impfentscheidung: Andere Menschen
schiitzen

151c:pcovimpfa03  pl ple0212i03 [de] Covid19 Impfentscheidung: Andere Menschen
schiitzen

151c:pcovimpfa04  blp  blp_15Tc_04  [de] Covid19 Impfentscheidung: Sicherheit des Impfstoffs

151c:pcovimpfa04  pl  ple0212i04 [de] Covid19 Impfentscheidung: Sicherheit des Impfstoffs

15Tc:pcovimpfa05  blp  blp_151c_05 [de] Covid19 Impfentscheidung: Amtliche Empfehlung

151c:pcovimpfa05  pl ple0212i05 [de] Covid19 Impfentscheidung: Amtliche Empfehlung

15Tc:pcovimpfa06  blp  blp_15Tc_06 [de] Covid19 Impfentscheidung: Information anderer
Quellen

151c:pcovimpfa06  pl ple0212i06 [de] Covid19 Impfentscheidung: Information anderer
Quellen

15Tc:pcovimpfa07  blp  blp_151c_07 [de] Covid19 Impfentscheidung: Eigene gesundheitliche
Situtation

151c:pcovimpfa07  pl  ple0212i07 [de] Covid19 Impfentscheidung: Eigene gesundheitliche
Situtation

151c:pcovimpfa08  blp  blp_15Tc_08 [de] Covid19 Impfentscheidung: Ethische / religidse
Aspekte

151c:pcovimpfa08  pl ple0212i08 [de] Covid19 Impfentscheidung: Aufwand der Impfung

15Tc:pcovimpfa09  blp  blp_15Tc_09 [de] Covid19 Impfentscheidung: Aufwand der Impfung

151c:pcovimpfa09  pl ple0212i09 [de] Covid19 Impfentscheidung: Ethische / religidse
Aspekte

15Tc:pcovimpfal0  blp  blp_15Tc_10 [de] Covid19 Impfentscheidung: Wirksamkeit Impfung

151c:pcovimpfal0  pl ple0212i10 [de] Covid19 Impfentscheidung: Wirksamkeit Impfung

15Tc:pcovimpfall  blp  blp_15Tc_11  [de] Covid19 Impfentscheidung: Stand medizinische
Forschung

151c:pcovimpfall — pl ple0212i11 [de] Covid19 Impfentscheidung: Stand medizinische
Forschung

15Tc:pcovimpfal2  blp  blp_151c_12  [de] Covid19 Impfentscheidung: Kosten der Impfung

151c:pcovimpfal2  pl ple0212i12 [de] Covid19 Impfentscheidung: Kosten der Impfung

Are you in favor or opposed to mandatory coronavirus vaccination for all adults who

are healthy enough to be vaccinated?

[ am in favor of mandatory vaccination 1

I am opposed to mandatory vaccination 2
Can not / Prefer not to answer

-1

152:pcovimpf2  blp  blp_152  [de] Generelle Covid19 Impflicht
152:pcovimpf2  pl  ple0213  [de] Generelle Covid19 Impflicht
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152;pcovimpf2=1
(If in favor of mandatory vaccination:) Why would you be in favor of mandatory coro-
navirus vaccination?
Yes No Can not/ Prefer not to answer
Because only with mandatory vaccination 1 2 -1
would enough people be vaccinated

Because most people underestimate how 1 2 -1
dangerous the virus is

Because vaccinating a large number of 1 2 -1
people is more important than free choice

Because a lot of people think the vaccine is 1 2 -1
not safe

Because a lot of people think the vaccine is 1 2 -1
not effective

Because mandatory vaccination would make 1 2 -1
sense even for less dangerous illnesses

For other reasons 1 2 |

153:pcovimpf3  blp  blp_153_01 [de
153:pcovimpf3  pl ple0214i01 [de
153:pcovimpf4  blp  blp_153_02 [de
153:pcovimpfd  pl ple0214i02  [de
153:pcovimpf5 blp  blp_153_03 [de
153:pcovimpf5  pl  ple0214i03  [de
153:pcovimpf6 ~ blp  blp_153_04 [de
153:pcovimpf6  pl ple0214i04  [de

Fir Impfpflicht: nur so genug Menschen geimpft

Fir Impfpflicht: nur so genug Menschen geimpft

Fiir Impfpflicht: Menschen unterschatzen Coronavirus

Fiir Impfpflicht: Menschen unterschatzen Coronavirus

Fir Impfpflicht: wichtiger als freie Impfentscheidung

Fir Impfpflicht: wichtiger als freie Impfentscheidung

Fir Impfpflicht: Impfung wird als unsicher eingeschatzt

Fir Impfpflicht: Impfung wird als unsicher eingeschatzt

153:pcovimpf7  blp  blp_153_05 [de] Fiir Impfpflicht: Impfung wird als unwirksam eingeschéatzt

153:pcovimpf7  pl ple0214i05  [de] Fiir Impfpflicht: Impfung wird als unwirksam eingeschéatzt

153:pcovimpf8  blp  blp_153_06 [de] Fir Impfpflicht: Impfpflicht auch bei anderen Krankheiten
sinnvoll

153:pcovimpf8  pl ple0214i06  [de] Fiir Impfpflicht: Impfpflicht auch bei anderen Krankheiten
sinnvoll

153:pcovimpf9  blp  blp_153_07 [de] Fiir Impfpflicht: Andere Griinde

153:pcovimpf9  pl ple0214i07  [de] Fiir Impfpflicht: Andere Griinde

e e e e e e e e e

152;pcovimpf2=2
Why are you opposed to mandatory coronavirus vaccination?
Yes No Can not / Prefer not to answer

Because enough people would be get 1 2 -1
vaccinated voluntarily even without
mandatory vaccination

Because most people overestimate how 1 2 -1
dangerous the virus is

Because free choice is more important than 1 2 -1
vaccinating a large number of people

Because I don‘t think the vaccine is safe 1 2 -1

Because I don‘t think the vaccine is effective 1 2 -1

Because vaccination should never be 1 2 -1
mandatory, not even for very dangerous
illnesses

For other reasons 1 2 -1
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154:pcovimpf10  blp  blp_154_01
154:pcovimpf10  pl ple0215i01

154:pcovimpf1l  blp  blp_154_02
154:pcovimpf1l  pl ple0215i02
154:pcovimpf12  blp  blp_154_03
154:pcovimpf12  pl  ple0215i03

154:pcovimpf13  blp  blp_154_04
154:pcovimpf13  pl ple0215i04
154:pcovimpf14  blp  blp_154_05
154:pcovimpf14  pl  ple0215i05
154:pcovimpf15  blp  blp_154_06
154:pcovimpf15  pl  ple0215i06
154:pcovimpf16  blp  blp_154_07
154:pcovimpf16  pl ple0215i07

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] Gegen Impfpflicht: auch so genug Menschen geimpft
[de] Gegen Impfpflicht: auch so genug Menschen geimpft
[de] Gegen Impfpflicht: Menschen Uberschatzen Coronavirus
[de] Gegen Impfpflicht: Menschen (iberschatzen Coronavirus
[de] Gegen Impfpflicht: freie Entscheidung wichtiger

[de] Gegen Impfpflicht: freie Entscheidung wichtiger

[de] Gegen Impfpflicht: Impfung unsicher

[de] Gegen Impfpflicht: Impfung unsicher

[de] Gegen Impfpflicht: Impfung unwirksam

[de] Gegen Impfpflicht: Impfung unwirksam

[de] Gegen Impfpflicht: Impflicht bei keiner Krankheit zulassig
[de] Gegen Impfpflicht: Impflicht bei keiner Krankheit zulassig
[de] Gegen Impfpflicht: Andere Griinde

[de] Gegen Impfpflicht: Andere Griinde

How concerned are you about the following issues?

Very concerned

The economy in general

Your own economic

situation

Your own provision for old

age
Your health

Environmental protection
The impacts of climate

change

Maintaining peace

Crime in Germany

Social cohesion in society

Immigration to Germany

Hostility towards
foreigners or minorities
in Germany

If you are employed: Your
job security
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Somewhat Not concer- Can not / Prefer
concerned ned at all not to answer

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1

1 2 3 -1
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155:psor01  blp  blp_155_01  Worried About Economic Development
155:psor01  pl plh0032 Worried About Economic Development
155:psor02  blp  blp_155_02 Worried About Finances
155:psor02  pl plh0033 Worried About Finances
155:psor21  blp  blp_155_03  Worried About Own Retirement Pension

155:psor21  pl plh0335 Worried About Own Retirement Pension

155:psor03  blp  blp_155_04  Worried About Own Health

155:psor03  pl plh0035 Worried About Own Health

155:psor04  blp  blp_155_05 Worried About Environment

155:psor04  pl plh0036 Worried About Environment

155:psor14  blp  blp_155_06 worried about consequences from climate
change

155:psor14  pl plh0037 worried about consequences from climate
change

155:psor05  blp  blp_155_07 Worried About Peace

155:psor05  pl plh0038 Worried About Peace

155:psor06  blp  blp_155_08 worried about crime in germany
155:psor06  pl plh0040 worried about crime in germany
155:psor22  blp  blp_155_09 Worried About Cohesion in Society
155:psor22  pl plh0336 Worried About Cohesion in Society
155:psor08  blp  blp_155_10  Worried About Immigration To Germany

155:psor08  pl plj0046 Worried About Immigration To Germany

155:psor09  blp  blp_155_11  Worried About Hostility To Foreigners

155:psor09  pl  plj0047 Worried About Hostility To Foreigners

155:psor10  blp  blp_155_12  Worried About Job Security 31;plb0022_v9=1:5,10
155:psor10  pl plh0042 Worried About Job Security 31;pIb0022_v9=1:5,10

People have different ideas about what makes a society just. What’s your opinion about
the following statements?

Please answer on a scale from 1to 7, where 1 means “Do not agree at all” and 7 means “Completely
agree”.

Can not
1 Do not | Prefer
agree 7 L totally not to
atall 2 3 4 5 6 agree  answer
A society is just when 1 2 3 4 5 6 7 -1
people who work hard
earn more than others
A society is just when 1 2 3 4 5 6 7 |
people from respected
families have
advantages in life
A society is just when it 1 2 3 4 5 6 7 -1
takes care of the weak
and needy
A society is just when the 1 2 3 4 5 6 7 -1

income and wealth in
society are equally
distributed among all
people
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156:pgesgerl  blp  blp_156_04  [de] Gerecht: Einkommen / Vermégen gleich verteilt

156:pgesgerl  pl  plh0396i04  [de] Es ist gerecht, wenn Einkommen und Vermégen in unserer
Gesellschaft an alle Pers

156:pgesger2  blp  blp_156_03 [de] Gerechte Gesellschaft kiimmert sich um Schwache /
Hilfsbediirftige

156:pgesger2  pl  plh0396i03  [de] Eine Gesellschaft ist gerecht, wenn sie sich um die
Schwachen und Hilfsbediirftig

156:pgesger3  blp blp_156_02 [de] Gerecht: Vorteile durch angesehende Familie

156:pgesger3  pl  plh0396i02  [de] Es ist gerecht, wenn Personen, die aus angesehenen
Familien stammen, dadurch Vor

156:pgesger4  blp  blp_156_01 [de] Gerecht: Finanzielle Vorteile durch harte Arbeit

156:pgesgerd  pl  plh0396i01  [de] Es ist gerecht, wenn Personen, die hart arbeiten, mehr
verdienen als andere

Generally speaking, how interested are you in politics?

Very interested 1
Moderately interested 2
Not so interested 3

Completely disinterested 4
157:ppol1  blp  blp_157 Interesse fuer Politik
157:ppol1  pl plh0007  Interesse fuer Politik

Many people in Germany lean towards one party in the long term, even if they occa-
sionally vote for another party. Do you lean towards a particular party?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

158:ppol2  blp  blp_158 [de] Allgemeine Parteienpréferenz 2@161,
-1@161

158:ppol2  pl plh0011_h  [de] Allgemeine Parteienpraeferenz [harmonisiert] 2@161,
-1@161

158:ppol2  pl plh0011_v3  [de] Allgemeine Parteienpraferenz [2021] 2@161,
-1@161

158,;plh0011_v2=1
Which party do you lean toward?

SPD 1

CDU 2
CSU 3
FDP 4
Biindnis 9o / Die Griinen 5
Die Linke 6
AfD 27
NPD / Republikaner / Die Rechte 7
Andere 8
Can not / Prefer not to answer 1

159:ppol3  blp  blp_159 [de] Parteineigung
159:ppol3  pl plh0012_h  [de] Parteineigung [harmonisiert]
159:ppol3  pl plh0012_v6  [de] Parteineigung [1994-2021]
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158;plh0011_v2=1

I And to what extent?
An extreme amount 1
quiet strongly
moderately
quiet weakly
very weakly
160:ppol4  blp  blp_160 [de] ParteipraferenzIntensitat

160:ppold  pl plh0013_h  [de] ParteipraeferenzIntensitaet [harmonisiert]
160:ppol4  pl plh0013_v2 [de] Parteienpraferenz Intensitat [1984-2021]

a b~ w N

EG] How often or rarely does politics seem so complicated to you that you don’t really
understand what it’s all about?
Very often 1
Often 2
Sometimes 3
Seldom 4
Never 5
1

Can not / Prefer not to answer
161:ppolint1  blp  blp_161  [de] Politik erscheint kompliziert (oft - selten)
161:ppolintl  pl  plh0419  [de] Politik erscheint kompliziert (oft - selten)

How difficult or easy is it for you to form an opinion on political issues?
Very difficult

Somewhat difficult
Neither difficult nor easy
Somewhat easy

Very easy

Can not / Prefer not to answer -1

162:ppolint2  blp blp_162  [de] Meinung (iber polit. Themen bilden (schwer - leicht)
162:ppolint2  pl plh0420 [de] Meinung liber polit. Themen bilden (schwer - leicht)

ga b w N =

For the following public institutions or groups of people, please indicate how much
you personally trust each of them.
Answer on a scale from o to 10, where o means “do not trust at all” and 10 means “trust completely”.

Can
10 not/
o Do Trust Prefer
not com- not to
trust ple- ans-
atall 1 2 3 4 5 6 7 8 9 tely wer
Germany’s parliament 0 1 2 3 4 6 7 8 9 10 -
(Bundestag)
The legal system o 1 2 3 4 5 6 (7 8 9 10 [
The police 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
Politicians 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
Political parties o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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163:ppolverl  blp  blp_163_01 [de] Vertrauen: Bundestag

163:ppolverT  pl plh0421i01  [de] Vertrauen: Bundestag

163:ppolver2  blp  blp_163_02 [de] Vertrauen: Rechtssystem
163:ppolver2  pl plh0421i02  [de] Vertrauen: Rechtssystem
163:ppolver3  blp  blp_163_03 [de] Vertrauen: Polizei

163:ppolver3  pl plh0421i03  [de] Vertrauen: Polizei

163:ppolver4  blp  blp_163_04 [de] Vertrauen: Politikerinnen / Politiker
163:ppolverd  pl plh0421i04  [de] Vertrauen: Politikerinnen / Politiker
163:ppolver5 blp  blp_163_05 [de] Vertrauen: Politischen Parteien
163:ppolver5  pl plh0421i05  [de] Vertrauen: Politischen Parteien

If a federal election were held today, would you be eligible to vote?

Yes
No

Can not / Prefer not to answer
blp

164:ppolparT
164:ppolparT

pl

blp_164
plh0422

1
2
1

[de] Wahlberechtigt
[de] Wahlberechtigt

164;ppolpar1=1
When elections are held, many people cast their votes, while others don’t get around
to voting or don’t take part in voting for other reasons. If a federal election were held next
Sunday, would you go to the polls?

Would definitely vote
Would probably vote
Might vote

Would probably not vote
Would definitely not vote

g b W N —

Can not / Prefer not to answer -1

165:ppolpar2  blp  blp_165 [de] Teilnahme Bundestagswahl (wahlberechtigt)
165:ppolpar2  pl  plh0423  [de] Teilnahme Bundestagswahl (wahlberechtigt)

164;ppolpar1=21

[ When elections are held, many people cast their votes, while others don’t get around
to voting or don’t take part in voting for other reasons. If you were eligible to vote, how likely
would you be to go to the polls in the next federal election?

Would definitely vote 1
Would probably vote

Might vote 3
Would probably not vote 4
Would definitely not vote 5

Can not / Prefer not to answer -1
166:ppolpar3  blp blp_166  [de] Teilnahme Bundestagswahl (nicht wahlberechtigt)
166:ppolpar3  pl plh0424  [de] Teilnahme Bundestagswahl (nicht wahlberechtigt)
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How likely do you think it is that each of these statements is true?
Please indicate the likelihood on a scale from 0% to 100%, where 0% means definitely not true and
100% means definitely true.

Can
0% - not /
Defi- 100% Prefer
nitely - Defi- not to
not nitely ans-
true 10% 20% 30% 40% 50% Go% 70% 80% 9o% true wer
Many very important 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
things happen in the
world that the public is

never informed about.

Politicians usuallydonot 0 '1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
tell us their true motives
for their decisions.

Government agencies 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
closely monitor all
citizens.

Events that seem 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

unconnected on the
surface are often the
result of secret
activities.

There are secret 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 A
organizations that
greatly influence
political decisions.
167:pverschwl  blp  blp_167_01 [de] Verschworung: Dinge tber die die Offentlichkeit nie
informiert wird
167:pverschwl  pl  plh0425i01  [de] Verschworung: Dinge tber die die Offentlichkeit nie
informiert wird
167:pverschw2  blp  blp_167_02 [de] Verschworung: Politiker geben keine Auskunft ber
wahren Motive ihrer Entscheidungen
167:pverschw2  pl plh0425i02  [de] Verschworung: Politiker geben keine Auskunft iiber
wahren Motive ihrer Entscheidungen
167:pverschw3  blp  blp_167_03  [de] Verschwodrung: Regierungsbehoérden tiberwachen alle
Birger genau
167:pverschw3  pl plh0425i03  [de] Verschworung: Regierungsbehdrden tiberwachen alle
Birger genau
167:pverschw4  blp  blp_167_04  [de] Verschwdrung: Geheime Verbindungen und
Hintergrundaktivitaten
167:pverschw4  pl plh0425i04  [de] Verschworung: Geheime Verbindungen und
Hintergrundaktivitaten
167:pverschw5  blp  blp_167_05 [de] Verschwdrung: Geheime Organisationen mit grol3en
Einfluss auf polit. Entscheidungen
167:pverschw5  pl  plh0425i05 [de] Verschwérung: Geheime Organisationen mit grof3en
Einfluss auf polit. Entscheidungen
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EIEE] Now I would like to ask you some questions about the people you count among your
circle of acquaintances, that is, adults whose names you know and who you would talk with
at least briefly if you met them on the street or while shopping. How many of your acquain-
tances ...

Acquaintances include relatives and friends.

Can not /
Very few Several =~ Many  Mostof  Allof Prefer not
None  ofthem ofthem ofthem  them them  to answer
... have a university degree? |1 2 3 4 5 6 -1
.. have not completed any 1 2 3 4 5 6 -1
vocational training?
.. have a lot of money or 1 2 3 4 5 6 -1
wealth — for example,
own several homes,
own a company, or are
millionaires?
.. have very little money or 1 2 3 4 5 6 -1

wealth — for example,

work for minimum

wage or live off

unemployment benefits

(Hartz IV)?
168:pbkreis1  blp  blp_168_01
168:pbkreis1  pl plh0426i01
168:pbkreis2  blp  blp_168_02
168:pbkreis2  pl plh0426i02
168:pbkreis3  blp  blp_168_03
168:pbkreis3  pl plh0426i03
168:pbkreis4  blp  blp_168_04
168:pbkreis4  pl plh0426i04

de] Anzahl Personen mit Universitatsabschluss

de] Anzahl Personen mit Universitatsabschluss

de] Anzahl Personen ohne Ausbildungsabschluss

de] Anzahl Personen ohne Ausbildungsabschluss

de] Anzahl Personen haben sehr viel Geld / Vermdgen
de] Anzahl Personen haben sehr viel Geld / Vermégen
de] Anzahl Personen haben sehr wenig Geld / Vermogen
de] Anzahl Personen haben sehr wenig Geld / Vermdgen

— — — — — — — —

K] How does your standard of living compare to that of the following groups of people in
your personal sphere: Is it ...
If you would say that the standard of living differs within a group, please give an average standard
of living for the group as a whole.

Person

| people
notin my Can not /
Much Somewhat Around Somewhat Much  personal Prefer not

lower lower  the same higher  higher  sphere toanswer
... your neighbors 1 2 3 4 5 6 -1
... your friends 1 2 3 4 5 6 =l
... your parents when they 1 2 3 4 5 6 -1
were your age
... your partner 1 2 3 4 5 6 |
.. people in the same 1 2 3 4 5 6 -l

occupation as you
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169:plebstal  blp  blp_169_01 [de] Lebenstandard im Vergleich zu Nachbarn
und Nachbarinnen
169:plebstal  pl plh0427i01  [de] Lebenstandard im Vergleich zu Nachbarn
und Nachbarinnen
169:plebsta2  blp blp_169_02 [de] Lebenstandard im Vergleich zu Freunde
und Freundinnen
169:plebsta2  pl  plh0427i02  [de] Lebenstandard im Vergleich zu Freunde
und Freundinnen
169:plebsta3  blp  blp_169_03 [de] Lebenstandard im Vergleich zu Eltern im
aktuellen Alter
169:plebsta3  pl plh0427i03  [de] Lebenstandard im Vergleich zu Eltern im
aktuellen Alter
169:plebstad  blp blp_169_04 [de] Lebenstandard im Vergleich zu Partner /
Partnerin
169:plebstad  pl plh0427i04  [de] Lebenstandard im Vergleich zu Partner /
Partnerin
169:plebsta5 blp  blp_169_05 [de] Lebenstandard im Vergleich zu Personen 31;pIb0022_v9=1:5,10
mit selben Beruf
169:plebsta5  pl plh0427i05 [de] Lebenstandard im Vergleich zu Personen 31;plb0022_v9=1:5,10

mit selben Beruf

Imagine a ladder representing the different social strata in Germany. At the top of the
ladder, on the tenth rung, are the people who are doing best: They have the most money, the
best education, and a highly prestigious job. At the bottom of the ladder, on the first rung, are
the people who are doing the worst: They have the least money, the lowest level of education,
and are unemployed or have a job that no one wants or respects.

Please think about where you currently stand on the ladder. On a scale of 1 (bottom) to 10
(top), please indicate which rung of the ladder corresponds to your current position in society.
You can use the values between 1 and 10 to indicate exactly where you stand.

10 10
9 9
8 8
7 7
6 6
5 5
4 4
3 3
2 2
I 1

Can not / Prefer not to answer -1
170:psleiter  blp  blp_170  [de] Eigene gegenwartige Stellung in der Gesellschaft
170:psleiter  pl plh0428 [de] Eigene gegenwartige Stellung in der Gesellschaft
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Imagine a ladder representing the different social strata in Germany. At the top of the
ladder, on the tenth rung, are the people who are doing best: They have the most money, the
best education, and a highly prestigious job. At the bottom of the ladder, on the first rung, are
the people who are doing the worst: They have the least money, the lowest level of education,
and are unemployed or have a job that no one wants or respects.

Now please think about your children and their future. On a scale of 1 (bottom) to 10 (top),
please indicate which rung of the ladder your children will be on when they are as old as you
are now.

You can use the values <U+200B>< U+200B>in between to grade your assessment.

10 10

H oMW A V1T VN 00O
— N W b U1 O N 0O ©

Can not / Prefer not to answer -1
171:psleiterk  blp  blp_171  [de] Zukinftige gesellschaftliche Stellung eigener Kinder
171:psleiterk  pl plh0429  [de] Zukiinftige gesellschaftliche Stellung eigener Kinder

Imagine a ladder representing the different social strata in Germany. At the top of the
ladder, on the tenth rung, are the people who are doing best: They have the most money, the
best education, and a highly prestigious job. At the bottom of the ladder, on the first rung, are
the people who are doing the worst: They have the least money, the lowest level of education,
and are unemployed or have a job that no one wants or respects.

Now please think about where you yourself want to be in 10 years. On a scale of 1 (bottom)
to 10 (top), please indicate which rung of the ladder you have set yourself as your goal.

You can use the values <U+200B><U+200B>in between to grade your assessment.

10 10

N W 1 NI 00V
— N W b U1 OO N 00 ©

I

Can not / Prefer not to answer -1
172:psleiterz  blp  blp_172  [de] Eigene zukiinftige gesellschaftliche Stellung (in 10 Jahren)
172:psleiterz  pl plh0430 [de] Eigene zukiinftige gesellschaftliche Stellung (in 10 Jahren)
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To what degree to you personally agree with the following statements?

Can not
1 Do not | Prefer
agree 7 L totally not to
atall 2 3 4 5 6 agree  answer
Whether I manage to 1 2 3 4 5 6 7 -1
climb the social ladder
depends on me.
How my life goes depends 1 2 3 4 5 6 7 =
on me.
I have little control over the 1 2 3 4 5 6 7 -1
things that happen in
my life.

173:psozauf blp  blp_173_01
173:psozauf  pl plh0431

173:pzu01 blp  blp_173_02
173:pzu01 pl plh0379_v2

de] Locus of Control: Es liegt an mir, die soz. Leiter aufzusteigen

de] Locus of Control: Es liegt an mir, die soz. Leiter aufzusteigen

de] Locus of Control: Mein Lebenslauf hangt von mir ab

de] Locus of Control:Mein Lebenslauf haengt von mir ab [2005,
2010, 2015-2016, 2020-2021]

173:pzu09 blp blp_173_03 [de] Locus of Control: Andere bestimmen mein Leben

173:pzu09 pl plh0381_v2  [de] Locus of Control:Erfahr.dass andere mein Leben bestimmen
[2005, 2010, 2015-2016, 2020-2021]

In your opinion, what really determines whether someone is successful in Germany
and moves up the social ladder? Please indicate how much you agree with each of the fol-
lowing statements.

SOEP Survey Papers 1297 150



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021
Neither Can not /
Agree agree nor Disagree  Prefer not
completely ~ Agree disagree  Disagree completely to answer
You have to work hard and 1 2 3 4 5 -1
be diligent
You have to be talented and 1 2 3 4 5 -1
intelligent
You have to be energetic 1 2 3 4 5 -1
and take the initiative
You have to be ruthless and 1 2 3 4 5 -1
tough
You have to have expertise 1 2 3 4 5 -1
in your field
You have to have finished 1 2 3 4 5 -1
school with good grades
You have to be lucky 1 2 3 4 5 -1
You have to come from the 1 2 3 4 5 -1
right family
You have to have money 1 2 3 4 5 -1
and assets
You have to have 1 2 3 4 5 -1
connections with the
right people
You have to be a man 1 2 3 4 5 -1
You have to be from a 1 2 3 4 5 -1

German family

174:perflg01  blp  blp_174_01
174:perflg01 ~ pl plh0417i01
174:perflg02  blp  blp_174_02
174:perflg02  pl plh0417i02
174:perflg03  blp  blp_174_03
174:perflgd3  pl  plh0417i03
174:perflgo4  blp  blp_174_04
174:perflgo4  pl  plh0417i04
174:perflg05  blp  blp_174_05
174:perflgd5 pl  plh0417i05
174:perflg06  blp  blp_174_06
174:perflg06  pl plh0417i06
174:perflg07  blp  blp_174_07
174:perflgd7  pl  plh0417i07
174:perflgd8  blp  blp_174_08
174:perflgd8 pl  plh0417i08
174:perflg09  blp  blp_174_09
174:perflg09  pl plh0417i09
174:perflg10  blp  blp_174_10
174:perflg10  pl  plh0417i10
174:perflg11  blp  blp_174_11
174:perflg1l  pl  plh0417i11
174:perflg12  blp  blp_174_12
174:perflg12  pl plh0417i12
SOEP Survey Papers 1297

[de] Sozialer Aufstieg: Anstrengung und Fleil3

[de] Sozialer Aufstieg: Anstrengung und Fleil3

[de] Sozialer Aufstieg: Begabung und Intelligenz

[de] Sozialer Aufstieg: Begabung und Intelligenz

[de] Sozialer Aufstieg: Dynamisch sein und Initiative haben
[de] Sozialer Aufstieg: Dynamisch sein und Initiative haben
[de] Sozialer Aufstieg: Riicksichtslos und hart

[de] Sozialer Aufstieg: Riicksichtslos und hart

[de] Sozialer Aufstieg: Gute Fachkenntnisse auf seinem
Spezialgebiet

[de] Sozialer Aufstieg: Gute Fachkenntnisse auf seinem
Spezialgebiet

[de] Sozialer Aufstieg: Guter Schulabschluss

[de] Sozialer Aufstieg: Guter Schulabschluss

[de] Sozialer Aufstieg: Gliick haben

[de] Sozialer Aufstieg: Gliick haben

[de] Sozialer Aufstieg: Aus der richtigen Familie stammen
[de] Sozialer Aufstieg: Aus der richtigen Familie stammen
[de] Sozialer Aufstieg: Geld und Vermdgen besitzen

[de] Sozialer Aufstieg: Geld und Vermdgen besitzen

[de] Sozialer Aufstieg: Beziehungen zu den richtigen Leuten
[de] Sozialer Aufstieg: Beziehungen zu den richtigen Leuten
[de] Sozialer Aufstieg: Man muss ein Mann sein

[de] Sozialer Aufstieg: Man muss ein Mann sein

[de] Sozialer Aufstieg: Aus deutscher Familie stammen

[de] Sozialer Aufstieg: Aus deutscher Familie stammen
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People have different ideas about what the government should and should not be re-
sponsible for. Please tell me on a scale from o to 10 to what extent the government should
be responsible for each of the following, where o means that the government should not be
responsible for it at all, and 10 means the government should be completely responsible for
it.

Should the government be responsible for ...

I0

The
go-
o The vernment
go- should
vernment be
should com-
not ple- Can
be re- tely not/
spon- re- Prefer
sible spon- not to
for it sible ans-
atall 1 2 3 4 5 6 7 8 9 forit wer
... ensuring that people 0 1 2 3 4 5 6 7 9 10 -

have a decent standard
of living in old age?

... ensuring that the o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
unemployed have a
decent standard of
living?

... ensuring thatthepoor 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
and socially
disadvantaged have a
decent standard of
living?

... ensuring that there is o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
adequate childcare
available for working
parents?

... providing o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1
comprehensive
opportunities for
education and training?

... ensuring good health o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
care for the population?

... guaranteeing an 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
adequate supply of
housing?

... reducing income o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
inequalities between
rich and poor through
taxation and social
policy?
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175:psozstal
175:psozstal
175:psozsta2
175:psozsta2
175:psozsta3

175:psozsta3
175:psozstad
175:psozsta4
175:psozsta5
175:psozsta5
175:psozstab
175:psozstab
175:psozsta7
175:psozsta7
175:psozsta8

175:psozsta8

blp

pl
blp

pl
blp

pl

blp

pl

blp

pl

blp

pl
blp

pl
blp

pl

blp_175_01
plh0418i01

blp_175_02
plh0418i02
blp_175_03

plh0418i03
blp_175_04
plh0418i04
blp_175_05
plh0418i05
blp_175_06
plh0418i06
blp_175_07
plh0418i07
blp_175_08

plh0418i08

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] Staatliche Verantwortung: Lebensstandard im Alter

[de] Staatliche Verantwortung: Lebensstandard im Alter

[de] Staatliche Verantwortung: Lebensstandard fiir Arbeitslose
[de] Staatliche Verantwortung: Lebensstandard fiir Arbeitslose
[de] Staatliche Verantwortung: Lebensstandard fiir Arme / soz.
Bediirftige

[de] Staatliche Verantwortung: Lebensstandard fir Arme / soz.
Bediirftige

[de] Staatliche Verantwortung: Méglichkeiten der
Kinderbetreuung fiir Berufstatige

[de] Staatliche Verantwortung: Méglichkeiten der
Kinderbetreuung fiir Berufstatige

[de] Staatliche Verantwortung: Bildungs- und
Weiterbildungsmdglichkeiten

[de] Staatliche Verantwortung: Bildungs- und
Weiterbildungsmdglichkeiten

[de] Staatliche Verantwortung: Gesundheitliche Versorgung
[de] Staatliche Verantwortung: Gesundheitliche Versorgung
[de] Staatliche Verantwortung: Versorgung mit Wohnraum
[de] Staatliche Verantwortung: Versorgung mit Wohnraum
[de] Staatliche Verantwortung: Verringern von
Einkommensungleichheiten zw. Arm und Reich

[de] Staatliche Verantwortung: Verringern von
Einkommensungleichheiten zw. Arm und Reich

To what extent would you be in favor of or opposed to the following policies? Would

you be in favor of or against ...
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Can not /
Very much Very much Prefer not
in favor of In favor of Against against to answer

... the government 1 2 3 4 -1
spending more on
education and training
for the unemployed, but
in return paying less in
unemployment
benefits?
... the government 1 2 3 4 -1
introducing additional
social benefits to make
it easier for working
parents to balance work
and family, even if this
would mean
significantly higher
taxes for everyone?
... the government 1 2 3 4 -1
investing more in
education to improve
equality of opportunity,
even if that would mean
significantly higher
taxes for everyone?
... paying health care 1 2 3 4 -1
workers and nursing
staff significantly more,
even if that would mean
significantly higher
health insurance
premiums or
significantly higher
taxes for everyone?
... the government 1 2 3 4 -1
providing
comprehensive support
programs for large
companies and
corporations to deal
with economic crises,
even if that would mean
significantly higher
taxes for everyone?
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176:psozinv1
176:psozinv1
176:psozinv2
176:psozinv2
176:psozinv3
176:psozinv3
176:psozinv4
176:psozinv4

176:psozinv5

176:psozinv5

blp

pl
blp
pl
blp

pl
blp

pl

blp

blp_176_01
plh0432i01

blp_176_02
plh0432i02
blp_176_03
plh0432i03
blp_176_04
plh0432i04

blp_176_05

plh0432i05

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] Mehr Ausgaben fiir die Aus-/ Weiterbildung Arbeitslose,
weniger Arbeitslosenunterstiitzung

[de] Mehr Ausgaben fiir die Aus;/ Weiterbildung Arbeitslose,
weniger Arbeitslosenunterstiitzung

[de] Sozialleistungen fiir Vereinbarung Arbeit+Familie, hohere
Steuern fiir alle

[de] Sozialleistungen fiir Vereinbarung Arbeit+Familie, hohere
Steuern fir alle

[de] Investittion in Bildung, héhere Steuern fiir alle

[de] Investittion in Bildung, hohere Steuern fiir alle

[de] Hoheres Gehalt von Kranken- und Pflegepersonal, hohere
Krankenkassenbeitrage / Steuern

[de] Hoheres Gehalt von Kranken- und Pflegepersonal, hohere
Krankenkassenbeitrage / Steuern

[de] Unterstlitzung GroBunternehmen /-Konzerne in
Wirtschaftskrisen, hohere Steuern fiir alle

[de] Unterstiitzung GroBunternehmen /-Konzerne in
Wirtschaftskrisen, hohere Steuern fiir alle

Now we would like to talk to you about your everyday experiences around the topic of
“appreciation”. How often do you experience the following?

[ feel like other people
don’t appreciate what I

do.

Can not
| Prefer
7 Fre-  notto
1 Never 2 3 4 5 6 quently answer
2 3 4 5 6 7 il
2 3 4 5 6 7 -1

I feel like other people look
down on me.

177:pwertsch1
177:pwertsch1
177:pwertsch2
177:pwertsch2

blp

pl

blp

pl

blp_177_01
plh0433i01

blp_177_02
plh0433i02

[de] Werde von anderen nicht gewtirdigt
[de] Werde von anderen nicht gewtirdigt
[de] Andere sehen auf mich herab
[de] Andere sehen auf mich herab

(177;pwertsch1=2:7)|(177;pwertsch2=2:7)

Now, if you think back to situations where you have felt like others did not appreciate
what you were doing or that others looked down on you: Where specifically have you had
these kinds of experiences?
Please select all that apply.
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At work or in the workplace

Government agencies / offices

On the street / in public

In the family or household

Among friends

In leisure-time activities (for example, in sports, clubs, volunteer work, parties,
restaurants)

On social media and in Internet forums 1

Other 1

Can not / Prefer not to answer 1

178:pherabs1  blp  blp_178_01 [de] Geringschatzung: Am Arbeitsplatz bzw. bei der Arbeit
178:pherabs1  pl  plh0434i01  [de] Geringschdtzung: Am Arbeitsplatz bzw. bei der Arbeit
178:pherabs2  blp  blp_178_02 [de] Geringschatzung: Bei Behdrden / Amtern
178:pherabs2  pl  plh0434i02  [de] Geringschatzung: Bei Behdrden / Amtern
178:pherabs3  blp  blp_178_03 [de] Geringschatzung: Auf der StraBe / in der Offentlichkeit
178:pherabs3  pl plh0434i03  [de] Geringschatzung: Auf der StraBe / in der Offentlichkeit
178:pherabs4  blp  blp_178_04 [de] Geringschatzung: In der Familie / im Haushalt
178:pherabs4  pl plh0434i04  [de] Geringschatzung: In der Familie / im Haushalt

J

]

]

]

]

]

J

]

—il— 11— ]—=]—=]—

178:pherabs5  blp  blp_178_05 [de] Geringschatzung: Im Freundeskreis

178:pherabs5 pl  plh0434i05 [de] Geringschatzung: Im Freundeskreis

178:pherabs6  blp  blp_178_06 [de] Geringschatzung: Bei Freizeitaktivitaten
178:pherabsé  pl plh0434i06  [de] Geringschatzung: Bei Freizeitaktivitaten
178:pherabs7  blp  blp_178_07 [de] Geringschatzung: In sozialen Medien / Internetforen
178:pherabs7  pl plh0434i07  [de] Geringschadtzung: In sozialen Medien / Internetforen
178:perhabs8  blp  blp_178_08 [de] Geringschatzung: Sonstiges

178:perhabs8  pl plh0434i08 [de] Geringschatzung: Sonstiges

[Other] Please state:
178:pherabsso  blp  blp_178_09 [de] Geringschatzung: Offene Angabe  178;pherabs8=1

Further on the topic of “appreciation”. How often do you experience the following?

Can not
| Prefer
7 Fre-  notto
1 Never 2 3 4 5 6 quently answer
[ feel like other people 1 2 3 4 5 6 7 -1
appreciate what I do.
[ feel like other people look 1 2 3 4 5 6 7 -1
up to me.

179:pwertsch3  blp  blp_179_01 [de] Werde von anderen gewiirdigt
179:pwertsch3  pl plh0435i01  [de] Werde von anderen gewiirdigt
179:pwertsch4  blp  blp_179_02 [de] Andere sehen zu mir herauf
179:pwertsch4  pl plh0435i02  [de] Andere sehen zu mir herauf
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(179;pwertsch3=2:7)|(179;pwertsch4=2:7)

EED] Now, if you think back to situations where you have felt like others appreciated what
you were doing or that others looked up to you: Where specifically have you had these kinds
of experiences?

Please select all that apply.

At work or in the workplace 1

Government agencies / offices 1

On the street / in public 1

In the family or household 1

Among friends 1

In leisure-time activities (for example, in sports, clubs, volunteer work, parties, 1
restaurants)

On social media and in Internet forums 1

Other 1

Can not / Prefer not to answer 1

180:panerkl  blp  blp_180_01 [de] Wertschatzung: Am Arbeitsplatz bzw. bei der Arbeit

180:panerkl  pl  plh0436i01  [de] Wertschatzung: Am Arbeitsplatz bzw. bei der Arbeit

180:panerk2  blp  blp_180_02 [de] Wertschatzung: Bei Behérden / Amtern

180:panerk2  pl plh0436i02  [de] Wertschatzung: Bei Behdrden / Amtern

180:panerk3 blp blp_180_03 [de] Wertschatzung: Auf der StraBe / in der Offentlichkeit

180:panerk3 pl  plh0436i03  [de] Wertschatzung: Auf der StraBe / in der Offentlichkeit

180:panerk4  blp  blp_180_04 [de] Wertschatzung: In der Familie / im Haushalt

180:panerk4  pl plh0436i04  [de] Wertschatzung: In der Familie / im Haushalt

180:panerk5 blp  blp_180_05 [de] Wertschatzung: Im Freundeskreis

180:panerk5 pl  plh0436i05 [de] Wertschatzung: Im Freundeskreis

180:panerk6  blp blp_180_06 [de] Wertschatzung: Bei Freizeitaktivitaten

180:panerk6  pl plh0436i06  [de] Wertschatzung: Bei Freizeitaktivitaten

180:panerk7 blp blp_180_07 [de] Wertschatzung: In sozialen Medien / Internetforen

180:panerk7  pl plh0436i07  [de] Wertschatzung: In sozialen Medien / Internetforen

180:panerk8 blp  blp_180_08 [de] Wertschatzung: Sonstiges

180:panerk8  pl plh0436i08  [de] Wertschatzung: Sonstiges

[Other] Please state:

180:panerkso

blp

blp_180_09

[de] Wertschatzung: Offene Angabe

180;panerk8=1

B8 In the following questions we would like to learn more about you and
your family situation.
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[de] Sprungdummy

(Family reunification) 1

(No family reunification) 2
PL1:psprdummy1  blp  blp_pl1_q287

[de] Sprungdummy Familiennachzug 2@B8b

PLT;psprdummy1=1
Last year, you told us that you came to Germany through family reunification. Would
you have come to Germany if it had not been possible through family reunification?

Yes, for work 1

Yes, to attend university

Yes, to complete a university degree, vocational training, or an internship
Yes, to obtain recognition of a foreign professional qualification

Yes, to look for work

No, I would not have come

Lo u s w N

Can not / Prefer not to answer
180b:plm0717  blp  blp_180b_qg287 [de] Entscheidung zum Zuzug nach Deutschland: Einreise
uber Familiennachzug nicht moglich

[de] Entscheidung zum Zuzug nach Deutschland: Einreise

uber Familiennachzug nicht moglich

180b:pIm0717  pl plm0717

180b;plm0717=6

Why wouldn’t you have come to Germany?

Please select all answers that apply.

Too much bureaucratic paperwork

I don't fulfill the language requirements for a different type of visa

I don't fulfill the professional requirements for a different type of visa
I don't fulfill the educational requirements for a different type of visa
I don’t fulfill other requirements for a different type of visa

Don’t know

Sl = = = = =)

Can not / Prefer not to answer
180c:plm0718i01  blp  blp_180c_01_g287
180c:pIm0718i01  pl pIm0718i01
180c:plm0718i02  blp  blp_180c_02_q287

[de] Birokratischer Aufwand zu hoch

[de] Biirokratischer Aufwand zu hoch

[de] Nichterfiillung sprachlicher Anforderungen fiir
ein anderes Visum

[de] Nichterftllung sprachlicher Anforderungen fiir
ein anderes Visum

180c:plm0718i02  pl pIm0718i02

180c:pIm0718i03

blp

blp_180c_03_q287

[de] Nichterftllung erforderlicher
Berufsqualifikationen fiir ein anderes Visum

180c:plm0718i03  pl  plm0718i03 [de] Nichterftllung erforderlicher
Berufsqualifikationen fiir ein anderes Visum

180c:pIm0718i04  blp  blp_180c_04_qg287 [de] Nichterfiillung erforderlicher schulischer
Qualifikationen fiir ein anderes Visum

180c:plm0718i04  pl pIm0718i04 [de] Nichterfillung erforderlicher schulischer
Qualifikationen fir ein anderes Visum

180c:pIm0718i05  blp  blp_180c_05_qg287 [de] Nichterfiillung anderer Voraussetzungen fiir
ein anderes Visum

180c:pIm0718i05 pl  plm0718i05 [de] Nichterftllung anderer Voraussetzungen fir
ein anderes Visum

180c:plm0718i06  blp  blp_180c_06_q287 [de] Nichterfillung WeiB nicht

180c:plm0718i06  pl  plm0718i06 [de] Nichterftllung WeiB nicht
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[de] Sprungdummy
First-time respondent in 2020 1
First-time respondent in 2021 2

PL2:psprdummybamf blp  blp_pl2_q287 [de] Sprungdummy Identifikation Jahr 1@180d,
Erstbefragte Person 2@181

PL2;psprdummybamf=1
|L:[:} Have you taken part in an integration course provided by the Federal Office for Mi-
gration and Refugees?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
180d:plj0654_v2  blp blp_180d_qg287 [de] Teilnahme am Integrationskurs des BAMF 2@181
180d:plj0654_v2  pl plj0654_v1 [de] Teilnahme am Integrationskurs des BAMF seit 2@181

Zuzug nach Dtschl. [2016-2018, 2021]

180d;plj0654_v2=1
When did the integration course begin?

Year

2021 2021
2020 2020
2019 2019
2018 2018
2017 2017
2016 2016
2015 2015
2014 2014
2013 2013
2012 2012
2011 2011
20I0 2010
2009 2009
2008 2008
2007 2007
2006 2006
2005 2005

Can not / Prefer not to answer -1
180e:plj0655  blp  blp_180e_01_q287 [de] Beginn Integrationskurs: Jahr
180e:plj0655  pl plj0655 Integration Course BAMF: Year Started Course

Month
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January
February
March
April
May

June

July
August
September
October
November
December

Can not / Prefer not to answer
blp_180e_02_q287

180e:plj0656
180e:plj0656

180d;plj0654_v2=T1
{L:[))§ When did the integration course end?

Year
2021
2020
2019
2018
2017
2016
2015
2014
2013
2012
2011
2010
2009
2008
2007
2006
2005

Can not / Prefer not to answer
blp_180f_01_q287

180f:plj0657
180f:plj0657

Month

SOEP Survey Papers 1297
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11
12
1

2021

2020
2019
2018
2017
2016
2015
2014
2013
2012
2011

2010
2009
2008
2007
2006
2005

-1
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[de] Beginn Integrationskurs: Monat
Integration Course BAMF: Month Started Course

[de] Ende Integrationskurs: Jahr
Integration Course BAMF: Year Ended Course
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January 1

February 2

March 3
April 4
May 5
June 6
July 7
August 8
September 9
October 10
November 11
December 12

Can not / Prefer not to answer -1

180f:plj0658 blp  blp_180f_02_g287 [de] Ende Integrationskurs: Monat
180f:plj0658  pl plj0658 Integration Course BAMF: Month Ended Course

The course is still running 1

180f:plj0659_v1  blp blp_180f_03_q287 [de] Integrationskurs lauft noch 1@181

180f:plj0659_v1  pl plj0659_h [de] Integrationskurs des BAMF laeuft noch 1@181
[harmonisiert]

180f:plj0659_v1  pl plj0659_v1 [de] Integrationskurs des BAMF laeuft noch 1@181

[2016, 2018-2021]

180d;plj0654_v2=1 & 180f;plj0659_v1!=1
|E:0) Did you take a German language test at the end of your integration course?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

180g:plj0660  blp  blp_180g_gq287 [de] Teilnahme an Deutschtest zum Abschluss 2@181-
des Integrationskurses 1@181

180g:plj0660  pl plj0660 Integration Course BAMF: Closing German Test 2@181-

1@181

180g;plj0660=1
EELTY What level of German proficiency did you attain as documented in the certificate you
received at the end of the integration course?

Level A1 2
Level B 3
I received no certification 5
Can not / Prefer not to answer -1

180h:plj0661  blp  blp_180h_g287 [de] Bescheinigtes Sprachniveau bei Integrationskurs
180h:pljo661  pl plj0661 Integration Course BAMF: Certified Level
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EEIl Do you have German citizenship?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

181:pstal  blp  blp_181 [de] Deutsche Staatsangehérigkeit 2@186a,
-1@186a

181:pstal pl  plj0014_h  First citizenship 2@186a,
-1@186a

181:pstal pl  plj0014_v3  German citizenship (yes/no) [1996-2021] 2@186a,
-1@186a

181;plj0014_v3=1
Do you have citizenship in another country besides Germany?
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
182:psta2  blp blp_182 2. Nationality 2@184,
-1@184

182:psta2  pl plj0022 2. Nationality 2@184,
-1@184

(181;p1j0014_v3=1)&(182;plj0022=1)

What is your second country of citizenship?

If you are a citizen of more than two countries, please state the third and all others in the next
question.

second country of citizenship 001:999

183a:psta2nr  blp  blp_183a Country of 2. Nationality

183a:psta2nr  pl plj0023_h  [de] Land weiterer Staatsangehorigkeit [harmonisiert]
183a:psta2nr  pl plj0023_v3  Second citizenship besides German (ISO-3) [2021]

Can not / Prefer not to answer 1

(181:plj0014_v3=1)&(182:plj0022=1)

Do you have further nationalities?

If you are a citizen of more than two countries, please state the third and all others in the second
space below.
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Third nationality

Fourth nationality

Fifth nationality

Sixth nationality

no further nationalities

Can not / Prefer not to answer

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

183b:psta3_mc  blp  blp_183b_01 [de] Dritte Staatsangehoérigkeit
183b:psta3_mc  pl plj0741i01 [de] Dritte Staatsangehdrigkeit
183b:pstad_mc  blp  blp_183b_02 [de] Vierte Staatsangehdrigkeit
183b:pstad_mc  pl plj0741i02 [de] Vierte Staatsangehérigkeit
183b:psta5_mc  blp  blp_183b_03 [de] Fiinfte Staatsangehorigkeit
183b:psta5_mc  pl  plj0741i03 [de] Fiinfte Staatsangehorigkeit
183b:pstab_mc  blp  blp_183b_04 [de] Sechste Staatsangehorigkeit
183b:pstab_mc  pl plj0741i04 [de] Sechste Staatsangehérigkeit
183b:pstano_mc  blp  blp_183b_05 [de] keine weitere Staatsangehdrigkeit
183b:pstano_mc  pl plj0741i05 [de] keine weitere Staatsangehdrigkeit
third country of citizenship 001-999

fourth country of citizenship ' 001-999

fifth country of citizenship 001-999

sixth country of citizenship ~  001-999

183b:psta3nr  blp  blp_183b_06 [de] Code 3. Staatsangehdrigkeit ps-
ta3_mc=1

183b:psta3nr  pl plj0726_h [de] Code 3. bzw. weitere Staatsangehorigkeit ps-
[harmonisiert] ta3_mc=1

183b:psta3nr  pl  plj0726_v2 Third citizenship besides German (1SO-3) [2021] ps-
ta3_mc=1

183b:pstadnr  blp blp_183b_07 [de] Code 4. Staatsangehdrigkeit ps-
tad_mc=1

183b:pstadnr  pl plj0742i02 [de] Code 4. Staatsangehorigkeit ps-
tad_mc=1

183b:pstaSnr  blp  blp_183b_08 [de] Code 5. Staatsangehérigkeit ps-
ta5_mc=1

183b:pstabnr  pl plj0742i03 [de] Code 5. Staatsangehorigkeit ps-
ta5_mc=1

183b:pstabnr  blp  blp_183b_09 [de] Code 6. Staatsangehorigkeit ps-
tab_mc=1

183b:pstabnr  pl  plj0742i04 [de] Code 6. Staatsangehdrigkeit ps-
tab_mc=1

181;plj0014_v3=1
Have you had German citizenship since birth or did you acquire it at a later date?

Since birth

At a later date

1
2
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(181:plj0014_v3=1)&(184;plj0024_v1=1,1)
Were both of your parents born in Germany?

Yes, both of my parents were born in Germany 1
No, at least one of my parents was born outside Germany 2
Can not / Prefer not to answer -1
185:pstaelt  bioimmig  biimgrp  Bl: Immigration Group 1@191; 2@188
185:pstaelt  blp blp_185 Both Parents Born In Germany 1@191; 2@188
185:pstaelt  pl plj0175  Both Parents Born In Germany 1@191; 2@188

181;plj0014_v3=2

What is your country of citizenship?

If you are a citizen of more than two countries, please state the third and all others in the next
question.

[first country of citizenship] 001:999

186a:pnatnr  blp  blp_186a [de] Code Staatsangehérigkeit

186a:pnatnr  pl plj0014_h  First citizenship
186a:pnatnr  pl plj0014_v5  [First] foreign citizenship (ISO-3) [2021]

Can not / Prefer not to answer 1

181:plj0014_v3=2
Do you have further nationalities?

If you are a citizen of more than two countries, please state the third and all others in the second
space below.

second country of citizenship 1

Third nationality 1

Fourth nationality 1

Fifth nationality 1

Sixth nationality 1

no further nationalities 1

Can not / Prefer not to answer 1

186b:ppnat2_mc  blp blp_186b_01 [de] Zweite Staatsangehdrigkeit
186b:ppnat2_mc  pl plj0743i01 [de] Zweite Staatsangehdrigkeit
186b:ppnat3_mc  blp  blp_186b_02 [de] Dritte Staatsangehérigkeit
186b:ppnat3_mc  pl plj0743i02 [de] Dritte Staatsangehdrigkeit
186b:ppnat4d_mc  blp  blp_186b_03 [de] Vierte Staatsangehorigkeit
186b:ppnatd_mc  pl  plj0743i03 [de] Vierte Staatsangehorigkeit
186b:ppnat5_mc  blp  blp_186b_04 [de] Finfte Staatsangehorigkeit
186b:ppnat5_mc  pl plj0743i04 [de] Fiinfte Staatsangehorigkeit
186b:ppnat6_mc  blp  blp_186b_05 [de] Sechste Staatsangehdrigkeit
186b:ppnat6_mc  pl plj0743i05 [de] Sechste Staatsangehérigkeit
186b:ppnatno_mc  blp  blp_186b_06 [de] keine weitere Staatsangehdrigkeit
186b:ppnatno_mc  pl  plj0743i06 [de] keine weitere Staatsangehdrigkeit

[de] [Lindercode] 001-999
[de] [Lindercode] 001-999
[de] [Lindercode] 001-999
[de] [Lindercode] 001-999
[de] [Lindercode] 001-999
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186b:pnat2nr  blp  blp_186b_07 [de] Code 2. bzw. weitere Staatsangehérigkeit pp-
nat2_mc=1

186b:pnat2nr  pl plj0023_h [de] Land weiterer Staatsangehdrigkeit pp-
[harmonisiert] nat2_mc=1

186b:pnat2nr  pl  plj0023_v4 Second foreign citizenship (1SO-3) [2021] pp-
nat2_mc=1

186b:pnat3nr  blp blp_186b_08 [de] Code 3. Staatsangehdrigkeit pp-
nat3_mc=1

186b:pnat3nr  pl plj0726_h [de] Code 3. bzw. weitere Staatsangehorigkeit pp-
[harmonisiert] nat3_mc=1

186b:pnat3nr pl  plj0726_v3 Third foreign citizenship (1SO-3) [2021] pp-
nat3_mc=1

186b:pnatdnr  blp  blp_186b_09 [de] Code 4. Staatsangehorigkeit pp-
nat4_mc=1

186b:pnatdnr  pl plj0744i02 [de] Code 4. Staatsangehdrigkeit pp-
nat4_mc=1

186b:pnat5nr  blp  blp_186b_10 [de] Code 5. Staatsangehdrigkeit pp-
nats5_mc=1

186b:pnat5nr  pl plj0744i03 [de] Code 5. Staatsangehdrigkeit pp-
nat5_mc=1

186b:pnatbnr  blp  blp_186b_11  [de] Code 6. Staatsangehorigkeit pp-
nat6_mc=1

186b:pnaténr  pl  plj0744i04 [de] Code 6. Staatsangehorigkeit pp-
nat6_mc=1

181;p1j0014_v3=2

What is your residence status in Germany?

Citizenship of a country in the EU or European Economic Area
Blue Card (EU).

Visa

Permanent residency (Niederlassungserlaubnis).

Limited residence permit (Befristete Aufenthaltserlaubnis)
Temporary residence permit (Aufenthaltsgestattung)
Temporary suspension of deportation (Duldung)

Can not / Prefer not to answer

187:pstat  bioimmig  biresper  BI: Residence Status
187:pstat  blp blp_187 Residence Status
187:pstat  pl plj0722  Residence Status

AN W —= U1 N 0o

'
—_

(181;plj0014_v3=2)|(184;plj0024_v1=2)|(185;plj0175=2)

What country would you consider your or your parents’ country of origin?

If you were not born in Germany yourself, please state the country where you were born. If you were
born in Germany, please state the country of origin of the parent who was not born in Germany. If
both of your parents were born in countries other than Germany, please state the country that seems
most important to you. The questions below numbered 189-190 relate to the country of origin you
have stated.

188:phland  blp blp_188_01 [de] Herkunftsland (Eigenes oder Eltern)

[code of country] 001:999
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188:phlandnr  blp

188:phlandnr  pl
188:phlandnr  pl

Can not / Prefer not to answer

blp_188_02

plj0725_h
plj0725_v2

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

[de] Code Herkunftsland
[de] Code Herkunftsland [harmonisiert]
[de] Code Herkunftsland [2021]

1

(181;plj0014_v3=2)|(184;plj0024_v1=2)|(185;plj0175=2)
What about you — How well do you know the language of your native country/ your
parents’ language?

Speaking
Writing
Reading
189:pmusp4  blp
189:pmusp4  pl
189:pmusp5  blp
189:pmusp5  pl
189:pmusp7  blp
189:pmusp7  pl

blp_189_01
plj0074
blp_189_02
plj0075
blp_189_03
plj0076

(181:p1j0014_v3=2)|(184;plj0024_v1=2)|(185,plj0175=2)
Here in Germany, what language do you speak with ...

your family members?

your friends?

at work?
190:psprfam  blp
190:psprfam  pl
190:psprfr blp
190:psprfr pl
190:psprarb ~ blp
190:psprarb ~ pl

blp_190_01
plj0324
blp_190_02
plj0325
blp_190_03
plj0326

IEI} How well do you know German?

Speaking
Writing
Reading
191:pmusp2  blp
19T:pmusp2  pl
19T:pmusp3  blp
191:pmusp3  pl
191:pmusp6  blp
191:pmusp6  pl

blp_191_01
plj0071
blp_191_02
plj0072
blp_191_03
plj0073
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Can not /
Prefer not
Very well ~ Well Good Okay Badly Notatall to answer
1 2 3 4 5 1
1 2 3 4 5 -1
1 2 3 4 5 -1
Oral ability: Language Country of Origin
Oral ability: Language Country of Origin
Written ability: Language Country of Origin
Written ability: Language Country of Origin
reading ability: Language Country of Origin
reading ability: Language Country of Origin
both
mainly the languages
language of mainlya in approxi- Can not /
mainly  my country different mately equal doesnot  Prefer not
German  oforigin  language proportions apply to answer
1 2 3 4 5 -1
1 2 3 4 5 -1
1 2 3 4 5 -1
[de] Sprache in Deutschland mit Familie
[de] Sprache in Deutschland mit Familie
[de] Sprache in Deutschland mit Freunden
[de] Sprache in Deutschland mit Freunden
[de] Sprache in Deutschland bei der Arbeit
[de] Sprache in Deutschland bei der Arbeit
Can not /
Prefer not
Very well ~ Well Good Okay Badly Notatall toanswer
1 2 3 4 5 -1
1 2 3 4 5 -1
1 2 3 4 5 -1
Oral Ability: German
Oral Ability: German
Written Ability: German
Written Ability: German
Reading Ability: German
Reading Ability: German
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Do you want to stay in Germany forever?
Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1

192a:pnat10 blp blp_192a [de] Fiir immer in Deutschland
192a:pnat10  pl  pljo085_v1  [de] Fuer immer in Deutschland [1996-2011, 2015-2021]

192a;plj0085_v1=2

How long do you want to stay in Germany?
A year at the most 1

A few more years 2

Can not / Prefer not to answer -1

192b:pnat1l  blp blp_192b How Long Wish To Remain Germany
192b:pnat1l  pl plj0086_v1  How Long Wish To Remain Germany

How many?

Years 1:99

192c:pnat12  blp  blp_192c_01 How Long Wish to Remain Germany  192b;plj0086=2
192c:pnat12  pl plj0087 How Long Wish to Remain Germany  192b;plj0086=2
Don’t know 1

Can not / Prefer not to answer 1

192c:pnat13  blp  blp_192c_02 Plans To Return To Native Country, do not know  192b;plj0086=2
192cpnat13  pl plj0088 Plans To Return To Native Country, do not know  192b;plj0086=2

What is your marital status?

Married, living together with my spouse 1
Registered same-sex partnership, living together 2
Married, living permanently separated 3
Registered same-sex partnership, living separately 4
Unmarried, I was never married 5
Divorced / registered same-sex partnership annulled 6
Widowed / life partner from registered same-sex partnership deceased 7

193:pfamst_n  blp  blp_193 [de] Familienstand 3:7@197,
-1@197
193:pfamst_n  pl pld0131_v3  [de] Familienstand [2020-2021] 3:7@197,
-1@197
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193;pfamst_n=1:2

IEA Do you have a marriage contract or a registered life partnership contract
(Lebenspartnerschaftsvertrag)?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

194:pelvl  blp  blp_194  [de] Ehevertrag bzw. einen Lebenspartnerschaftsvertrag
194:pelvl  pl  pld0299 [de] Ehevertrag bzw. einen Lebenspartnerschaftsvertrag

193;pfamst_n=1:2
Do you live in the same household as your spouse or partner?

Yes 1
We are a couple but we live in different dwellings. 2
No, we separated 3
We separated but we are still living together 4
Can not / Prefer not to answer -1
195:pelv2  blp  blp_195 [de] (Ehe-)Partner / (Ehe-)Partnerin im Haushalt 1@196; 3:4@197
195:pelv2  pl  pld0O300 [de] (Ehe-)Partner / (Ehe-)Partnerin im HH 1@196; 3:4@197

195:pld0300=2
Where does this spouse / partner currently live?

In Germany 1
Abroad 2
Can not / Prefer not to answer -1
195a:pehewo_n  blp  blp_195a_qg287 [de] Wo lebt (Ehe-)Partner / (Ehe-)Partnerin derzeit 1@196
195a:pehewo_n  pl plj0627_v2 [de] Wo lebt Ihr (Ehe-)Partner / Ihre (Ehe-)Partnerin 1@196

derzeit [2020-2021]

195a:pehewo_n=2
|1 Do you plan to bring your spouse / partner to Germany?

Yes 1

No 2

Don't know 3

Can not / Prefer not to answer -1

195b:peheplan_n  bioimmig  birelhmi Bl: Persons Abroad Bring To Germany

195b:peheplan_n  blp blp_195b_q287 [de] Plan (Ehe-)Partner / (Ehe-)Partnerin nach
Deutschland zu holen

195b:peheplan_n  pl plj0628_v2 [de] Planen Sie, lhren (Ehe-)Partner / lhre
(Ehe-)Partnerin nach Deutschland zu holen
[2020-2021]
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(193;pfamst_n=1:2)&(195;pld0300=1:2)
[EId What is the name of your (marital) partner?

196:pelnam  blp  blp_196_01 [de] Vorname (Ehe-)Partner/in ALL@200

Can not / Prefer not to answer 1

(193;pfamst_n=-1,3:7)|(195;pld0300=3:4)
Are you in a serious / permanent relationship?

Yes 1

No 2

197:pp1  blp blp_197 [de] Lebensgemeinschaft 2@202,
-1@202

197:pp1  pl pld0132_h  [de] Lebensgemeinschaft [harmonisiert] 2@202,
-1@202

197:pp1  pl pld0132_v1  [de] Lebensgemeinschaft [1984, 1990-2021] 2@202,
-1@202

197;pld0132_v1=1

EEE] Does your partner live with you in this household?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

198:pp2 blp blp_198 Partner Lives In Household 1@199

198:pp2  pl pld0133  Partner Lives In Household 1@199

198;pld0133=2

Where does this spouse / partner currently live?

In Germany 1

Abroad 2

Can not / Prefer not to answer -1

198a:ppawo_n blp blp_198a_q287 [de] Wo lebt Partner / Partnerin derzeit 1@199

198a:ppawo_n  pl pld0304 [de] Wo lebt dieser Partner / diese Partnerin 1@199

derzeit?

198a;ppawo_n=2

Do you plan to bring this spouse / partner to Germany?

Yes 1

No 2

Don’t know 3

Can not / Prefer not to answer -1

198b:ppaplan_n  bioimmig  birelhmi Bl: Persons Abroad Bring To Germany

198b:ppaplan_n  blp blp_198b_q287 [de] Plan Partner / Partnerin nach Deutschland zu

holen
198b:ppaplan_n  pl plj0631_v2 [de] Planen Sie, diesen Partner / diese Partnerin

nach Deutschland zu holen [2020-2021]
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(197;p1d0132_v1=1) | (198a;ppawo_n=1) | (198b;ppaplan_n >=1)
EEE] What is the first name of your (marital) partner?

199:pfpnam  blp  blp_199_01 [de] Vorname Partner / Partnerin

Can not / Prefer not to answer 1

((193;pfamst_n=1:2)&(195;pld0300=1:2))|(197;pld0132_v1=1)
How do you and your partner (or spouse) decide what to do with the income that one
or both of you receive?

Each keeps track of his/her own money

I keep track of our money and give some to my partner

My partner keeps track of our money and gives some to me

We pool the money and each take what we need

We each contribute to a common fund and keep part of our money for ourselves
Can not / Prefer not to answer

200:peink  blp  blp_200  Agreements with spouse/partner for dealing with income
200:peink pl  plcOO10  Agreements with spouse/partner for dealing with income

LU w N =

((193;pfamst_n=1:2)&(195;pld0300=1:2))|(197;pld0132_v1=1)
Who has the final say in your relationship / marriage when making important financial
decisions?

Me 1
My Partner 2
Both equally 3
Can not / Prefer not to answer -1

201:pwort blp blp_201 Last Word On Financial Decisions
201:pwort  pl plcO01T  Last Word On Financial Decisions

In the last year, that is, in 2020, have you personally given money or financial support
to relatives or other people outside this household?
Please select all that apply!
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To parents / parents-in-law 1

To children (also son-in-law / daughter-in-law) 1

To spouse or divorced spouse 1

To other relatives 1

To non-relatives 1

No, I have not given any money or financial support of this kind 1

Can not / Prefer not to answer 1

202:punt1l  blp blp_202_01 Payments To Parents-Inlaw Previous Yr

202:punt1l  pl  pljO131 Payments To Parents-Inlaw Previous Yr

202:punt21  blp  blp_202_02 Payments To Children Previous Yr

202:punt21  pl plj0135 Payments To Children Previous Yr

202:punt31  blp blp_202_03 Payments To Spouse Previous Yr

202:punt31  pl plj0139 Payments To Spouse Previous Yr

202:punt4l  blp blp_202_04 Payments To Relatives Previous Yr

202:punt4l  pl  plj0143 Payments To Relatives Previous Yr

202:punt51  blp  blp_202_05 Payments To Others Previous Yr

202:punt51  pl plj0147 Payments To Others Previous Yr

202:puntno  blp  blp_202_06 No Payments Previous Yr

202:puntno  pl plj0151 No Payments Previous Yr

How much in the year 2020 as a whole?

[To parents / parents-in-law ...] in euros  1:9999999

202:punt12  blp blp_202_07 [de] Betrag an Eltern/Schwiegereltern (Euro) 202;plj0131=1

202:punt12  pl  plj0132_h [de] An Eltern, Schwiegereltern Betrag [harmonisiert]  202;plj0131=1

202:punt12  pl plj0132_v2  [de] Betrag an Eltern/Schwiegereltern (Euro) 202;plj0131=1
[2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1

[To children (also son-in-law / daughter-in-law) ...] in euros  1:9999999

202:punt22  blp blp_202_08 [de] Betrag an Kinder (Euro) 202;plj0135=1
202:punt22  pl plj0136_h [de] An Kinder Betrag [harmonisiert] 202;plj0135=1
202:punt22  pl  plj0136_v2  [de] Betrag an Kinder (Euro) [2002-2021]  202;plj0135=1

Can not / Prefer not to answer 1

[To spouse or divorced spouse ...] in euros  1:9999999

202:punt32  blp blp_202_09 [de] Betrag 2016 an (geschiedenen) Ehepartner (Euro)  202;plj0139=1

202:punt32  pl  plj0140_h [de] An Ehepartner Betrag [harmonisiert] 202;plj0139=1

202:punt32  pl  plj0140_v2  [de] Euro Betrag 2016 an (geschiedenen) Ehepartner ~ 202;plj0139=1
(Euro) [2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
[To other relatives ...] in euros  1:9999999

202:punt42  blp blp_202_10 [de] Betrag an sonstige Verwandte (Euro) 202;plj0143=1

202:puntd2  pl plj0144_h [de] An sonst. Verwandte Betrag [harmonisiert] 202;plj0143=1

202:punt42 pl  plj0144_v2  [de] Euro Betrag an sonstige Verwandte (Euro) 202;plj0143=1
[2002-2021]

Can not / Prefer not to answer 1
[To non-relatives ...] in euros  1:9999999
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202:punt52 blp blp_202_11 [de] Betrag an nicht verwandte Person (Euro) 202;plj0147=1

202:punt52  pl  plj0148_h [de] An nicht verwandte Person Betrag 202;plj0147=1
[harmonisiert]

202:punt52  pl plj0148_v2  [de] Betrag an nicht Verwandte (Euro) [2002-2021]  202;plj0147=1

Can not / Prefer not to answer 1
Where does the recipient live?
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[parents / parents-in-law] Germany

[children (also son-in-law / daughter-in-law)] Germany
[spouse or divorced spouse] Germany

[other relatives] Germany

[non-relatives] Germany

[parents / parents-in-law] Abroad

[children (also son-in-law / daughter-in-law)] Abroad
[spouse or divorced spouse] Abroad

[other relatives] Abroad

[non-relatives] Abroad

Can not / Prefer not to answer

202:punt13  blp blp_202_12 [de] In Deutschland: An Eltern, Schwiegereltern

202:punt13  pl plj0133_h [de] Leben Eltern in Deutschland oder Ausland
[harmonisiert]

202:punt13  pl  pljO133_v2 [de] Eltern leben in Deutschland [1997-2021]

202:punt23  blp blp_202_13 [de] In Deutschland: An Kinder leben in Deutschland

202:punt23  pl  plj0137_h [de] Kinder leben in Deutschland oder im Ausland
[harmonisiert]

202:punt23  pl plj0137_v2 [de] Kinder leben in Deutschland [1997-2021]

202:punt33  blp blp_202_14 [de] In Deutschland: An (geschiedene) Ehepartner

202:punt33  pl  plj0142_h [de] Wohnort Ehepartnerln/geschiedener
Ehepartnerin [harmonisiert]

202:punt33  pl  plj0142_v2  [de] Ehepartnerin/geschiedener Ehepartnerin lebt in
Deutschland [1997-2021]

202:punt43  blp blp_202_15 [de] In Deutschland: An Verwandte leben in
Deutschland

202:punt43  pl plj0145_h [de] Leben sonst. Verwandte in Dtschl.o.Ausl.
[harmonisiert]

202:punt43  pl plj0145_v2 [de] Verwandte leben in Deutschland [1997-2021]

202:punt53  blp blp_202_16 [de] In Deutschland: An Personen leben in
Deutschland

202:punt53  pl plj0149_h [de] Leben nichtverwandte P.in Dtschl.o.Ausl.
[harmonisiert]

202:punt53 pl  plj0149_v2  [de] Personen leben in Deutschland [1997-2021]

202:punt14  blp blp_202_17 [de] Im Ausland: An Eltern (Schwieger)

202:punt14  pl  plj0133_h [de] Leben Eltern in Deutschland oder Ausland
[harmonisiert]

202:punt14  pl  plj0133_v3 [de] Eltern leben im Ausland [1997-2021]

202:punt24  blp blp_202_18 [de] Im Ausland: An Kinder (auch Schwieger)

202:punt24  pl plj0137_h [de] Kinder leben in Deutschland oder im Ausland
[harmonisiert]

202:punt24  pl  plj0137_v3 [de] Kinder leben im Ausland [1997-2021]

202:punt34  blp blp_202_19 [de] Im Ausland: An Ehepartner/geschiedener
Ehepartner

202:punt34  pl plj0142_h [de] Wohnort Ehepartnerln/geschiedener
Ehepartnerin [harmonisiert]

202:punt34  pl  plj0142_v3 [de] Ehepartnerin/geschiedener Ehepartnerin lebt im
Ausland [1997-2021]

202:punt44  blp blp_202_20 [de] Im Ausland: An sonstige Verwandte

202:punt44  pl  plj0145_h [de] Leben sonst. Verwandte in Dtschl.o.Ausl.
[harmonisiert]

202:punt44  pl  plj0145_v3 [de] Verwandte leben im Ausland [1997-2021]

202:punt54  blp blp_202_21 [de] Im Ausland: An nicht verwandte Person

202:punt54 pl  plj0149_h [de] Leben nichtverwandte Pin Dtschl.o.Ausl.
[harmonisiert]

202:punt54  pl plj0149_v3 [de] Personen leben im Ausland [1997-2021]

=] === =]
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(202:plj0131=1)&(202;plj0132_v2>15000)
Your indication: “*? euros to oarents / parents-in-law” seems a bit high. Do we
perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(202:plj0131=1)&(2022;plj0131_CONa=2)
»{0P1:} Please further explain why your payment is so high.

Can not / Prefer not to answer 1

(202:plj0135=1)&(202;plj0136_v2>30000)
Your indication: “*? euros to children (also son-in-law / daughter-in-law)” seems a bit
high. Do we perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(202:plj0135=1)&(202c;plj0135_CONc=2)
pJ)p:}| Please further explain why your payment is so high.

Can not / Prefer not to answer 1

(202;plj0139=1)&(202;plj0140_v2>15000)
Your indication: “*? euros to spouse or divorced spouse” seems a bit high. Do we
perhaps need to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2

(202:plj0139=1)&(202¢;plj0139_CONe=2)
p{)Pi{ Please further explain why your payment is so high.

Can not / Prefer not to answer 1

(202:plj0143=1)&(202;plj0144_v2>15000)
pJpSil Your indication: “*? euros to other relatives” seems a bit high. Do we perhaps need
to correct it?

Correct my answer 1
Don’t correct my answer | 2
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(202:plj0143=1)&(202g;plj0143_CONg=2)
#Jp]1}| Please further explain why your payment is so high.

Can not / Prefer not to answer 1

(202;plj0147=1)&(202;plj0148_v2>15000)

Your indication: “*? euros to non-relatives” seems a bit high. Do we perhaps need to
correct it?

Correct my answer 1

Don’t correct my answer | 2

(202;plj0147=1)&(202i:plj0147_CONi=2)
pJiJ)| Please further explain why your payment is so high.

Can not / Prefer not to answer 1

In the last year, that is, in 2020, have you personally received money or financial sup-
port from relatives or other people outside this household?

Please select all answers that apply.

From parents / parents-in-law

From children (also son-in-law / daughter-in-law)

From spouse or divorced spouse

From other relatives

From non-relatives

No, I have not received any money or financial support of this kind
Can not / Prefer not to answer

203:punt61 blp blp_203_01 payments from parents/inlaws

E ) U ) I e

203:punt61 pl plj0152 payments from parents/in-laws
203:punt71 blp  blp_203_02 payments from children (also in-laws)
203:punt71 pl  plj0156 payments from children (also in-laws)
203:punt81 blp  blp_203_03 payments from spouse (also divorved)
203:punt81 pl  plj0160 payments from spouse (also divorved)
203:punt9l blp  blp_203_04 payments from other relatives
203:punt91 pl plj0164 payments from other relatives
203:punt101  blp blp_203_05 Payments From Unrelated Persons
203:punt101  pl  plj0168 Payments From Unrelated Persons
203:puntno2  blp  blp_203_06 no other payments

203:puntno2  pl plj0172 no other payments
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How much in the year 2020 as a whole?

From parents / parents-in-law  0:9999999
203a:plj0153  blp  blp_203a_01 amount of payments from parents/in-laws  203;plj0152=1
203a:plj0153  pl  plj0153 amount of payments from parents/inlaws  203;plj0152=1

Can not / Prefer not to answer | 1

From children (also son-in-law / daughter-in-law)  0:9999999
203a:plj0157 blp  blp_203a_02 amount of payments from children (also in-laws)  203;plj0156=1
203a:pljo157  pl  pljo157 amount of payments from children (also inlaws)  203;plj0156=1

Can not / Prefer not to answer 1

From spouse or divorced spouse  0:9999999

203a:plj0161  blp  blp_203a_03 amount from spouse (also divorced)  203;plj0160=1
203a:pljo161  pl plj0161 amount from spouse (also divorced)  203;plj0160=1

Can not / Prefer not to answer 1

From other relatives 0:9999999

203a:plj0165  blp  blp_203a_04 amount of payments from other relatives  203;plj0164=1
203a:pljo165  pl plj0165 amount of payments from other relatives  203;plj0164=1

Can not / Prefer not to answer | 1

From non-relatives  0:9999999

203a:plj0169  blp  blp_203a_05 Amount Of Payments From Unrelated Persons  203;plj0168=1
203a:pljo169  pl plj0169 Amount Of Payments From Unrelated Persons  203;plj0168=1

Can not / Prefer not to answer 1

7Ji1:] Where does the person who provided the support live?
Parents / parents-in-law

Germany 1
Abroad 1

Can not / Prefer not to answer 1
203b:plj0154_  blp  blp_203b_01  parents/in-laws live live in Germany

203b:plj0154_  pl plj0154 parents/in-laws live in germany
203b:plj0155  blp  blp_203b_02  parents/in-laws live abroad
203b:plj0155 pl plj0155 parents/in-laws live abroad

Children (also son-in-law / daughter-in-law)
Germany 1
Abroad 1
Can not / Prefer not to answer | 1

203b:plj0158  blp  blp_203b_03  children (also inlaws) live in Germany
203b:plj0158 pl  pljO158 children (also in-laws) live in germany
203b:plj0159  blp  blp_203b_04 children (also inlaws) live abroad
203b:plj0159  pl  pljo0159 children (also inlaws) live abroad

Spouse or divorced partner
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Germany

Abroad

Can not / Prefer not to answer
203b:plj0162  blp  blp_203b_05
203b:plj0162  pl plj0162
203b:plj0163  blp  blp_203b_06
203b:plj0163  pl plj0163

Other relatives

Germany
Abroad
Can not / Prefer not to answer

203b:plj0166  blp  blp_203b_07
203b:plj0166  pl  plj0166
203b:plj0167  blp  blp_203b_08
203b:plj0167  pl  pljO167

Non-relatives

Germany
Abroad
Can not / Prefer not to answer

203b:plj0170  blp  blp_203b_09
203b:plj0170  pl  plj0170
203b:plj0171  blp  blp_203b_10
203b:pljo171  pl plj0171

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

1
1
1

spouse (also divorced) lives in Germany
spouse (also divorced) lives in germany
spouse (also divorced) lives abroad
spouse (also divorced) lives abroad

1
1
1

other relatives live in Germany
other relatives live in germany
other relatives live abroad
other relatives live abroad

1
1
1

Unrelated Persons Live In Germany
Unrelated Persons Live In Germany
Unrelated Persons Live Abroad
Unrelated Persons Live Abroad

Has your family situation changed since January 1, 2020? Please indicate if any of the
following have occurred, and if so, when.

If any of the following has taken place more than once since January 1, 2020, please refer to the most
recent change. Please select all answers that apply.

Started a new relationship 1

204:pfs141  blp  blp_204_01
204:pfs141  pl pld0038

Got Together with a New Partner
Got Together with a New Partner

Point in time 2020 / 2021
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January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020
November 2020
December 2020
January 2021
February 2021
March 2021

204:pld0038_m  blp
204:pld0038_m  blp

204:pld0038_m p

204:pld0O038_m p

O© 0 NO Ul b WN —

_ = =
w N — O

14

15
blp_204_02
blp_204_03
pld0039

pld0040

Moved in with my partner 1
Point in time 2020 / 2021

January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020
November 2020
December 2020
January 2021
February 2021
March 2021

204:pld0137_m  blp
204:pld0137_m  blp

204:pld0137_m  pl
204:pld0137_m  pl

Got married 1

© 0 NO Ul b WwiN =

10

—
—_

12

13

14

15
blp_204_05
blp_204_06
pld0138
pld0139

Point in time 2020 / 2021
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Got Together with a New Partner current year
Got Together with a New Partner last year
Got Together With A New Partner: Month In

Present Year

Got Together With A New Partner: Month In

Last Year

Moved in current yerar

Moved in last yerar

Month Moved In Together Previous Year
Month Moved In Together Previous Year

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

204;pld0038=1
204;pld0038=1
204;pld0038=1

204,pld0038=1

204:pld0137=1
204:pld0137=1
204:pld0137=1
204:pld0137=1
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January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pld0134_m blp blp_204_08 Marriage current year 204;pld0134=1
204:pld0134_m blp blp_204_09 Marriage last year 204;pld0134=1
204:pld0134_m  pl pld0135 Month Married Survey Year 204;pld0134=1
204:pld0134_m  pl pld0136 Month Married Previous Year  204;pld0134=1

Became a father / mother (again) 1
Point in time 2020 [ 2021

January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WIN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pld0152_m  blp  blp_204_11  Child Bornr current year 204;pld0152=1
204:pld0152_m  blp  blp_204_12  Child Born last year 204;pld0152=1
204:pld0152_m  pl pld0153 Month Child Born Previous Year ~ 204;pld0152=1
204:pld0152_m  pl pld0154 Month Child Born Previous Year ~ 204;pld0152=T1

A child entered the household 1
Point in time 2020 [ 2021
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January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pla0012_m blp blp_204_14  Child Moved Inr current year 204;pla0012=1
204:pla0012_m  blp  blp_204_15 Child Moved In last year 204;pla0012=1
204:pla0012_m pl pla0013 Month Child Moved In Previous Year ~ 204;pla0012=1
204:pla0012_m pl pla0014 Month Child Moved In Previous Year  204;pla0012=1

My son or daughter left the household 1
Point in time 2020 [ 2021

January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WIN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pld0149_m  blp blp_204_17  Child Moved Outr current year 204;pld0149=1
204:pld0149_m  blp blp_204_18 Child Moved Out last year 204;pld0149=1
204:pld0149_m  pl pld0150 Month Child Moved Out Previous Year  204;pld0149=1
204:pld0149_m  pl pld0151 Month Child Moved Out Previous Year  204;pld0149=1

[ separated from my spouse / partner 1
Point in time 2020 [ 2021

SOEP Survey Papers 1297 180



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pld0143_m blp blp_204_20 Separated From Partnerr current year ~ 204;pld0143=1
204:pld0143_m blp blp_204_21 Separated From Partner last year 204;pld0143=1
204:pld0143_m  pl pld0144 Month Separated Previous Year 204;pld0143=1
204:pld0143_m  pl pld0145 Month Separated Previous Year 204;pld0143=1

I got divorced 1

Point in time 2020 [ 2021
January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WIN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pld0140_m  blp blp_204_23 Divorcedr current year 204;pld0140=1
204:pld0140_m blp blp_204_24 Divorced last year 204;pld0140=1
204:pld0140_m  pl pld0141 Month Divorced Previous Year  204;pld0140=1
204:pld0140_m  pl pld0142 Month Divorced Previous Year  204;pld0140=1

My spouse / partner died 1
Point in time 2020 [ 2021
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January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pld0146_m blp blp_204_26 Partner Diedr current year 204;pld0146=1
204:pld0146_m  blp blp_204_27 Partner Died last year 204;pld0146=1
204:pld0146_m  pl pld0147 Month Partner Died Previous Year  204;pld0146=1
204:pld0146_m  pl pld0148 Month Partner Died Previous Year  204;pld0146=1

Father died 1

Point in time 2020 [ 2021
January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WIN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13
February 2021 14
March 2021 15
204:pld0O160_m  blp blp_204_29 Father Diedr current year ~ 204;pld0160=1
204:pld0160_m  blp blp_204_30 Father Died last year 204;pld0160=1
204:pld0160_m  pl pld0161 Father Died Previous Year  204;pld0160=1
204:pld0160_m  pl pld0162 Father Died Previous Year ~ 204;pld0160=1

Mother died 1
Point in time 2020 [ 2021
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January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020
November 2020
December 2020
January 2021
February 2021
March 2021

204:pld0163_m  blp
204:pld0163_m  blp
204:pld0163_m  pl
204:pld0163_m  pl

Child died 1

O© 0 NO Ul b WN —

10

1

12

13

14

15
blp_204_32
blp_204_33
pld0164
pldo165

Point in time 2020 [ 2021

January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020
November 2020
December 2020
January 2021
February 2021
March 2021

204:pld0166_m  blp
204:pld0166_m  blp

204:pld0166_m  pl
204:pld0166_m  pl

O© 0 NO Ul b WIN —

15
blp_204_35
blp_204_36
pldo167
pldo168

Mother Diedr current year
Mother Died last year
Mother Died Previous Year
Mother Died Previous Year

Child Diedr current year

Child Died last year
Child Died Survey Year

Child Died Previous Year

Another person who lived in the household died 1
Point in time 2020 [ 2021
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204:pld0163=1
204;pld0163=1
204;pld0163=1
204:pld0163=1

204;pld0166=1
204;pld0166=1
204;pld0166=1
204;pld0166=1
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January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13

February 2021 14

March 2021 15
204:pld0169_m  blp blp_204_38
204:pld0169_m  blp blp_204_39
204:pld0169_m  pl pld0170
204:pld0169_m  pl pld0171

Other family changes 1
Point in time 2020 [ 2021
January 2020
February 2020
March 2020
April 2020

May 2020

June 2020

July 2020
August 2020
September 2020
October 2020 10

O© 0 NO Ul b WIN —

November 2020 11
December 2020 12

January 2021 13

February 2021 14

March 2021 15
204:pld0155_m  blp  blp_204_41
204:pld0155_m  blp  blp_204_42
204:pld0155_m pl  pld0156
204:pld0155_m pl  pld0158

No, none of the above
Can not / Prefer not to answer

204:pfsno  blp blp_204_43
204:pfsno  pl pld0159

SOEP Survey Papers 1297
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204;pld0169=1
204;pld0169=1
204;pld0169=1
204;pld0169=1

Person living in hh diedr current year
Person living in hh died last year

month person living in hh died prev. Year
Month Person Living In Hh Died Prev. Year

Description Of Other HH Comp Changer last
year

Description Of Other HH Comp Change current
year

Month Other HH Comp Change Previous Yr
Month Other HH Comp Change Previous Yr

204;pld0155=1
204;pld0155=1

204,pld0155=1
204;pld0155=1

1
1

no change in Family composition
no change in Family composition



SOEP-Core

204:pfsso  blp

No answer

blp_204_44  Other change in family composition

1

Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

204;pld0155=1

(193;pfamst_n=3)&((204;pld0038=1)|(204;pld0140=1))
You have indicated that something has changed in your family situation after Janu-
ary o1, 2020: *?(203;pfso11)|(203;pfso61). In the question about family status, you had still
indicated single, never been married. Please correct this entry!

(193;pfamst_n=3)&((204;pld0134=1)|(204;pld0140=1))
You have indicated that something has changed in your family situation since January
1 *? When asked about marital status, you had still indicated single, never been married.
Please correct the entries.

Did the person contract a coronavirus infection immediately before dying?

Yes No
My spouse / partner 1 2 -1
Father 1 2 -1
Mother 1 2 -1
Child 1 2 -1
Another person who lived in the household 1 2 -1
204c:pfsO072a  blp  blp_204c_01 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Ehepartner /
Lebenspartner
204c:pfs072a  pl ple0210i01 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Ehepartner /
Lebenspartner
204c:pfs082a blp blp_204c_02 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Vater
204c:pfs082a  pl ple0210i02 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Vater
204c:pfs092a  blp  blp_204c_03 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Mutter
204c:pfs092a  pl  ple0210i03 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Mutter
204c:pfs122a  blp  blp_204c_04 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Kind
204c:pfs122a  pl ple0210i04 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Kind
204c:pfsi32a  blp blp_204c_05 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Andere Person, die
hier im Haushalt lebte
204c:pfs132a  pl ple0210i05 [de] Coronaerkrankung vor Tod: Andere Person, die

hier im Haushalt lebte

Can not / Prefer not to answer

204:pld0146=1
204:pld0146=1

204:pld0160=1
204;pld0160=T1
204;pld0163=1
204;pld0163=1
204;pld0166=T1
204:pld0166=1
204;pld0169=1

204;pld0169=1

Now we would like to ask you about your satisfaction with your life in general. How
satisfied are you with your life, all things considered?
Please answer on a scale from o to 10, where o means completely dissatisfied and 10 means comple-

tely satisfied.
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o Completely dissatisfied 0
I 1

2 2

3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9
10 Completely satisfied 10

Can not / Prefer not to answer -1

205:pzule  blp  blp_205 Current Life Satisfaction
205:pzule  pl plh0182  Current Life Satisfaction

(stichprobe=m7,/m8 & CAMCES=1) & CAPI_Mode=1

[de] INT: Nicht vorlesen! Bei den nichsten Fragen soll die Befragungs-
person ihre im Ausland erworbenen Bildungsabschliisse angeben. Bitte iibergeben Sie fiir
diesen Block gleich den Laptop an die Befragungsperson. Gehen Sie dazu zunichst weiter
zur nichsten Frage und desinfizieren Sie den Laptop bevor Sie ihn iibergeben.

(stichprobe=m7,/m8 & CAMCES=1)

camces_Intro_B1 In the following questions, we ask you for more
specific information on your formal educational qualifications. By this
we mean qualifications you got from your school education, vocational
training or higher education/university. We do not mean continuing
professional development training lasting less than 6 months full time.

(stichprobe=m7,/m8 & CAMCES=1)
Do you have a school degree, a university degree or a vocational qualification

abroad - ie in a country other than Germany?

Yes 1
No 2
Can not / Prefer not to answer -1
camces_1l.edgflt camces2021 edqflt [de] Abschluss aus anderem Land: (Hoch-) -1,2 @ nach

Schulabschluss, Berufsausbildung CAMCESmodul
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1.edgflt=1
How many diplomas, degrees or vocational qualifications did you complete
abroad?

camces_2:edgnmb  camces2021  edgnmb  [de] Anzahl auslandischer Abschliisse gesamt: (Hoch-)
Schulabschluss, Berufsausbildung

Don’'t know 1
Can not / Prefer not to answer -1

1.edgflit=1
Where did you graduate from your highest foreign school, university degree or
vocational qualification?
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Afghanistan 4
Albania 8
Armenia 51
Azerbaijan 31
Bangladesh 50
Bosnia and Herzegowina 70
Brazil 76
China 156
Cote d’Ivoire 384
Egypt 818
Eritrea 232
Ethiopia 231
Gambia 270
Georgia 268
Ghana 288
Guinea 324
India 356
Iran, Islamic Republic of 364
Iraq 368
Japan 392
Kosovo 900
Lebanon 422
Libya 434
North Macedonia 807
Morocco 504
Nigeria 566
Pakistan 586
Russian Federation 643
Serbia 688
Somalia 706
Sudan (without South Sudan) 729
Syrian Arab Republic 760
Turkey 792
Ukraine 804
United States of America 840
Vietnam 704
Bulgaria 100
Poland 616
Romania 642
Can not / Prefer not to answer -1
camces_3.edqctxall_1  camces2021 edqctxall_1 [de] Land i.d. Erwerb hochster Abschluss:
(Hoch-) Schulabschluss, Berufsausbildung 1@220
Another country (specify):
camces_3:EDQCTXALL_1SO  camces2021 edqctxall_1so  [de] Anderes Land, und zwar: all@220
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camces_B2 [de] Abschluss in Afghanistan

3:edqctxall_1=004(Afghanistan)

In which language would you like to state your educational qualification?
Pashto 1

Dari 2

camces_3a:1  camces2021  edq_sprache3a [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss 2@7
Afghanistan

3:edqctxall_1=004(Afghanistan) & 3a:1=1 (Paschtu)

We would now like to know which highest foreign educational qualification you
have made - in the appropriate language. Please enter the answers to the following questions
yourself. If you have any questions, feel free to contact me.

Never went to school 410001

Less than full primary education 410002

primary education grades 1-6 completed, Ibtedaya 410003

lower secondary education, programme duration of 3 years (grades 7-9); 410004
Maktabeh Motevasteh / Motawaseta

Lower teacher training 410005

upper secondary vocational education duration 3 years; Technical & Vocational 410006
Education Certificate - 12 Grade Graduation Certificate; senior vocational
education - Talimate Takhniki wa Maslaki

Higher/ upper secondary education - 12 Grade Graduation Certificate - Doreyeh 410007
Aali - Lisa

Higher teacher college certificate 410008

Technical & Vocational Education Certificate after 12class vocational training- 410009
13-14 years - Shahadat Naama Sinf 14 - Talimate Takhniki wa Maslaki

Technical & Vocational Education Certificate - 13-14 years after upper 410010
seoncondary education - Shahadat Naama Sinf 14 - Talimate Takhniki wa
Maslaki

Diploma in Information Technology, in English Language 410022

University 410011

religious schools 410017

Can not / Prefer not to answer -1

camces_4.edqchint_1  camces2021 edqcbint_1  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss -
[Afghanistan]: Eintrag Paschtu 1@220
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4:edqchint_1=00410011

[de] Genauer Abschluss?
Bachelor’s degree (4 years) 410012
Bachelor’s degree (5 years) 410013

Master’s degree 410015
Degree in medicine (7 years) 410014
Ph.D., Doctorate degree 410016

Can not / Prefer not to answer -1

camces_5.edqchint_1_1 camces2021 edqcbint_1_1 [de] Genauer Abschluss -
[Afghanistan]: Eintrag Paschtu 1 1@220

4:edqchint_1=00410017

[de] Genauer Abschluss?

less than 6 years religious education 410018
6 years religious education 410019

9 years lower secondary religigous education 410020
12 years lower secondary religious education 410021

Never went to school 400001

Can not / Prefer not to answer -1

camces_6:edqchint_1_2 camces2021 edqcbint_1_2 [de] Genauer Abschluss -
[Afghanistan]: Eintrag Paschtu 2 1@220

3:edqctxall_1=004(Afghanistan) & 3a:1=2 (Dari)

We would now like to know which highest foreign educational qualification you
have made - in the appropriate language. Please enter the answers to the following questions
yourself. If you have any questions, feel free to contact me.

Less than full primary education 400002

primary education grades 1-6 completed, Ibtedaya 400003

lower secondary education, programme duration of 3 years (grades 7-9); 400004
Maktabeh Motevasteh / Motawaseta

Lower teacher training 400005

upper secondary vocational education duration 3 years; Technical & Vocational 400006
Education Certificate - 12 Grade Graduation Certificate; senior vocational
education - Talimate Takhniki wa Maslaki

Higher/ upper secondary education - 12 Grade Graduation Certificate - Doreyeh 400007
Aali - Lisa

Higher teacher college certificate 400008

Technical & Vocational Education Certificate after 12class vocational training- 400009
13-14 years - Shahadat Naama Sinf 14 - Talimate Takhniki wa Maslaki

Technical & Vocational Education Certificate - 13-14 years after upper 400010
seoncondary education - Shahadat Naama Sinf 14 - Talimate Takhniki wa
Maslaki

Diploma in Information Technology, in English Language 400022
University 400011
religious schools 400017
Can not / Prefer not to answer -1
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camces_7:edqchint_2  camces2021 edqchint_2  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Afghanistan]: Eintrag in Persisch

7:edqchint_2=00400011

[de] Genauer Abschluss?
Bachelor’s degree (4 years) 400012
Bachelor’s degree (5 years) 400013

Master’s degree 400015
Degree in medicine (7 years) 400014
Ph.D., Doctorate degree 400016

Can not / Prefer not to answer -1

camces_8:edqchint_2_1 camces2021 edqcbint_2_1 [de] Genauer Abschluss
[Afghanistan]: Eintrag in Persisch 1

7.edqchint_2=00400017

[de] Genauer Abschluss?

less than 6 years religious education 400018
6 years religious education 400019
9 years lower secondary religigous education 400020
12 years lower secondary religious education 400021
Can not / Prefer not to answer -1

camces_9:edqchint_2_2 camces2021 edqcbint_2_2 [de] Genauer Abschluss
[Afghanistan]: Eintrag in Persisch 2

camces_B3 [de] Abschluss in Eritrea

3:edqctxall_1=232(Eritrea)

techn.) 2021

1@220

1@220

1@220

We would now like to know which highest foreign educational qualification you
have made - in the appropriate language. Please enter the answers to the following questions

yourself. If you have any questions, feel free to contact me.

[de] Never went to school, no education

[de] Grade 1-8, Primary and Junior Secondary School

[de] Basic Technical and Vocational Education Training - TVET

[de] Senior Secondary School, grade 10 [old system of Ethiopia]

[de] Ethiopian School Leaving Certificate - ESLC [old system of Ethiopia]
[de] Eritrean Secondary Education Certificate Examination - ESECE

23220001
23220002
23220013
23220010
23220011
23220012

[de] Higher professional education at Technical School - TVET or NVCT/ CEVOT23220019

[de] Teacher training
[de] Technical Colleges / Eritrea Institute of Technology - EIT/ University
Can not / Prefer not to answer

camces_10:edqcbint_3  camces2021 edqcbint_3  [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss
[Eritrea]: Eintrag in entspr. Sprache

SOEP Survey Papers 1297

23220023
23220029
-]

1@220

191



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

10:edqcbint_3=23220002
[de] Genauer Abschluss?

[de] Less than 4 years of schooling 23220003
[de] Primary Certificate, 5 years 23220004
[de] No certificate, 5-6 years of schooling [old system of Ethiopia] 23220005
[de] Certificate of Primary School, grade 6 completed [old system of Ethiopia?3220006
[de] No certificate, 7-8 years of schooling 23220007
[de] Junior Secondary School Certificate, grade 8 completed [old system of 23220008
Ethiopia]

[de] Grade 8 National Examination Certificate 23220009
Can not / Prefer not to answer |

camces_11:edqchint_3_1 camces2021 edqcbint_3_1 [de] Genauer Abschluss [Eritreal:
Eintrag in entspr. Sprache 1

10:edqchint_3=23220013

[de] Genauer Abschluss?

[de] Certificate of Basic Level Training Center, after primary education23220014
[de] Level I TVET-Certificate [old system of Ethiopia] 23220015
[de] Level IT TVET-Certificate [old system of Ethiopia] 23220016
[de] Diploma, Level II1I TVET-Certificate [old system of Ethiopia] 23220017
[de] Technical School Certificate - TVET, 2-3 years secondary educatior?3220018
Can not / Prefer not to answer -1

camces_12:edqchint_3_2 camces2021 edqcbint_3_2 [de] Genauer Abschluss [Eritrea]:
Eintrag in entspr. Sprache 2

10:edqcbint_3=23220019
[de] Genauer Abschluss?

1@220

1@220

[de] Certificate, National Center for Vocational Training - NVCT / CEVOT, 1 yea23220020

programme after ESECE

[de] Certificate, Technical School - TVET, 1-2 year programme post-secondary 23220021
education

[de] Diploma, Technical School - TVET, 2 year programme post-secondary 23220022
education

Can not / Prefer not to answer -1

camces_13:edqchint_3_3 camces2021 edqcbint_3_3 [de] Genauer Abschluss [Eritrea]:
Eintrag in entspr. Sprache 3
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10:edqcbint_3=23220023

[de] Genauer Abschluss?

[de] Pre-school Teaching Certificate [old system of Ethiopia] 23220024

[de] Primary Teacher Training Certificate, first cycle (grades 1-4) [old system 023220025
Ethiopia]

[de] Primary Teacher Training Certificate, second cycle (grades 5-8) [old systen23220026

of Ethiopia]

[de] Certificate, Basic Education Teacher 23220027

[de] Diploma, Basic Education Teacher 23220028

Can not / Prefer not to answer -1

camces_14.edqchint_3_4 camces2021 edqcbint_3_4 [de] Genauer Abschluss [Eritreal: -
Eintrag in entspr. Sprache 4 1@220

10:edqcbint_3=23220029

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma, 2 years 23220030

[de] Advanced Diploma, 3 years 23220031

[de] Bachelor’s Degree, 2-3 years after Diplom23220032

[de] Bachelor’s Degree, 4 years 23220033

[de] Bachelor’s Degree, 5 years or longer 23220034

[de] Master’s Degree 23220035

[de] Medical Doctor’s Degree 23220036

[de] Doctoral Degree, PhD 23220037

Can not / Prefer not to answer -1

camces_15:edqchint_3_5 camces2021 edqcbint_3_5 [de] Genauer Abschluss [Eritrea]: -
Eintrag in entspr. Sprache 5 1@220

camces_B4 [de] Abschluss in Gambia

3:edqctxall_1=270(Gambia)

We would now like to know which highest foreign educational qualification you
have made - in the appropriate language. Please enter the answers to the following questions
yourself. If you have any questions, feel free to contact me.

[de] Never went to school 27000001
[de] Less than 6 years of schooling 27000002
[de] Completed Lower Basic / Primary School, 6 years 27000003
[de] Gambia Basic Education Certificate - GABEC, g years 27000004
[de] National Training Authority Certificate, 2-3 years 27000005
[de] West African Senior Secondary Certificate - WASSC, 12 years 27000006
[de] Gambia Technical Training Institute - GTTI, Management and 27000015

Development Institute - MDI, Rural Development Institute - RDI, Gambia
College, and other skill centers
[de] Univeristy Education 27000010

Can not / Prefer not to answer -1
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camces_16:edqchint_4  camces2021  edqcbint_4  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Gambia]: Eintrag in entspr. Sprache

16:edqchint_4=27000015
[de] Genauer Abschluss?

[de] Ordinary Diploma, 1 year 27000007
[de] Diploma in Management, 2 year27000008
[de] Higher Diploma, 3 years 27000009

[de] Primary Teacher Certificate - PTQ7000016
[de] Higher Teacher Certificate - HTC27000017
Can not / Prefer not to answer -1

camces_17:edqcbint_4_1 camces2021  edqchint_4_1 [de] Genauer Abschluss [Gambial:

Eintrag in entspr. Sprache 1

16:edqcbint_4=27000010

[de] Genauer Abschluss?
[de] Bachelor degree, 4 years 27000011
[de] Degree in medicine 27000012
[de] Master degree 27000013
[de] Doctoral degree, PhD 27000014
Can not / Prefer not to answer -1

camces_18:edqchint_4_2 camces2021 edqchint_4_2 [de] Genauer Abschluss [Gambial:

Eintrag in entspr. Sprache 2

camces_B5 [de] Abschluss in Iran

3:edqctxall_1=364(lran)

1@220

1@220

1@220

We would now like to know which highest foreign educational qualification you
have made - in the appropriate language. Please enter the answers to the following questions

yourself. If you have any questions, feel free to contact me.

Never went to school 26400001
Less than primary school; less than grade 6 26400002
Certificate of primary education, Dabestan (grade 6) 26400003

Certificate of completion of lower secondary, Rahnamaye - guidance educatio 6400004

(grade 8) / Certificate of General Education (Dabirestan)

Vocational schools after lower secondary 26400005
general secondary high school 26400010
Vocational schools after upper secondary 26400013
Teacher training 26400019
Univesity (daneshgah) 26400023
Can not / Prefer not to answer
camces_19:edqcbint_5 camces2021  edqcbint_5 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Iran]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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19:edqcbint_5=26400005

[de] Genauer Abschluss?
Qualification certificate Grade 3 26400006
Qualification certificate Grade 2 26400007
Qualification certificate Grade 1 26400008
higher exam for vocational training 6400009
Can not / Prefer not to answer -1

camces_20:edqcbint_5_1 camces2021 edqcbint_5_1 [de] Genauer Abschluss [Iran]: -
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220

19:edqcbint_5=26400010

[de] Genauer Abschluss?

Secondary High School / Secondary Higher Education vocational/ technical 26400028
Graduation Certificate; 3 years

Technician certificate or Associate Degree (Kardani) 26400029

Diploma of upper secondary (grade 13) (Dabirestan) (including: 3 years of higl?6400011
school (one year motevasete omomi, two years motevasete nazary)

Diploma of upper secondary and completed 1 year pre-university course 26400012
(dowre-ye pish daneshgahi)

Can not / Prefer not to answer -1

camces_21:edqcbint_5_2 camces2021 edqcbint_5_2 [de] Genauer Abschluss [Iran]: -
Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220

19:edqchint_5=26400013

[de] Genauer Abschluss?

short vocational programme 26400014
Qualification certificate Grade 3 26400015
Qualification certificate Grade 2 26400016
Qualification certificate Grade 1 26400017
higher exam for vocational training@ 6400018
Can not / Prefer not to answer -1

camces_22:edqcbint_5_3 camces2021 edqcbint_5_3 [de] Genauer Abschluss [Iran]: -
Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220

19:edqcbint_5=26400019

[de] Genauer Abschluss?

Associate degree of teacher of primary 26400020
Teacher training / Bachelor of teaching lower secondary schoo26400021
Teacher training / Bachelor of teaching upper secondary schoo26400022

Can not / Prefer not to answer Gl
camces_23:edqchint_5_4 camces2021 edqchint_5_4 [de] Genauer Abschluss [Iran]: -
Eintrag in entspr. Sprache 4 1@220
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19:edqcbint_5=26400023

[de] Genauer Abschluss?
Fogh-e-Diplom or Kardani, Associate Degree; / integrated Associate Degre@6400024

Karshenasi, Licence, Bachelor degree 4 years 26400025

Karshenasi-ye Arshad Master degree 26400026

Doctorate degree, PhD 26400027

Can not / Prefer not to answer -1

camces_24:edqcbint_5_5 camces2021 edqcbint_5_5 [de] Genauer Abschluss [Iran]: -
Eintrag in entspr. Sprache 5 1@220

camces_B6 [de] Abschluss in Irak

3:edqctxall_1=368(Irak)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

no education, never went to school 36800001
less than 6 years of primary education 36800002
primary education certificate after 6 years (Primary Baccalaureate) 36800003
intermediate school certificate, duration of 3 years (Intermediate Baccalaureate) 36800004
Vocational/ technical secondary school 36800006

full upper secondary technical/vocational edcuation, duration 3 years (Secondarp6800010
School Certificate, until 2996:Preparatory Baccalaureate)

full upper secondary edcuation, duration 3 years (Secondary School Certificate, 36800011
until 2996:Preparatory Baccalaureate)

technical diploma 36800012
technical college 36800013
university 36800017
Can not / Prefer not to answer -1
camces_25:edqcbint_6 camces2021 edqcbint_6 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss -

[Irak]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

25:edqcbint_6=36800006

[de] Genauer Abschluss?

Industrial Secondary Schools Diploma 36800007
Technical Secondary Schools of Commerce Diploma36800008
Technical Secondary Schools of Agriculture Diplom36800009

Can not / Prefer not to answer -1
camces_26:edqcbint_6_1 camces2021  edqchint_6_1 [de] Genauer Abschluss [Irak]: -
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220
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25:edqcbint_6=36800013

[de] Genauer Abschluss?
higher technical diploma 36800014
bachelor of a technical institutior86800015
technical master degree 36800016
Can not / Prefer not to answer |

camces_27:edqcbint_6_2 camces2021 edqcbint_6_2 [de] Genauer Abschluss [Irak]: -
Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220

25:edqcbint_6=36800017

[de] Genauer Abschluss?

normal bachelor degree after 4 years 36800018

longer bachelor degree 5-6 years (e.g. pharmacy, dentistry) 36800019

higher diploma, duration 1 years after bachelor study, no access to phd, but t36800020
master programmes

master degree 36800021

PhD 36800022

Can not / Prefer not to answer ol

camces_28:edqcbint_6_3 camces2021  edqchint_6_3 [de] Genauer Abschluss [Irak]: -
Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220

camces_B7 [de] Abschluss in Pakistan

3:edqctxall_1=586(Pakistan)
[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Never went to school, no education 56810001
[de] No certificate, less than 5 years of schooling 56810002
[de] Primary education completed, grade 5 56810003
[de] Middle level education completed, grade 8 56810004
[de] Technical / Vocational Training after completed grade 8 56810005
[de] Secondary School Certificate - SSC, or Matriculation, grade 10 56810009
[de] Technical / Vocational Training after completed grade 1o 56810012
[de] Diploma of Associate Engineer - DAE 56810021
[de] Diploma / Certificate of Technical Education, Polytechnic 56810022
[de] Diploma in Commerce 56810023

[de] Higher Secondary School Certificate - HSSC, or Intermediate Schoob6810024
Certificate

[de] Certificate in Training - CT / Teacher Traning Certificate 56810027
[de] College of Technology 56810028
[de] University Degree 56810031
[de] Madrassha/ religious education 56810040
Can not / Prefer not to answer -]
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camces_29:edqcbint_7  camces2021  edqcbint_7  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Pakistan]: Eintrag in entspr. Sprache

29:edqcbint_7=56810005
[de] Genauer Abschluss?

[de] Trade Certificate, Short Course 56810006
[de] Diploma of a Vocational Institute 56810007
[de] Diploma of a Technical Training College/ Center- GTVG6810008
Can not / Prefer not to answer -1

camces_30:edqcbint_7_1 camces2021 edqcbint_7_1 [de] Genauer Abschluss [Pakistan]:
Eintrag in entspr. Sprache 1

29:edqcbint_7=56810012

[de] Genauer Abschluss?

[de] Primary Teaching Certificate - PTC 56810013
[de] Paramedical Diploma 56810014
[de] Registered Nurse - RN or General Nursing Diplom&6810015
[de] Trade Certificate of Skilled Workman, grade 1 56810018
[de] Trade Certificate of Skilled Workman, grade 2 56810019
[de] Trade Certificate of Skilled Workman, grade 3 56810020
Can not / Prefer not to answer 1

camces_31:edqcbint_7_2 camces2021 edqcbint_7_2 [de] Genauer Abschluss [Pakistan]:
Eintrag in entspr. Sprache 2

29:edqcbint_7=56810028

[de] Genauer Abschluss?

[de] Bachelor of Technology, Pass, 2 years 56810029
[de] Bachelor of Technology, Honours, 4 year$6810030

Can not / Prefer not to answer -1

camces_33:edqcbint_7_3 camces2021 edqcbint_7_3 [de] Genauer Abschluss [Pakistan]:
Eintrag in entspr. Sprache 3

29:edqcbint_7=56810031

[de] Genauer Abschluss?

[de] Bachelor’s Degree University, Pass, 2 years 56810032
[de] Bachelor’s Degree University, Honours, 3-4 years 56810033
[de] (Professional) Bachelor’s Degree University, 4-5 year$6810034

[de] Diploma 56810035
[de] Bachelor of Arts in Education 56810036
[de] Postgraduate Bachelor’s Degree University 56810037
[de] Master’s degree 56810038
[de] Doctorate, PhD. 56810039
Can not / Prefer not to answer -1

camces_34:edqcbint_7_4 camces2021 edqcbint_7_4 [de] Genauer Abschluss [Pakistan]:
Eintrag in entspr. Sprache 4
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29:edqcbint_7=56810040
[de] Genauer Abschluss?

[de] No certificate, less than 5 years of schooling 56810041
[de] Primary education completed, grade 5 56810042
[de] Middle level education completed, grade 8 56810043
[de] Technical / Vocational Training after completed grade 8 56810045
[de] Secondary School Certificate or Matriculation, grade 10 56810047
[de] Technical / Vocational Training after completed grade 1o 56810046

[de] Diploma / Certificate of Technical Education, Polytechnic, grade 13~ 56810050
[de] Higher Secondary School Certificate or Intermediate School Certificate56810051
grade 12

[de] Bachelor Pass, 2 years 56810053
[de] Bachelor Honours, 4 years 56810054
[de] Bachelor’s Degree , 4-5 years 56810052
[de] Diploma 56810055
[de] Master’s degree 56810056
Can not / Prefer not to answer -1

camces_35:edqcbint_7_5 camces2021 edqcbint_7_5 [de] Genauer Abschluss [Pakistan]:

Eintrag in entspr. Sprache 5 1@220

camces_B8 [de] Abschluss in Somalia

3:edqctxall_1=706(Somalia)
[de] In welcher Sprache mochten Sie Thren Bildungsabschluss angeben?

English 1

Somali 2

Can not / Prefer not to answer -1

camces_35a:1 camces2021 edq_sprache35a [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss 2@40
Somalia

3:edqctxall_1=706(Somalia) & 35a:1=1(Englisch)

[de] Wir m6chten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Never went to school, no education 70610001
[de] Primary school, less than 4 years 70610002
[de] Certificate of Primary School, 4 years 70610003
[de] Certificate of Intermediate School, 8 years 70610004
[de] Technical / Vocational Secondary School Certificate, 12 yeary0610005
[de] Secondary School Leaving Certificate, 12 years 70610006
[de] Higher Technical / Vocational Institute 70610007
[de] University 70610012

[de] Islamic institutions, Koranic / Qur’anic schools, Madrasssa 70610019
Can not / Prefer not to answer -1
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camces_36:edqcbint_8 camces2021  edqcbint_8 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Somalia]: Eintrag in Engl

37:edqcbint_8=70610007

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma of Technical Institute, 1-2 years7/0610008
[de] Diploma of Technical Institute, 3-4 year¥0610009
[de] Bachelor of Technical Institute, 3-4 year¥0610010
[de] Master of Technical Institute, 5-6 years 70610011
Can not / Prefer not to answer 1

camces_37:edqcbint_8_1 camces2021 edqcbint_8_1 [de] Genauer Abschluss [Somalia]:
Eintrag in engl. 1

37:edqcbint_8=70610012

[de] Genauer Abschluss?

[de] Laurea of University, 3-4 years 70610014
[de] (Higher) Diploma of University, 3-4 years70610015
[de] Bachelor Degree of University, 3-4 years 70610013
[de] Laurea of University, 5-6 years 70610025
[de] (Higher) Diploma of University, 5-6 year0610016
[de] Master Degree of University, 5-6 years 70610017
[de] Doctorate, Ph.D. 70610018
Can not / Prefer not to answer 1

camces_38:edqchint_8_2 camces2021 edqcbint_8_2 [de] Genauer Abschluss [Somalia]:
Eintrag in engl. 2

37:edqcbint_8=70610019

[de] Genauer Abschluss?
[de] Less than 4 years primary school
[de] Primary school, 4 years

[de] Intermediate school, 8 years

[de] Technical / Vocational Secondary School Certificate, 12 yeary0610023

[de] Secondary School Leaving Certificate, 12 years
Can not / Prefer not to answer

camces_39:edqcbint_8_3 camces2021 edqchint_8_3 [de] Genauer Abschluss [Somalial:
Eintrag in engl. 3
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3:edqctxall_1=706(Somalia) & 35a:1=2(Somali)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Waxbarashada no / marna galay dugsiga 70600001

[de] Dugsi hoose, ka yar 4 sano 70600002

[de] Dugsi hoose dhameeyay, 4 sano 70600003

[de] Dugsi dhexe dhameeyay, 8 sano 70600004

[de] Shahaadada Dugsiga Sare, 12 sano, farsamo / xirfadeed0600005

[de] Shahaadada Dugsiga Sare, 12 sano 70600006

[de] Machad sare farsamo / xirfadeed 70600007

[de] Jaamacad 70600012

[de] Madrasssa/ Dugsi quraan dhigtey 70600019

Can not / Prefer not to answer -1
camces_40:edqcbint_9 camces2021 edqcbint_9  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Somalia]: Eintrag in Somali 1@220

40:edqchint_9=70600007
[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma, 1-2 sano 70600008
[de] Diploma, 3-4 sano 70600009
[de] Bachelor, 3-4 sano 70600010
[de] Master, 5-6 sano 70600011

Can not / Prefer not to answer -1

camces_41.edqchint_9_1 camces2021 edqcbint_9_1 [de] Genauer Abschluss [Somalial:
Eintrag in Somali 1 1@220

40:edqcbint_9=70600012
[de] Genauer Abschluss?

[de] Laurea, 3-4 sano 70600014
[de] Diploma (sare), 3-4 sano 70600015
[de] Bachelor, 3-4 sano 70600013
[de] Laurea, 5-6 sano 70600025
[de] Diploma (sare), 5-6 sano 70600016
[de] Master, 5-6 sano 70600017
[de] Doctorate, P.hD. 70600018

Can not / Prefer not to answer -1

camces_42:edqcbint_9_2 camces2021 edqchint_9_2 [de] Genauer Abschluss [Somalial:
Eintrag in Somali 2 1@220
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40:edqchint_9=70600019
[de] Genauer Abschluss?

[de] Dugsi hoose, ka yar 4 sano 70600020
[de] Dugsi hoose dhameeyay, 4 sano 70600021
[de] Dugsi dhexe dhameeyay, 8 sano 70600022
[de] Shahaadada Dugsiga Sare, 12 sano, farsamo / xirfadeed0600023
[de] Shahaadada Dugsiga Sare, 12 sano 70600024
Can not / Prefer not to answer 1

camces_43:edqcbint_9_3 camces2021 edqcbint_9_3 [de] Genauer Abschluss [Somalia]:
Eintrag in Somali 3

camces_B9 [de] Abschluss in Syrien

3:edqctxall_1=760(Syrien)

1@220

[de] Wir m6chten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.

Illiterate, never went to school 76000001
did not complete basic education of 6 years 76000002
Certificate of 6 years primary school 76000003
did not completed ‘preperatory school’ - 6-9 years of schooling 76000004
Certificate of preparatory education, 9 years 76000005
1-2 years of vocational training after 9 years basic school 76000017
2 years advanced vocational training after basic vocational training 76000018

Secondary vocational education certificate in agriculture, commercial 076000006
industrial area

General upper secondary certificate, 12 years 76000007
Certified assistant certificate after 2 years 76000019
Technical institute certificate after 2 years 76000020
university education 76000010
Can not / Prefer not to answer 1

camces_44:edqcbint_10 camces2021 edqcbint_10 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Syrien]: Eintrag in entspr. Sprache
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44:edqchint_10=76000010
[de] Genauer Abschluss?

Bachelor degree 4 years 76000011

Bachelor 5-6 years 76000012

Diploma - after bachelor, duration 1 year 76000013

Master Degree 76000014

Higher Certificate, Post-graduate certificat¢/6000015

Doctoral Degree 76000016

Can not / Prefer not to answer -1

camces_45:edqcbint_10_1 camces2021 edqcbint_10_1 [de] Genauer Abschluss [Syrien]:

Eintrag in entspr. Sprache 1@220

camces_B10 [de] Abschluss in Nigeria

3:edqctxall_1=566(Nigeria)
[de] Wir moéchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Never went to school, no education 56600001
[de] Less than 6 years of schooling 56600003
[de] Primary or First School Leaving Certificate, 6 years 56600004
[de] Junior Secondary School Certificate - JSC / Basic Education Certificate - BEG6600037
[de] Technical College or Vocational Enterprise Institution 56600038
[de] Senior Secondary School 56600005
[de] Monotechnics, Polytechnics, School of Nursing, College of Education 56600040
[de] State University 56600041
[de] University 56600025
Can not / Prefer not to answer -1
camces_46:edqcbint_11  camces2021  edqcbint_11  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Nigeria]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

46:edqcbint_11=56600038
[de] Genauer Abschluss?

[de] Certificate of Proficiency, Vocational / Innovative Enterprise Institutions, 2-$6600007
years after primary education

[de] City and Guilds of London Institute Craft Certificate [until 1993] 56600039

[de] National Business Certificate — NBC / National Technical Certificate - NTC 56600014
National Commercial Certificate - NCC

[de] Advanced National Business Certificate - ANBC / Advacne National 56600021
Technical Certificate - ANTC / Advance National Commercial Certificate
-ANCC

Can not / Prefer not to answer 1

camces_47:edqcbint_11_1 camces2021  edqchint_11_1 [de] Genauer Abschluss [Nigeria]:
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220
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46:edqchint_11=56600005

[de] Genauer Abschluss?

[de] West African Senior Secondary School Certificate - WASSSC, general ~ 56600008
education

[de] West African Senior Secondary School Cerfificate - WASSSC, vocational /56600009
technical education -

[de] National Examination Council Certificate - NECO, general education 56600010

[de] National Examination Council Certificate - NECO, vocational / technical 56600011
education

[de] Interim Joint Matriculation Board Certificate - [JMB; A - level course, afte66600017
WASSSC or NECO

Can not / Prefer not to answer -1

camces_48:edqcbint_11_2  camces2021 edqcbint_11_2  [de] Genauer Abschluss [Nigeria]:
Eintrag in entspr. Sprache 2

46:edqcbint_11=56600040

[de] Genauer Abschluss?
[de] Certificate of proficiency, maximal 1 year duration after WASSC or NEC(»6600016

[de] National Diploma - ND 56600022
[de] Higher National Diploma - HND 56600023
[de] Full Professional Diploma, Post Higher National Diploma - Post-HND 56600033
[de] Registered Nursing Certificate 56600024
[de] Bachelor’s in Nursing 56600026
[de] Teacher Certificate Grade 2 - TC2 56600019
[de] Nigerian Certificate in Education - NCE 56600020
[de] General Certificate of Education - Advanced Level 56600045
[de] Bachelor’s in Education 56600032
Can not / Prefer not to answer 1

camces_49:edqcbint_11_3  camces2021 edqcbint_11_3 [de] Genauer Abschluss [Nigeria]:
Eintrag in entspr. Sprache 3

46:edqcbint_11=56600041

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma, 2 years 56600043
[de] Advanced Diploma, 4-5 year$6600044

Can not / Prefer not to answer -1
camces_50:edqcbint_11_4  camces2021  edqcbint_11_4 [de] Genauer Abschluss [Nigeria]:
Eintrag in entspr. Sprache 4

1@220

1@220

1@220
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46:edqcbint_11=56600025

[de] Genauer Abschluss?
[de] Bachelor’s Degree, 3 or 4 years 56600027

[de] Bachelor’s in Nursing 56600047

[de] Bachelor’s in Education 56600048

[de] Bachelor’s Degree, 5 years or longeb6600042

[de] Post Graduate Diploma 56600028

[de] Master’s Degree 56600029

[de] Master’s of Philosophy 56600030

[de] Doctoral Degree, PhD 56600031

Can not / Prefer not to answer -1

camces_51:edqcbint_11_5 camces2021 edqcbint_11_5 [de] Genauer Abschluss [Nigeria]:

Eintrag in entspr. Sprache 5 1@220

camces_B11 [de] Abschluss in Guinea

3:edqctxall_1=324(Guinea)
[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Ne suis jamais allé a I'école 27600052
[de] Ecole primaire, moins de 6 ans 27600027
[de] Certificat d’Etudes Primaires Elémentaires - CEPE (Ecole primaire) 27600049

[de] Certificat de Qualification Professionnelle - CQP (Formation Professionnell@7600028
Post Primaire)

[de] Brevet d’Etudes du Premier Cycle - BEPC (College) 27600050
[de] Certificat d’Aptitude Professionnelle - CAP (Formation Profesionnelle A) 27600029
[de] Baccalauréat - BAC (Lycée) 27600051

[de] Brevet de Technicien Supérieur - BTS (Formation Profesionnelle B) 27600036
[de] Enseignement Supérieur / Universitaire 27600031
Can not / Prefer not to answer -1
camces_52:edqchint_12  camces2021  edqchint_12  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Guinea]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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52:edqcbint_12=27600031
[de] Genauer Abschluss?

[de] Licence, 3-4 ans 27600012

[de] Ingéniorat 27600032

[de] Master 1 27600033

[de] Master 2 27600038

[de] Doctorat en Médecine 27600034

[de] Doctorat, PhD 27600059

Can not / Prefer not to answer -1

camces_53:edqcbint_12_1 camces2021 edqcbint_12_1 [de] Genauer Abschluss [Guineal]:

Eintrag in entspr. Sprache

camces_B12 [de] Abschluss in Armenien

3:edqctxall_1=051(Armenien)

1@220

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] OO0 OOOOOO00O00O0 OO0 00000000 000000000 0000000000 5100001

[de] DOOOOOOO 0000000000 OOOOOOO000, 000000000 00000000 1-00 5100006
UOOOOOa0

[de] DOOOOOOOO 0000000000 OO0OO00000, 000000000 000000000 2-005100010
UOOOOOan

[de] DOOOOOOO 0000000000000 (COOOOOO00000000) 000000000 5100014
[de] 00000 000000000000 00000000000 5100017
[de] OOOOOOOOOO / 0000000 0000000 5100020
Can not / Prefer not to answer -1

camces_54:edqcbint_13  camces2021  edqchint_13  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Armenien]: Eintrag in entspr. Sprache

55:edqcbint_13=05100001

[de] Genauer Abschluss?

[de] OO Hoes oooea 5100002
[de] OOOO00O0 000000000 0000000000, 00000, 000 4 0000 5100003
[de] OOHACEHOn AoOOHHOo OooOooooon, 4 0000 5100004
[de] OO0 OOOOOOOO, 4 OO0O0 0OOOO00O0 0000000000 000 000005100005
Can not / Prefer not to answer |
camces_55:edqcbint_13_1 camces2021 edqchint_13_1 [de] Genauer Abschluss

[Armenien]: Eintrag in entspr.
Sprache 1
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55:edqcbint_13=05100006

[de] Genauer Abschluss?
[de] DOOOOOOO 00000000 OOOOOO000 0000000000, -7 0000000 [005100007
000000000 000000 1958 O]

[de] 0000000 00000000 OOOOOO000 0000000000, 8 0000000 - 5100008
[OO00000000 000000000, 60-80s]

[de] 0000000 00000000 OOOOOO000 0000000000, 9 0000000 - 5100009

Can not / Prefer not to answer -1

camces_56:edqcbint_13_2 camces2021 edqcbint_13_2 [de] Genauer Abschluss -
[Armenien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 2

55:edqcbint_13=05100010

[de] Genauer Abschluss?

[de] DOOOOOO 000000000 OOOOOOO00 0000000000, 9 0000000 (005100011
OO0000000 000000 1958 0]

[de] 000000 000000000 OOOOOO000 0000000000, 1o 0000000 - 5100012
[OO00000000 000000000, 60-80s]

[de] 0000000 000000000 OOOOO0000 0000000000, 12 0000000 - 5100013

Can not / Prefer not to answer -1

camces_57:edqcbint_13_3 camces2021 edqcbint_13_3 [de] Genauer Abschluss -
[Armenien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3

55:edqcbint_13=05100014

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOO 0O00000000O00C, 00000000 000000000000 (DO0000000000000) 5100015
0OO0O00O000 OOO000O0

[de] DOOOOOOO 000000000000 (DOOOCOOOO000000) 000000000 000000 - 5100016
OOOOOOOOO0O00 OOOO0OOC0O000 000000000 OO00O0O00040 000000000
00000 Ooa

Can not / Prefer not to answer -1

camces_58:edqcbint_13_4 camces2021 edqchint_13_4 [de] Genauer Abschluss

[Armenien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4
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55:edqcbint_13=05100017

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00000 0000000000000 00000000000 0000000 / 000000 0000000005100018
OOOOOOO0 OO00000000 00000 OO0 00000 000000000000 000000000
200 O0OM0O0 OM00000

[de] OOOOO OOOOOOOOO0OO0 00000000000 0000000 / 000000 O0000000005100019
OOOEEEEEEEOE CoccsEEEEEn OoooHEEEn Oooooooos Ooooooo00
000040 Ooa

Can not / Prefer not to answer -1

camces_59:edqcbint_13_5 camces2021 edqchint_13_5 [de] Genauer Abschluss -
[Armenien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 5

55:edqcbint_13=05100020
[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 00000000, 4 0000000 5100021

[de] OOOOOD‘000000000 00000000000, 5 0000000 000000005100022

[de] OOOOOO‘ 0000000000 OOOOOOO0000, 6 0000000 5100023

[de] DOOOOOOO 0O0O00O000000000 000000000 5100024

[de] OOOOOOOO OOOOOOOOOOOOO0 000000 5100025

[de] OOOOOOOO 0O0O0O0O0000000000 000000000 000 000000 - 5100026

Can not / Prefer not to answer 1

camces_60:edqcbint_13_6 camces2021 edqcbint_13_6 [de] Genauer Abschluss -
[Armenien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 6

camces_B13 [de] Abschluss in Aserbaidschan

3:edqctxall_1=031(Aserbaidschan)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen héchsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] TOhsil yoxdur vO ya Ibtidai t00hsil3100026

[de] Umumi orta tOhsil 3100019

[de] Tam orta tThsil 3100020

[de] Ilk pesC-ixtisas tOhsili 3100006

[de] Orta ixtisas tUhsili 3100010

[de] Ali tOhsili - Universitet 3100014

Can not / Prefer not to answer 1

camces_61:edqchint_14  camces2021 edqcbint_14 [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss
[Aserbaidschan]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache
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61:edqchint_14=03100026
[de] Genauer Abschluss?

[de] Heg bir tThsil 3100001
[de] Ibtidai tOhsil, daha az 4 il 3100002
[de] Tbtidai tOhsil, 4 il 3100003

Can not / Prefer not to answer -1

camces_62:edqcbint_14_1 camces2021 edqchint_14_1  [de] Genauer Abschluss -
[Aserbaidschan]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 1

61:edqcbint_14=03100019

[de] Genauer Abschluss?

[de] Umumi orta tThsil haqqinda s0hadOtnam0, 7 il [1958-ci il0 qOdOr sistem]3100021
[de] Umumi orta tOhsil haqqinda sOhadOtnam0, 8 il [Sovet sisteminin, 60-80]3100022

[de] Umumi orta tThsil haqqinda sO0hadOtnam(, g il 3100004

Can not / Prefer not to answer -1

camces_63:edqcbint_14_2 camces2021 edqchint_14_2 [de] Genauer Abschluss -
[Aserbaidschan]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 2

61:edqcbint_14=03100020

[de] Genauer Abschluss?

[de] Tam orta tlIhsil hagqinda attestat, 9 il [1958-ci il qO0dOr sistem] 3100023
[de] Tam orta thsil hagqinda attestat, 10 il [Sovet sisteminin, 60-80]3100024

[de] Tam orta tThsil hagqinda attestat, 11 il 3100005

Can not / Prefer not to answer 1

camces_64:edqcbint_14_3 camces2021 edqcbint_14_3 [de] Genauer Abschluss -
[Aserbaidschan]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3

61:edqcbint_14=03100006

[de] Genauer Abschluss?

[de] Ilk pesC-ixtisas thhsili haqqinda sertifikat - SOnOtkar, sonra imumi orta 3100007
tOhsil, 1-2 il PegO mOktObIOr

[de] Ik pesC-ixtisas trhsili haqqinda diplom - SOnOtkar, sonra imumi orta 3100008
tOhsil, 3 il PesO litseyleri

[de] Ik pesC-ixtisas tOhsili haqqinda diplom - SOnOtkar, sonra tam orta thsil, 13100009
il PesO litseyleri

Can not / Prefer not to answer Gl

camces_65:edqcbint_14_4  camces2021 edqcbint_14_4  [de] Genauer Abschluss -
[Aserbaidschan]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4
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61:edqcbint_14=03100010

[de] Genauer Abschluss?

[de] Orta ixtisas tfhsili haqqinda diplom - Subbakalavr, sonra timumi orta t{lhsil, 3100011
3-4 il Kollec

[de] Orta ixtisas tOhsili haqqinda diplom - Subbakalavr, sonra ilk pegO-ixtisas 3100012
tOhsili, 2-3 il Kollec

[de] Orta ixtisas thsili hagqinda diplom - Subbakalavr, sonra tam orta thsil, 2-33100013
il Kollec

Can not / Prefer not to answer -1

camces_66:edqcbint_14_5 camces2021 edqcbint_14_5 [de] Genauer Abschluss -
[Aserbaidschan]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 5

61:edqcbint_14=03100014

[de] Genauer Abschluss?

[de] Bakalavr dO0rOc0si, 4 il 3100015
[de] Magistr dOrOcOsi, birinci dOr0cO, 6 113100016
[de] Magistr dOrOclsi sonra Bakalavr 3100017

[de] Specialist diplom 3100025

[de] FOIsOfO doktoru, ElmlOr doktoru 3100018

Can not / Prefer not to answer -1

camces_67:edqcbint_14_6 camces2021 edqcbint_14_6 [de] Genauer Abschluss -
[Aserbaidschan]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 6

camces_B14 [de] Abschluss in Elfenbeinkiiste

3:edqctxall_1=384(Elfenbeinkiste)

[de] Wir moéchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Ne suis jamais allé a I'école 38400001
[de] Pré-scolaire 38400002
[de] Ecole primaire non achevée, moins de 6 ans 38400003
[de] CEPE - Certificat d’enseignement primaire élémentaire 38400004
[de] BEPC - Brevet d’études de premier cycle 38400005
[de] Enseignement professionnelle sans baccalauréat 38400006
[de] Baccalauréat 38400012
[de] Enseignement universitaire: Bac +1/ 2 (BTS, DEUG, DUT ou équivalent) 38400015
[de] Enseignement universitaire: Bac +3/4 (Licence ou équivalent) 38400027
[de] Enseignement universitaire: Bac + 5 (Maitrise, Master, DESS ou équivalentp8400034
Can not / Prefer not to answer -1
camces_68:edqcbint_15 camces2021  edqchint_15 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Elfenbeinkiiste]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache
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68:edqcbint_15=38400006

[de] Genauer Abschluss?

[de] CQP - Certificat de qualification professionnell88400007
[de] CAP - Certificat d’aptitude professionnelle 38400009

[de] Diplome d’instituteur adjoint, niveau 1 38400008

[de] BT - Brevet Technique 38400010

[de] BEP - Brevet d’études professionnel 38400011

Can not / Prefer not to answer -1

camces_69:edqcbint_15_1 camces2021 edqchint_15_1 [de] Genauer Abschluss -
[Elfenbeinkiiste]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 1

68:edqcbint_15=38400012

[de] Genauer Abschluss?
[de] Baccalauréat technique 38400013
[de] Baccalauréat général 38400014

Can not / Prefer not to answer -1

camces_70:edqcbint_15_2 camces2021  edqchint_15_2 [de] Genauer Abschluss -
[Elfenbeinkiiste]: Eintrag in entspr. 1@220

Sprache 2
68:edqcbint_15=38400015
[de] Genauer Abschluss?
[de] Capacité de droit 38400016
[de] Dipléme d’instituteur, niveau 2 38400017
[de] Diplomes d’état d’éducation spécialisée, d’éducation préscolaire 38400018
[de] Instituteurs, Diplomes professionnels 38400019
[de] CAP-CM, Diplémes professionnels 38400020
[de] Administration, Diplomes professionnels 38400021
[de] Inspecteurs du primaire ou de communication, Diplomes professionnels38400022
[de] Diplomes d’état sage femme, d’infirmier, d’assistant social 38400023
[de] DEUG ou DEUL - Diplome d’études universitaires générales ou littéraire$8400024
[de] DUT - Diplome universitaire de technologie 38400025
[de] BTS - Brevet de technicien supérieur 38400026
Can not / Prefer not to answer 1
camces_71:edqcbint_15_3 camces2021 edqchint_15_3 [de] Genauer Abschluss -
[Elfenbeinkiiste]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3
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68:edqcbint_15=38400027
[de] Genauer Abschluss?

[de] Certificat d’Aptitude a la Fonction d’Educateur 38400028

[de] Certificat d’Aptitude Pédagogique des Professeurs de College 38400029

[de] Diplome de cadre moyen supérieur d’administration 38400030

[de] DESCOM - Dipléme D’enseignement Supérieur en Communicatiors8400031

[de] Dipléme d’ingénieur 38400032

[de] Licence 38400033

Can not / Prefer not to answer -1

camces_72:edqcbint_15_4 camces2021 edqchint_15_4 [de] Genauer Abschluss -
[Elfenbeinkiiste]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4

68:edqcbint_15=38400034
[de] Genauer Abschluss?

[de] Maitrise 38400035
[de] Master 38400036
[de] DEA - Diplome d’études approfondies 38400037
[de] DESS - Dipléme d’études supérieures spécialisées 38400038
[de] Diplome de cadre supérieur d’administration 38400039

[de] Certificat d’Aptitude aux Fonctions de Conseiller d’Orientation, d’ Inspecteus8400040
d’Education ou de professeurs de lycée

[de] CAP-CPL - Certificat d’aptitude pédagogique pour le corps des professeurs 38400041
licenciés de I'enseignement secondaire

[de] CAPES - Certificat d’aptitude pédagogique pour 'enseignement secondaire 38400042

[de] Doctorat 38400043

Can not / Prefer not to answer al

camces_73:edqcbint_15_5 camces2021 edqchint_15_5 [de] Genauer Abschluss -
[Elfenbeinkiiste]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 5

camces_B15 [de] Abschluss in Agypten

3:edqctxall_1=818(Agypten)
[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.
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[de] U0 0000 OOO0O00000 00 000 00000 81800001
[de] OO 0000 0000000 ,000000000 000 00 0 00000 81800002
[de] 00000 OO0O0OO00 000000000 O OOoda 81800003
[de] OOOOO OOOOOOO OOOOOO 81800004
[de] OOOOO 0000000 OOOOOOO 81800005
[de] OOOOOOOOOO 81800006
[de] 00000 000 0OOOC / 00000 000 0000000 / 000000 000000 (000000081800009
[de] 0OOOOOOO - OOOOO 00000 0000 0000 81800015
[de] OOOOOOO OOOOOOO / 00000 81800016
Can not / Prefer not to answer -1
camces_74.edqchint_16  camces2021  edqcbint_16 [(;!e] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Agypten]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

74:edqchint_16=81800006
[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOOOOO 0000000 81800007
[de] 0000000000 00000 / 00000 00000000 0000081800008
Can not / Prefer not to answer -1
camces_75:edqcbint_16_1 camces2021  edqchint_16_1  [de] Genauer Abschluss [Agypten]:
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220

74:edqchint_16=81800009

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00000 000 00000 81800010

[de] 0OOOO 00000 OOOOOOO O000) 000 000 0000 (00000 000 00000 000000081800011
OOO0Oo00

[de] OOOOO OO0 OOOOOOO , 000 00000 00000 0000000 81800012

[de] 00000 OO0 0OOOOOO - OOO00 00000 , OO0 00000 00000000 000000 - 81800013

[de] OOOO OOOOO OO0 0000000 , 000 00000 00000000 000000 00 00000 - 81800014
000 0000000

Can not / Prefer not to answer -1

camces_76:edqcbint_16_2 camces2021 edqchint_16_2 [de] Genauer Abschluss [Agypten]:
Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220

74:edqcbint_16=81800016

[de] Genauer Abschluss?
[de] OOOO OOOOOOOOOOO OO, 00000000 O-0 0000081800017

[de] OO0 ,000000OOOOC O0-0 00000 81800018

[de] OOOO OOOOOOOOOOO OO OO00OO 81800019

[de] OOOO OOOOOOO 81800020

[de] OO0 OOOOOOOOO 81800021

[de] OOOO OOOOOOOOO 81800022

Can not / Prefer not to answer -1

camces_77:edqcbint_16_3 camces2021 edqchint_16_3 [de] Genauer Abschluss [Agypten]:

Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220
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camces_B16 [de] Abschluss in Athiopien

3:edqctxall_1=231(Athiopien)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] Never went to school, no education

[de] Grade 1-8, Primary and Junior Secondary School
[de] Senior Secondary School, grade 10 [old system)]

23110001
23110002
23110009

[de] Ethiopian General Secondary Education Certificate - EGSEC, grade 1023110010

[de] Technical and Vocational Education Training - TVET I-I1I
[de] Ethiopian School Leaving Certificate - ESLC [old system)]
[de] Ethiopian Higher Education Entrance Certificate - EHEEE
[de] Higher professional education - TVET IV-V

[de] Teacher Training

[de] University

Can not / Prefer not to answer

23110013

23110011

23110012

23110017

23110020

23110027
-1

camces_78:edqcbint_17  camces2021  edqchint_17  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Athiopien]: Eintrag in entspr. Sprache

78:edqcbint_17=23110002

[de] Genauer Abschluss?

[de] No certificate, less than 4 years of schooling

[de] No certificate, 5-6 years of schooling

[de] Certificate of Primary School, grade 6 completed [old system]
[de] No certificate, 7-8 years of schooling

23110003
23110004
23110005
23110006

[de] Junior Secondary School Certificate, grade 8 completed [old systemP 3110007

[de] Primary School Certificate, grade 8 completed 23110008
Can not / Prefer not to answer Gl
camces_79:edqchint_17_1 camces2021 edqcbint_17_1 [de] Genauer Abschluss

[Athiopien]: Eintrag in entspr.

Sprache 1

78:edqchint_17=23110013
[de] Genauer Abschluss?

[de] Level I TVET-Certificate 23110014
[de] Level IT TVET-Certificate 23110015
[de] Diploma, Level I1I TVET-Certificate23110016
Can not / Prefer not to answer -1

camces_80:edqchint_17_2 camces2021 edqcbint_17_2 [de] Genauer Abschluss
[Athiopien]: Eintrag in entspr.

Sprache 2
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78:edqcbint_17=23110017

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma, Level IV TVET-Certificate23110018
[de] Diploma, Level V TVET-Certificate 23110019

Can not / Prefer not to answer -1

camces_81:edqcbint_17_3 camces2021 edqcbint_17_3 [de] Genauer Abschluss -
[Athiopien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3

78:edqcbint_17=23110020

[de] Genauer Abschluss?

[de] Pre-school Teaching Certificate 23110021
[de] Primary Teacher Training Certificate, first cycle (grades 1-4) [old system] 23110022
[de] Primary Teacher Training Certificate, second cycle (grades 5-8) [old systemP3110023

[de] Diploma in Primary Teacher Training, 3 years 23110024

[de] Bachelor’s in Secondary Education Teaching - B.Ed. [until 2010] 23110025

[de] Post-graduate Diploma in Teaching - PGDT [since 2011] 23110026

Can not / Prefer not to answer Gl

camces_82:edqcbint_17_4 camces2021 edqcbint_17_4 [de] Genauer Abschluss -
[Athiopien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4

78:edqchint_17=23110027
[de] Genauer Abschluss?

[de] Bachelor’s Degree, 3-4 years 23110028

[de] Bachelor’s in Secondary Education Teaching - B.Ed. [until 2010p3110035

[de] Post-graduate Diploma in Teaching - PGDT [since 2011] 23110036

[de] Bachelor’s Degree, 5-6 years 23110029

[de] Masters’s Degree 23110030

[de] Doctorate Degree, Ph.D. 23110031

Can not / Prefer not to answer 1

camces_83:edqchint_17_5 camces2021 edqcbint_17_5 [de] Genauer Abschluss -
[Athiopien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 5

camces_B17 [de] Abschluss in Georgien

SOEP Survey Papers 1297 215



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

3:edqctxall_1=268(Georgien)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] 00000000 000000000 00 000000000 000000000 26300001
[de] 000000 000000 0000000000 26588005
[de] DOOO0 DOO000 DO00000000 26800009

[de] OOOOOOOOO 0000000000, 0000000000 000000 / 000000000000026800013
0OOOCoa

[de] OOOOOOOO 000000000000 26800019
[de] OOOOOOOOOOOO 26800020
Can not / Prefer not to answer -1

camces_84:edqchint_18 camces2021 edqcbint_18 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Georgien]: Eintrag in entspr. Sprache

84:edqchint_18=26800001

[de] Genauer Abschluss?
[de] DOOOOOOO 000000 OOOOOO0 / 00000000 000000002 6800002

[de] OOOOOOOOO 000000000, 6 00000 0000000 26800003

[de] 00000000 000000000, 6 00000000 26800004

Can not / Prefer not to answer 1

camces_85:edqcbint_18_1 camces2021 edqcbint_18_1 [de] Genauer Abschluss
[Georgien]: Eintrag in entspr.
Sprache 1

84:edqcbint_18=26800006

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 000000 OOOOOOOOO0 00000000, - 00000000 [DO0000026800006
00000 1958

[de] OOOOOO 0OOOO0 OOO000O0O0O00 00000000, 8 00000000 [0000000 26800007
00000000, 60-80s]

[de] DOOOOO0 000000 OOOOOOOOO0 00000000, 9 00000000 26800008

Can not / Prefer not to answer -1

camces_86:edqchint_18_2 camces2021 edqcbint_18_2 [de] Genauer Abschluss
[Georgien]: Eintrag in entspr.
Sprache 2
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84:edqcbint_18=26800009

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00000 000000 OOOOOO0000 00000000, o 00000000 (00000000 000026800010
1958]

[de] 00000 000000 OOOOOOOOO0 00000000, 1o 00000000 [O00O000C 26800011
00000000, 60-80s]
[de] 00000 OOOOO0 ODOOOOOOOO0 00000000, 12 00000000 26800012
Can not / Prefer not to answer |
camces_87:edqcbint_18_3 camces2021 edqcbint_18_3 [de] Genauer Abschluss -
[Georgien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3

84:edqcbint_18=26800013

[de] Genauer Abschluss?

[de] I OOOOOOOO OOOOOOO000 OO0O0O0OOOOOO0O000 0000000000 0000000 26800014
[de] 11 0D0OOO0O0O0 0OOOOOOO00 0000000000000 0000000000 000000026800015
[de] 111 OOOOOO0OO0 OOOOOOOOO0 0000000000000 0000000000 0000002 6800016
[de] IV 000000000 OOOOOOO000 0000000000000 0000000000 0000002 6800017
[de] V 0OOOOOOOO OOOOOOOOO0 OO0O0OOOOOO0O000 0000000000 0000000 26800018

Can not / Prefer not to answer -1

camces_88:edqchint_18_4 camces2021 edqcbint_18_4 [de] Genauer Abschluss -
[Georgien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4

84:edqcbint_18=26800020
[de] Genauer Abschluss?

[de] DOOOOOOOOOOOO, 4 0OOOOOOO 26800021

[de] OOOOOOOOOOO, 6 0OOOOOOO 26800022

[de] OOOOOOOOOOOO 00000000 /00000000000, 6 00000002 6800023

[de] DOOOOOOOOOO, 6 OOOOOOOO 26800024

[de] IOOOOOOOOOOO 26800025

Can not / Prefer not to answer -1

camces_89:edqchint_18_5 camces2021 edqcbint_18_5 [de] Genauer Abschluss -
[Georgien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 5
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camces_B18 [de] Abschluss in Ghana

3:edqctxall_1=288(Ghana)

[de] Wir moéchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Never went to school, no education 28800001
[de] Less than 6 years of schooling 28800002
[de] Completed primary school, 6 years 28800003
[de] BECE - Basic education certificate 28800004

[de] Certificate or Diploma of a technical or vocational training institute, 2-3 years2880005
[de] Certificate or Diploma of a technical or vocational training institute, 4 years 2880006

[de] SSSCE - Senior secondary school certificate 2880007

[de] WASSCE - West African senior secondary school certificate 2880008

[de] Higher vocational diploma/ certificate 2880009

[de] Teacher training 2880014

[de] University 2880017

Can not / Prefer not to answer -1
camces_90:edqcbint_19 camces2021 edqcbint_19 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Ghanal: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

90:edqcbint_19=2880009

[de] Genauer Abschluss?

[de] DBS - Diploma in Business Secretariat 2880010

[de] Certification by professional institutes , e.g. Institutes of Professional /2880011
Management / Language studies

[de] HND - Higher National Diploma, Polytechnic 2880012

[de] Bachelor’s of Technology, Polytechnic 2880013

Can not / Prefer not to answer 1

camces_91:edqcbint_19_1 camces2021 edqcbint_19_1 [de] Genauer Abschluss [Ghana]: -
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220

90:edqcbint_19=2880014

[de] Genauer Abschluss?

[de] Teacher training certificate “A”2880015
[de] Teacher training diploma 2880016
Can not / Prefer not to answer |

camces_92:edqcbint_19_2 camces2021 edqcbint_19_2 [de] Genauer Abschluss [Ghanal]: -
Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220
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90:edqcbint_19=2880017

[de] Genauer Abschluss?
[de] Bachelor’s of Technology, Polytechnic2880022

[de] Bachelor’s degree, 4 years 2880018

[de] Bachelor’s degree, 6 years 2880019

[de] Masters’ degree 2880020

[de] PhD, doctoral degree 2880021

Can not / Prefer not to answer -1

camces_93:edqcbint_19_3 camces2021 edqcbint_19_3 [de] Genauer Abschluss [Ghana]:

Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220

camces_B19 [de] Abschluss in Indien

3:edqctxall_1=356(Indien)

[de] Wir m6chten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Never went to school, no education 35610001
[de] No certificate, less than 5 years of schooling 35610002
[de] Primary Certificate, 5 years of schooling 35610003
[de] Upper Primary Certificate, 8 years 35610004
[de] I'TT Certificate 35610005
[de] Matriculation Certificate, 10 years 35610006

[de] Technical and vocational secondary education ( Polytechnic / Technical 35610007
Secondary School)

[de] Indian Senior Secondary School Leaving Certificate / Higher Secondary35610011
School Certificate, general, 12 years

[de] Higher professional education (Polytechnic, Higher Technical Institute35610012

[de] University degrees 35610018
Can not / Prefer not to answer -1
camces_94:edqcbint_20 camces2021 edqcbint_20 [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss

[Indien]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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94:edqcbint_20=35610007
[de] Genauer Abschluss?

[de] Polytechnic Diploma 35610008
[de] Diploma in Technical Education 35610009
[de] Senior Secondary School Leaving Certificate, vocationaB5610010
Can not / Prefer not to answer 1
camces_95:edqcbint_20_1 camces2021 edqcbint_20_1 [de] Genauer Abschluss [Indien]:
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220

94:edqcbint_20=35610012
[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma / Certificate of junior basic teacher training 35610013

[de] General Nursing and Midwifery - GNM Diploma / Certificat35610014

[de] Post Diploma 35610015

[de] Advance Diploma 35610016

[de] Bachelor of Technic / Indian Institutes of Technology 35610017

Can not / Prefer not to answer -1

camces_96:edqcbint_20_2 camces2021 edqcbint_20_2 [de] Genauer Abschluss [Indien]:

Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220

94:edqcbint_20=35610018

[de] Genauer Abschluss?

[de] General Bachelor’s degree, 3 years 35610019
[de] Honourus Bachelor’s degree, 3-4 year$5610020

[de] Bachelor’s degree, 5-6 years 35610021

[de] Bachelor of Education - B.Ed. 35610022

[de] Post Graduate Diploma 35610023

[de] Master’s degree 35610024

[de] Doctorate degree 35610025

Can not / Prefer not to answer Gl

camces_97:edqcbint_20_3 camces2021 edqchint_20_3 [de] Genauer Abschluss [Indien]:

Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220

camces_B20 [de] Abschluss in Libanon
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3:edqctxall_1=422(Libanon)
[de] In welcher Sprache mochten Sie Thren Bildungsabschluss angeben?
Arabic 1

French 2

camces_97a:1 camces2021  edq_sprache97a  [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss 2@102
Libanon

3:edqctxall_1=422(Libanon) & 97a:1=1 (Arabisch)

[de] Wir m6chten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] OO OO0O0 OOOOOOOO OO0 OO0 00004 2200001

[de] OO OOO0O 0000000 000000000 - 42200002

[de] OOOO OOOOOOO OOOOOOOOO 42200003
[de] 0OOOOOO 0000000 42200004
[de] OOOOOOOOO0 OOOOOOO 42200005
[de] 0OOOOOO OOOOOOOO 42200006
[de] OOOOO OOOOOOOOOO 42200007
[de] 00000 OOOOO0O0/0000 0000 42200011
[de] OOOOO 42200015
Can not / Prefer not to answer -1
camces_98:edqcbint_21 camces2021  edqchint_21  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Libanon]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
99:edqcbint_21=42200007
[de] Genauer Abschluss?
[de] DOOOOOO000 0000000 42200008
[de] OOOOOOOOOO0 OOOOOO - 42200009
[de] OOOOOOOOOC 000000 - 42200010
Can not / Prefer not to answer -1
camces_99:edqcbint_21_1 camces2021 edqcbint_21_1 [de] Genauer Abschluss [Libanon]:
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220
99:edqcbint_21=42200011
[de] Genauer Abschluss?
[de] OOOOOOO,/00000 0000 OOOO - 42200012
[de] OOOOOOO,/ 00000 OOOO 42200013
[de] OOOOOOO OOOOOO 42200024
[de] DOOOOOO,/00000 0000 0000004 2200014
Can not / Prefer not to answer -1
camces_100:edqchint_21_2 camces2021 edqcbint_21_2 [de] Genauer Abschluss -
[Libanon]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 2
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99:edqcbint_21=42200015

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOO 42200016

[de] OOOOO OO0O0O0O0 0OO00OOO ( 000 000 (000000 42200017

[de] OOOO)000OO (COOOO 42200018

[de] OOOOOOO 42200019

[de] 00000 0000000 OOOOO 000) 000 (000000000 42200020

[de] OOOOO0 00000000 DOOOOO 00000000 ( 00000 0O0 (0000000004 2200021

[de] OOOOO OO OOCO 42200022

[de] OOOOOOO 42200023

Can not / Prefer not to answer -1

camces_101:edqcbhint_21_3 camces2021 edqchint_21_3 [de] Genauer Abschluss -
[Libanon]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3

3:edqctxall_1=422(Libanon) & 97a:1=2 (Franzdsisch)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Ne suis jamais allé a I'école 42210001
[de] Ecole primaire non achevée, moins de 6 ans 42210002
[de] Certificat d’Ecole primaire, 6 ans 42210003
[de] Certificat d’Aptitude Professionnel - CAP 42210004
[de] Brevet Professionnel - BP 42210005
[de] Brevet Moyen 42210006

[de] Certificat d’Etudes Secondaires / Baccalauréat 42210007
[de] Enseignement professionnel apres Baccalauréa#2210011

[de] Enseignement universitaire / Université 42210015
Can not / Prefer not to answer -1
camces_102:edqcbint_22  camces2021 edqcbint_22 [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss
[Libanon]: Eintrag in arabisch 1@220

102:edqcbint_22=42210007
[de] Genauer Abschluss?

[de] Baccalauréat Professionnel / Secondaire Professionnel - S®2210008

[de] Baccalauréat Technique - BT 42210009

[de] Baccalauréat Général 42210010

Can not / Prefer not to answer 1

camces_103:edqcbint_22_1 camces2021 edqchint_22_1 [de] Genauer Abschluss -
[Libanon]: arabisch 1 1@220
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102:edqcbint_22=42210011

[de] Genauer Abschluss?

[de] Dipléme de Technicien Supérieur - T$2210012

[de] Licence Technique - LT 42210013

[de] Ingénierie Technique - IT 42210024

[de] Licence d’Enseignement Technique 42210014

Can not / Prefer not to answer -1

camces_104:edqchint_22_2 camces2021 edqcbint_22_2 [de] Genauer Abschluss -
[Libanon]: arabisch 2 1@220

102:edqchint_22=42210015

[de] Genauer Abschluss?

[de] Licence / Bachelor, 3 ans 42210016

[de] Diplome d’Etudes Spécialisées - DES, 1 an apres Licencet2210017

[de] Maitrise, 4 ans 42210018

[de] Magistere / Master 42210019

[de] Dipléme d’Etudes Approfondies - DEA 42210020

[de] Dipléme d’Etudes Supérieures Spécialisées - DESS 42210021

[de] Docteur en Médecine 42210022

[de] Doctorat 42210023

Can not / Prefer not to answer -1

camces_105:edqcbint_22_3 camces2021 edqcbint_22_3 [de] Genauer Abschluss -
[Libanon]: arabisch 3 1@220

camces_B21 [de] Abschluss in Libyen

3:edqctxall_1=434(Libyen)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] OO0 OOO0O 00000000 00 OO0 00000 43400001
[de] OO OOO0 0000000 000000000 43400002
[de] O0OOO OOOOOO0 0OOOOOOOO 43400003
[de] 00000 000000 00000 0000000 OOOO0O00 43400004
[de] DOOOOOO 0000000 OOOOOO / 00000 00000 43400006

[de] 00000 0000000 0000000 00000 / 00000 00000000 000004 3400005
[de] OOOOOOO OOOOOO / 00000 0000000 000000 00000000 43400010

[de] OOOOOO0 0000 0000 00000 00000 43400011
[de] OOOOO 43400012
Can not / Prefer not to answer -1
camces_106:edqchint_23 camces2021  edqchint_23 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Libyen]: Eintrag in franz 1@220
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106:edqcbint_23=43400006

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00000 0000000 OOOOOOO0 000000 00000004 3400007
[de] OOOOO OOOOOO0 OOO0000O0 000000 00000004 3400008
[de] 00000 0000000 OOOOOOO0 000000 00000004 3400009
Can not / Prefer not to answer -1

camces_107:edqcbint_23_1 camces2021 edqchint_23_1 [de] Genauer Abschluss
[Libyen]: Eintrag in franz. 1

106:edqchint_23=43400012

[de] Genauer Abschluss?
[de] OO0 00000000000 OO0 00000000 O0O00O0) / 0000 (000033400013

[de] OO0O0 00000000000 /O00) OO0 (00000 43400014
[de] OOOO OOOOOOOOO 43400015
[de] 0OOO OOOOOOOOO 43400016
Can not / Prefer not to answer -

camces_108:edqcbint_23_2 camces2021 edqcbint_23_2 [de] Genauer Abschluss
[Libyen]: Eintrag in franz. 2

camces_B22 [de] Abschluss in Marokko

3:edqctxall_1=504(Marokko)

1@220

1@220

[de] In welcher Sprache mochten Sie Thren Bildungsabschluss angeben?

Arabic 1
French 2
camces_108a:1  camces2021  edq_sprache108a [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss

Marokko

3:edqctxall_1=504(Marokko) & 108a:1=1 (Arabisch)

2@115

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] OO 0000 O0OOOOOOO OO0 000 00000 50400001
[de] OO OOO0O 0OOOOOC , 000000000 000 OO0 0 00000 - 50400002
[de] 00000 OOO000O0 000000000 , O 00000 50400003
[de] 00000 0000000 000000 DOO000 50400005
[de] 00000 00000000 , 00000000 O 50400006
[de] OOOOO OOOOOOO OOOOOO 50400007
[de] OOOOODOOOOO 50400008
[de] OOOOO OOOO 50400011
[de] 00000 000000 OOOOOOO / 00000 0000000 O0O00O0050400012
[de] DOOOOOO 0000000 00000000000 + O 50400018
[de] 0000000 :0000000 00000000000 + O 50400022
[de] 0000000 :0000000 00000000000 + O+ 50400026
Can not / Prefer not to answer Gl
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camces_109:edqcbint_24  camces2021 edqcbint_24  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Marokko]: Eintrag in entspr. Sprache

109:edqcbint_24=50400007

[de] Genauer Abschluss?
[de] OOOOOOOOOOO OOO0OO0O050400009
[de] OOOOOOOOOO OOOOO - 50400010

Can not / Prefer not to answer -1

camces_110:edqchint_24_1 camces2021 edqcbint_24_1 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in arabisch 1

109:edqchbint_24=50400012

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00000 OOOOO0 OOOOOOO 50400013
[de] 00000 0000000 000000 50400014
[de] (0000O0) OOOOO 000000 0000050400015
[de] 00000 OO0O0O0 OO0OOOOOOOOO - 50400016
[de] OOOOOOOO OO OOOO0 0000000 50400017
Can not / Prefer not to answer -1

camces_111:edqchint_24_2 camces2021 edqcbint_24_2 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in arabisch 2

109:edqcbint_24=50400018

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00000 00000000 OOOOO000 000000 50400019
[de] OOOOOOOO OOOOO0OO0 0000000 0000050400020
[de] 0000 00000000 OOO0 0000000 50400021
Can not / Prefer not to answer 1

camces_112:edqcbint_24_3 camces2021  edqchint_24_3 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in arabisch 3

109:edqchint_24=50400022

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOO OOOOOOO 50400023
[de] 00000 000000 O 000000050400024
[de] OOOO OOOOOOO0 OOOOOOO50400025
Can not / Prefer not to answer -1

camces_113:edqchint_24_4 camces2021  edqcbint_24_4 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in arabisch 4
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109:edqchint_24=50400026

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOO 50400027
[de] OOOOO OOOOO0 OOO00O0 0O0OOOOOOO - 50400028
[de] 00000 0000000 OOOOOOO0 00000000 - 50400029
[de] OOOOO OOOOOO0 0000000 0000000 50400030
[de] 00000 00 0000 / 00000 00 00 0000005040003 1

[de] OOOOO OO OOOO 50400032

[de] OOOOO OO OO OOOOOOO 50400033

[de] OOOOO OOOOO OOOO 50400034

[de] 00000 OOOOOOO 50400035

[de] 00000 OOOOOOO 50400036

[de] OOOOO OOOOOOO 50400037

[de] 00000 0000000 / 00000 0000000 50400038

[de] OOOOOOOOO 50400039

Can not / Prefer not to answer -1

camces_114:edqcbint_24_5 camces2021 edqchint_24_5 [de] Genauer Abschluss -

[Marokko]: Eintrag in arabisch 5 1@220

3:edqctxall_1=504(Marokko) & 108a:1=2 (Franzosisch)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Ne suis jamais allé a I'école 50410001
[de] Ecole primaire non achevée, moins de 6 ans 50410002
[de] Certificat d’Enseignement Primaire - CEP 50410003
[de] Certificat de Formation Professionnelle - CFP 50410005
[de] Brevet d’Enseignement Collégial 50410006
[de] Certificat de Qualification Professionnelle - CQP 50410007
[de] Baccalauréat 50410008
[de] Dipléme de Technicien - DT 50410011

[de] Ecoles de formation des Cadres / Etablissement de Formatiorb0410012
Professionnelle

[de] Enseignement universitaire: Bac + 2 50410018
[de] Enseignement universitaire: Bac + 3 50410022
[de] Enseignement universitaire: Bac + 4+ 50410026
Can not / Prefer not to answer -1
camces_115:edqcbint_25 camces2021  edqcbint_25 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Marokko]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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115:edqcbint_25=50410007

[de] Genauer Abschluss?
[de] Baccalauréat Technique 50410009
[de] Baccalauréat Général 50410010

Can not / Prefer not to answer -1

camces_116:edqcbint_25_1 camces2021  edqchint_25_1 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in franz. 1

115:edqcbint_25=50410012

[de] Genauer Abschluss?

[de] Dipléme de Technicien Spécialisé - DTS 50410013
[de] Brevet de Technicien Supérieur - BTS 50410014
[de] Diploma Adjoint Technique (Specialisé) 50410015
[de] Dipléme de Universitaire de Technologie - DUT50410016
[de] Diplome d’Ingénieur d’Application 50410017
Can not / Prefer not to answer 1

camces_117:edqcbint_25_2 camces2021 edqcbint_25_2 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in franz. 2

115:edqcbint_25=50410018

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diplome d’Etudes Universitaire Générales - DEUG 50410019
[de] Dipléme d’Etudes Universitaire Professionelles - DEU50410020
[de] Class Préparatoirs pour Ecole d’Ingénieur 50410021
Can not / Prefer not to answer -1

camces_118:edqcbint_25_3 camces2021  edqchint_25_3 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in franz. 3

115:edqcbint_25=50410022

[de] Genauer Abschluss?

[de] Licence professionnelle - LP 50410023
[de] Licence sciences et technique - LST 50410024
[de] Licence d’études fondamentales -LEF50410025
Can not / Prefer not to answer -1

camces_119:edqchint_25_4  camces2021  edqcbint_25_4 [de] Genauer Abschluss
[Marokko]: Eintrag in franz. 4
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115:edqcbint_25=50410026

[de] Genauer Abschluss?

[de] Maitrise diploma 50410027

[de] Certificat d’Etudes d’Instituteurs 50410028

[de] Professeur du Secondaire Collégial 50410029

[de] Certificat d’Aptitude a I'Enseignement Secondair&0410030

[de] Docteur en Médecine ou Médecine dentaire 50410031

[de] Docteur en Médecine 50410032

[de] Docteur en Médecine dentaire 50410033

[de] Dipléme d’ingénieur d’Etat 50410034

[de] Diplome de Pharmacie 50410035

[de] Dipléme du Master 50410036

[de] Master d’Interprete 50410037

[de] Dipléme du Master, Master d’Interprete 50410038

[de] Doctorat 50410039

Can not / Prefer not to answer -1

camces_120:edqcbint_25_5 camces2021 edqchint_25_5 [de] Genauer Abschluss -

[Marokko]: Eintrag in franz. 5 1@220

camces_B23 [de] Abschluss in Sudan

3:edqctxall_1=729(Sudan)
[de] In welcher Sprache mochten Sie Thren Bildungsabschluss angeben?

Arabic 1

English 2

camces_120a:1 camces2021 edq_sprache120a [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss 2@124
Sudan

3:edqctxall_1=729(Sudan) & 120a:1=1 (Arabisch)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] OO OOO0O 00000000 00 OO0 00000 72900001
[de] OOOOOOO OO0 OOOOOOO 72900002
[de] OO OOO0 0000000 000000000 72900003
[de] 0000 OOOOOO0 /0000000000 00000 0000 000000 72900004
[de] 00000 0000000 OOOOOOO 72900005

[de] 0000000 00000000 OO0 0000000 00000000 000 00 00000 0000000 2900006
HOOOO00

[de] 00000 OOOOOOO OOOOOO 72900011
[de] OOOOO 72900012
Can not / Prefer not to answer 1
camces_121:edqchint_26  camces2021 edqchint_26 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Sudan]: Eintrag in arabisch 1@220
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121:edqchint_26=72900006
[de] Genauer Abschluss?

[de] DOOOO0OO0 00000000 OOOOOOO 72900007

[de] 00000 DO0O0OOO0 OOOOO00 00000000 00000007 2900008

[de] DOOOOOO0 00000000 OOOOOOO 72900009

[de] 0000000 00000000 OOOOO0OO00Oa 72900010

Can not / Prefer not to answer -1

camces_122:edqcbint_26_1 camces2021 edqchint_26_1 [de] Genauer Abschluss -
[Sudan]: Eintrag in arabisch 1 1@220

121:edqcbint_26=72900012

[de] Genauer Abschluss?

[de] OO0 00000000000 - /0000 0000 00000 72900013
[de] OOOO OOOOOO00O0O0O0 - OO0 OO00O0 00 00072900014

[de] 00000 000000 OOOOOOOO0 000000 72900015

[de] 0000 00000000000 00O 0000 72900016

[de] 0OOO OOOOOOOOO 72900017

[de] OOOD OOOOOO0O0 72900018

Can not / Prefer not to answer -1

camces_123:edqcbint_26_2 camces2021  edqchint_26_2 [de] Genauer Abschluss -
[Sudan]: Eintrag in arabisch 2 1@220

3:edqctxall_1=729(Sudan) & 120a:1=2 (Englisch)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Never went to school, no education 72910001

[de] Kindergarten 72910002

[de] Not competed primary education 72910003

[de] Primary education completed, 6 years 72910004

[de] Basic Education Certificate 72910005

[de] Secondary School Certificate or Apprenticeships Certificaté/2910006

[de] Technical Diploma Certificate 72910011

[de] University 72910012

Can not / Prefer not to answer -1
camces_124:edqcbint_27 camces2021  edqcbint_27  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Sudan]: Eintrag engl. 1@220
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124:edqcbint_27=72910006

[de] Genauer Abschluss?

[de] Vocational Secondary School Certificate 72910007
[de] Vocational Training and Apprenticeships Certificaté 2910008
[de] Sudanese Technical Secondary School Certificate 72910009
[de] Sudanese Academic Secondary School Certificate 72910010

Can not / Prefer not to answer 1
camces_125:edqcbint_27_1 camces2021  edqcbint_27_1 [de] Genauer Abschluss -
[Sudan]: Eintrag engl. 1@220

124:edqcbint_27=72910012

[de] Genauer Abschluss?

[de] Bachelor’s Degree, 3-4 years 72910013
[de] Bachelor’s Degree, 5 years or more/2910014

[de] Postgraduate Diploma 72910015

[de] Bachelor’s Degree in Medicine 72910016

[de] Master’s Degree 72910017

[de] Doctoral Degree, PhD 72910018

Can not / Prefer not to answer 1

camces_126:edqcbint_27_2 camces2021  edqchint_27_2 [de] Genauer Abschluss

[Sudan]: Eintrag engl. 1@220

camces_B24 [de] Abschluss in Vietnam

3:edqctxall_1=704(Vietnam)
[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Khong ¢6 hOc, chOa tOng di hOc 70400001

[de] Nha tr0, MOu gido 70400002

[de] Tillu hOc, chOa hoan thanh 70400003

[de] Tillu hOc, LOp 5 70400004

[de] Trung hOc <O sO 70400005

[de] HOc cOp nghO sau Trung hOc cOsO 70400006

[de] Trung hOc phO théng 70400010

[de] Trung cOp chuyén nghillp sau Trung hOc phO théng/ 0400011

[de] Gido dOc d0i hlc, tr0ng d0i hOc 70400012

Can not / Prefer not to answer -1
camces_127:edqcbint_30 camces2021 edqcbint_30 [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss

[Vietnam]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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127:edqchint_30=70400006

[de] Genauer Abschluss?
[de] SO cOp nghO 70400007
[de] Trung cOp nghO 70400008
[de] Trung cOp chuyén nghilly0400009
Can not / Prefer not to answer -1

camces_128:edqchint_30_1 camces2021 edqcbint_30_1 [de] Genauer Abschluss -
[Vietnam]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 1

127:edqchint_30=70400012

[de] Genauer Abschluss?
[de] Cao d0ng nghOl 70400013
[de] Trinh d0 cao d0ng 70400014
[de] Trinh &0 &0i hOc, 3-5 ndnv0400015
[de] Trinh &0 d0i hOc, 6 ndm 70400016
[de] Trinh 40 thOc st 70400017
[de] Trinh &0 ti0n sT 70400018

Can not / Prefer not to answer -1

camces_129:edqchint_30_2 camces2021 edqcbint_30_2 [de] Genauer Abschluss -
[Vietnam]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 2

camces_B25 [de] Abschluss in Japan

3:edqctxall_1=392(Japan)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] OODOO0000000 39200001
[de] OOOOOD00 39200002
[de] OO 39200003
[de] 00O 39200004
[de] OODOOOOO000000 39200005
[de] OOOOOD00 39200006
[de] OOOOOD 39200007
[de] 0000 39200011

[de] DOOOOOOO0000000000 39200016
[de] DODOO0000000000 39200017
[de] OO0 39200018
[de] OO 39200022

Can not / Prefer not to answer -1

camces_130:edqcbint_31 camces2021  edqchint_31 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Japan]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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130:edqcbint_31=39200007

[de] Genauer Abschluss?

[de] 0ODOOOOD-3000 39200008
[de] OOOOO0004-5000) 39200009
[de] OODOOOOO0O 39200010

Can not / Prefer not to answer -1
camces_13T:edqcbint_31_1 camces2021 edqcbint_31_1 [de] Genauer Abschluss [Japan]:
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220

130:edqcbint_31=39200011

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOO0 39200012
[de] OOOO00D 39200013
[de] OOOOOOOOO0000 39200014
[de] OOOOO0 39200015

Can not / Prefer not to answer -1
camces_132:edqchint_31_2 camces2021 edqcbint_31_2 [de] Genauer Abschluss [Japan]:
Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220

130:edqchint_31=39200018

[de] Genauer Abschluss?

[de] OODDOO0 39200019
[de] OOOO 39200020
[de] OOOOOO00 39200021

Can not / Prefer not to answer -1
camces_133:edqcbint_31_3 camces2021 edqcbint_31_3 [de] Genauer Abschluss [Japan]:

Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220
130:edqcbint_31=39200022
[de] Genauer Abschluss?
[de] OOOOO 39200023
[de] OOOOOO 39200024
[de] OOOOOO 39200025
[de] OOOOOOO 39200026
[de] OOOOOOOOOOOOOOOOOOO39200027
[de] OOOOOO 39200028
[de] OOOOOOOO 39200029
[de] IEEENENEN NN RN 39200030
Can not / Prefer not to answer -1
camces_134:edqcbint_31_4 camces2021 edqcbint_31_4 [de] Genauer Abschluss [Japan]:
Eintrag in entspr. Sprache 4 1@220

SOEP Survey Papers 1297 232



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021
camces_B26 [de] Abschluss in Vereinigte Staaten

3:edqctxall_1=840(Vereinigte Staaten)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Never went to school or nursery school only 84000001
[de] Kindergarten up to 12th grade 84000002
[de] High School Graduate 84000009

[de] Diploma/ Certificate from a vocational, technical, trade or business schoo84000014
beyond High School level

[de] Undergraduate Studies 84000015
[de] (Post)-Graduate studies 84000021
Can not / Prefer not to answer 1
camces_135:edqchint_32  camces2021 edqcbint_32  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[USA]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

135:edqcbint_32=84000002

[de] Genauer Abschluss?

[de] Kindergarten 84000003
[de] 4th grade completed 84000004
[de] 6Gth grade completed 84000005
[de] 8th grade completed 84000006
[de] 1oth grade completed 84000007
[de] 12th grade completed — No Diplom84000008
Can not / Prefer not to answer -1
camces_136:edqcbint_32_1 camces2021 edqchint_32_1 [de] Genauer Abschluss [USA]:
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220
135:edqchint_32=84000009
[de] Genauer Abschluss?
[de] High School Diploma of a Vocational/ Technical High School 84000010
[de] High School Diploma 84000011
[de] GED - General Educational Development Award/ High School Equivalency34000012
Diploma
[de] IB - International Baccalaureate 84000013
Can not / Prefer not to answer -1
camces_137:edqcbint_32_2 camces2021 edqcbint_32_2 [de] Genauer Abschluss [USA]:
Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220
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135:edqcbint_32=84000015

[de] Genauer Abschluss?

[de] Some college but no degree 84000016

[de] Occupational/ Vocational Associate’s Degree (in Applied Arts (AAA) 084000017
Science ( AAS))

[de] Academic Associate’s Degree (in Arts (AA) or Science (AS)) 84000018
[de] Bachelor Degree, 3-4 years (e.g., BA, BS) 84000019
[de] Bachelor Degree, 5 years 84000020
Can not / Prefer not to answer -1
camces_138:edqcbint_32_3 camces2021 edqchint_32_3 [de] Genauer Abschluss [USA]:
Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220

135:edqcbint_32=84000021

[de] Genauer Abschluss?

[de] Post-graduate/Post-bachelor’s certificates (e.g. teaching credential) 84000022

[de] Masters Degree (e.g., MA, MS) 84000023

[de] Professional School degree (Juris Doctorate (JD), Doctor of Medicine (MD)B4000024
Veterinary (DVM) or equivalent)

[de] Doctorate degree (Doctor of Philosophy (PhD) or Education (EdD)) 84000025
Can not / Prefer not to answer 1
camces_139:edqcbint_32_4 camces2021 edqchint_32_4 [de] Genauer Abschluss [USA]:

Eintrag in entspr. Sprache 4 1@220

camces_B27 [de] Abschluss in Rumanien

3:edqctxall_1=642(Rumanien)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Fird scoald 64200001

[de] Scoald primard 64200002

[de] Gimnaziu complet, 8 ani 64200005

[de] Liceu, 10-12 ani 64200006

[de] Scoala de Arte si Meserii / Scoald Profesionald 64200013

[de] Scoald postliceald, Scoala de maistri, Facultate subingineri sau colegi64200021

[de] Studii superioare, Facultate, Academii, Universitati 64200026

Can not / Prefer not to answer -1
camces_140:edqcbint_33 camces2021  edqchint_33 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss -

[Rumanien]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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140:edqcbint_33=64200002

[de] Genauer Abschluss?

[de] Scoald primard neterminati 64200003
[de] Scoald primard terminatd, 4 an64200004

Can not / Prefer not to answer 1

camces_141:edqchint_33_1 camces2021 edqcbint_33_1 [de] Genauer Abschluss
[Rumdnien]: Eintrag in entspr.
Sprache 1

140:edqchint_33=64200006

[de] Genauer Abschluss?

[de] Liceu terminat 10 ani, general / teoretici 64200007

[de] Liceu terminat 10 ani, tehnic 64200008
[de] Liceu terminat 1o ani, profesional 64200009
[de] Diploma de Bacalaureat, general / teoretic4200010
[de] Diplomd de Bacalaureat, tehnic 64200011

[de] Diplom3 de Bacalaureat, profesional 64200012
Can not / Prefer not to answer -1

camces_142:edqcbint_33_2 camces2021 edqcbint_33_2 [de] Genauer Abschluss
[Rumdnien]: Eintrag in entspr.
Sprache 2

140:edqcbint_33=64200013

[de] Genauer Abschluss?

[de] Certificat de Calificare Profesionald, Scoala de arte i meserii

1@220

1@220

64200014

[de] Certificat de Calificare sau Diploma de Absolvire, An de Completare [pand c64200020

2011

[de] Certificat de Calificare sau Diploma de Absolvire, Scoald Profesionali [pin3 64200015

ce 2002]
[de] Diploma de Absolvire, Ucenicie la locul de munca [pand ce 1990]

64200019

[de] Diplome de Absolvire, Scoald de Ucenici sau Complementar si de Ucenici 64200016

[pand ce 2002]
Can not / Prefer not to answer

camces_143:edqcbint_33_3 camces2021 edqchint_33_3 [de] Genauer Abschluss
[Rumanien]: Eintrag in entspr.
Sprache 3
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140:edqchint_33=64200021

[de] Genauer Abschluss?

[de] Certificat de Calificare Profesionald, Scoald postliceal¥, fir¥ Bacalaurea64200022

[de] Scoala de Maistri, fird Bacalaureat 64200023

[de] Certificat de Calificare Profesionald, Scoald postliceald, cu Bacalaureat 64200031

[de] Scoala de Maistri, cu Bacalaureat 64200032

Can not / Prefer not to answer 1

camces_144:edqcbint_33_4 camces2021 edqcbint_33_4 [de] Genauer Abschluss -
[Rumdnien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4

140:edqchint_33=64200026

[de] Genauer Abschluss?

[de] Facultate complet, 3 ani 64200033
[de] Diplom3d Licentd, 3-4 ani 64200027
[de] Facultate complet, 4-5 ani 64200034
[de] Diplom3d de Licent3, 5-6 ani 64200028
[de] Dilpma de Subinginer 64200024
[de] Diploma de Absolvire a Invatamantului Seuperior de Scurta Durata, Colegi64200025
[de] Diplom3 de Master 64200029
[de] Diplom3 de Specializare 64200030

[de] Certificat de Atestare a Competentelor Profesionale Dobandite, Studii 64200035
postuniversitare

[de] Diplom3 de Doctor 64200036

[de] Certificat Postodoctorat 64200037

Can not / Prefer not to answer -1

camces_145:edqcbint_33_5 camces2021 edqcbint_33_5 [de] Genauer Abschluss -
[Rumdnien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 5

camces_B28 [de] Abschluss in Bangladesch

3:edqctxall_1=050(Bangladesch)

[de] Wir mdchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.
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[de] 5 00000 OO OO0 0000000, 00 0000 00 0000000 000005000001

[de] OOOOOOO 00000 - 5 OO0 5000002
[de] OO0O0 OO0O0OOC 000000 5000004
[de] OO OO OO (OOOOOOOO) 5000006
[de] OOOO0OOC OO0OOO 5000007
[de] 0000000 000000 OO0 0000000 0000000 5000009
[de] OO0 OOOO0O0O0 OOOOO 5000017
[de] OOOOODOOOO OO 000000 5000018
[de] OO0 0000000 OOOO0 000 OOO0O0O0 0000000 5000019
[de] OOOOOOCOOOOMIO0 00000 5000022
[de] OOOOOOO 5000034
Can not / Prefer not to answer -1

camces_146:edqcbint_34 camces2021  edqchint_34  [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss
[Bangladesch]: Eintrag in entspr.

Sprache
146:edqcbint_34=05000009
[de] Genauer Abschluss?
[de] OOOOOOO OO0 DOOOOOOOOOO 0000000 000 0000000 (D0O0000000) 5000010
[de] OO0 OO0O00O0O0; 0000000 OO0 00000000 0000000 000 0000000 5000011

(OOOO0O0) ; 0OOO0O0 00 000000 0000000 00000 0000000 (DO0000000)
[de] 0OOOOOO O0: 0000 00000000 000 00000000, 00000000, 000000, 5000012
000000 OO0, O0O00O00000 00 00000 0000

[de] OOOOOO OO0 0OO0OOOOOOOO 5000013

[de] DOOOOOO (OOOOO0 OOOOOOOOOO) 5000014

[de] OOOOOOO (OOOOOOOO) 5000015

[de] OOOOOOO OO OOOOO 5000016

Can not / Prefer not to answer -1

camces_147:.edqcbint_34_1 camces2021 edqchint_34_1 [de] Genauer Abschluss
[Bangladesch]: Eintrag in entspr.
Sprache 1

146:edqcbint_34=05000019

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 0000000, 0000 0000, 00000 0000000 000 0000005000040

[de] 0000000 00 000000000 0000000 000 0000000, 5000020
[de] OOOOOOO OO OOOOOOO000O0 0000000 000 0000000 5000021
Can not / Prefer not to answer 1

camces_148:edqcbint_34_2 camces2021 edqcbint_34_2 [de] Genauer Abschluss
[Bangladesch]: Eintrag in entspr.
Sprache 2
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146:edqcbint_34=05000022

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 DODOOO000000 ( 00000 000 00000000) 5000024
[de] 0000000 OO 000000 5000023
[de] 0000000 OOO00 (O0000) 5000025
[de] OOO00 (000 5000026

[de] OOOOO (OOOO0O) - 000000 OOOO0, 00000, 0000000, 000000 000000 /- 5000027
00000, OOO00O0; 0000000000, 0000000004, 000000

[de] DOOOOOOO (OOOOOOO OO 0000000 OO0 0000000 00 0000000), 000000 (5000028
HOOOO0O0 00 000000 O000000)

[de] 000000 OOOOOOOOO 5000029

[de] 000000 OO DO0O0OO0O0O0O0OOO0 000 0000000000 5000030

[de] OOOOOOOOO 5000031

[de] OOOOOOOOO0O0 DO00000 00 0000, (000000) 00000 00000 5000032

[de] OOOOOOO 5000033

Can not / Prefer not to answer -1

camces_149:edqcbint_34_3 camces2021 edqcbint_34_3 [de] Genauer Abschluss -
[Bangladesch]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3

146:edqcbint_34=05000034

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOO OOOOO 5000003

[de] 0000 0000000 00000 (0O0000O00) 5000005

[de] OOOOO (OOOOOOOO) 5000008

[de] 00000 (OOOOOOO) 5000035

[de] OOOO 5000036

[de] OO0O0 OO0OOO (DO0O) 5000037

[de] OOOO (OOOO0) / 00000 (00000) OO0 0000005000038

[de] OOOOO 00000 OO0 0000000 5000039

Can not / Prefer not to answer 1

camces_150:edqchint_34_4  camces2021 edqcbint_34_4 [de] Genauer Abschluss -
[Bangladesch]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4

camces_B29 [de] Abschluss in China
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3:edqctxall_1=156(China)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen héchsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] OOOOOO 15600001
[de] OO - OO0 15600002
[de] OOOO - OO0 15600003
[de] 0000 - OO0 15600004
[de] 0000 - OO0 15600005

[de] (0000000 - 00 -000 15600006
[de] OOOOOOOO - OO - OO 15600007
[de] O0/00000 15600008
[de] 0000 - OO0 15600009
Can not / Prefer not to answer -1

camces_151:edqchint_35 camces2021 edqcbint_35 [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss
[China]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

151:edqcbint_35=15600009

[de] Genauer Abschluss?

[de] 0000 O00/000 - 340 15600010
[de] 0000 000/000 - 4000 15600011

[de] OOOOOO 15600012
[de] 00000 0O0/000 15600013
[de] 00000 OO0O/000 15600014

Can not / Prefer not to answer -1
camces_152:edqchint_35_1 camces2021 edqcbint_35_1 [de] Genauer Abschluss [China]:
Eintrag in entspr. Sprache 1@220

camces_B30 [de] Abschluss in Albanien

3:edqctxall_1=008(Albanien)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Pa shkollé 800016

[de] Arsim fillor / Shkollé fillore 800020

[de] Mé i ulét ose arsimi i mesém / shkolla e mesme, 1-3 vijecare ~ 800024

[de] Arsimi i mesém / shkolla e mesme, 4 vjecare, Déftesé pjekurie 800028

[de] Shkollé pedagogjike, 5 vjecar [vjetér] 800032
[de] Arsim i larté (jouniversitar) / Shkolla e larté, 2-3 vjecare 800006
[de] Universiteti 800007
Can not / Prefer not to answer -1
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camces_153:edqcbint_36 camces2021  edqcbint_36  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Albanien]: Eintrag in entspr. Sprache

153:edqcbint_36=00800020

[de] Genauer Abschluss?

[de] Shkollé elementare nén 4 vite [vjetér] 800018
[de] Shkollé fillore nén 5 vite 800023
[de] Shkolla elementare / fillore e pakryer, cikli i larté 5-8 / 9 vite 800019
[de] Déftesé lirimi, shkolla elementare i kryer, 8 vjecar [vjetér] 800017
[de] Déftesé lirimi, arsimi fillor i kryer, 9 vjegar 800002
Can not / Prefer not to answer -1
camces_154:edqcbint_36_1 camces2021 edqchint_36_1 [de] Genauer Abschluss

[Albanien]: Eintrag in entspr.

Sprache 1

153:edqcbint_36=00800024

[de] Genauer Abschluss?

[de] Arsim i mesém i orjentuar; 1978-1988 800025
[de] Certifikaté, shkollé e mesme profesionale, 1-2 vjecare 800003
[de] Certifikaté, shkollé e mesme teknike, 1-2 vjegare 800029
[de] Certifikaté, shkollé e mesme profesionale, 3 vjecar 800004
[de] Certifikaté, shkollé e mesme teknike, 3 vjecar 800030

Can not / Prefer not to answer -1
camces_155:edqcbint_36_2 camces2021 edqchint_36_2 [de] Genauer Abschluss

[Albanien]: Eintrag in entspr.

Sprache 2

153:edqcbint_36=00800028

[de] Genauer Abschluss?

[de] Déftesé pjekurie, shkollé e mesme profesionale, 4 vjecar 800026
[de] Déftesé pjekurie, shkollé e mesme teknike, 4 vjecar 800031
[de] Déftesé pjekurie, shkollé e mesme e pérgjithshme 800005

Can not / Prefer not to answer 1
camces_156:edqchint_36_3 camces2021 edqcbint_36_3 [de] Genauer Abschluss

[Albanien]: Eintrag in entspr.

Sprache 3
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153:edqcbint_36=00800007
[de] Genauer Abschluss?

[de] Diplomé universitare, 2 vjecare [vjetér] 800021

[de] Bachelor universitare 800009

[de] Diplomé universitare, 4-5 vjecare [vjetér] 800022

[de] Specializim afatgjaté [vjetér] 800014

[de] Shkollé pasuniversitare - Sh.P.U 800011

[de] Magjistraturé [vjetér] 800027

[de] Master universitare 800012

[de] Doktoraturé 800015

Can not / Prefer not to answer |

camces_157:edqcbint_36_4 camces2021 edqchint_36_4 [de] Genauer Abschluss -
[Albanien]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4

camces_B31 [de] Abschluss in Bosnien und Herzegowina

3:edqctxall_1=070(Bosnien und Herzegowina)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen héchsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Bez $kole, nikada nije i$la u §kola 7000001

[de] Osnovna §kola 7000025

[de] Nizi ili srednja strucna, tehnicka $kola, bez Matura 7000026

[de] Matura, gimnazija ili srednja stru¢na, tehnicka §kola7000027

[de] Utitelske $kola, 5 godine [ranije] 7000036

[de] Visa gkola nakon srednje $kole, 2-3 godine 7000017

[de] Univerzitet / Visoko obrazovanje 7000018

Can not / Prefer not to answer -1

camces_158:edqcbint_37 camces2021 edqcbint_37 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Bosnien u. Herze.]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache
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158:edqchint_37=07000025

[de] Genauer Abschluss?

[de] Nedovriena osnovna §kola, manje od 4 razreda [ranije][7000002

[de] Nedovr$ena osnovna $kola, manje od 6 razreda 7000028
[de] Nedovrsena osnovna $kola, 6 do 8 / 9 razreda 7000003
[de] Potpuna osnovna §kola, 8 razreda [ranije] 7000004
[de] Potpuna osnovna $kola, 9 razreda 7000029
Can not / Prefer not to answer -1

camces_159:edqchint_37_1 camces2021 edqcbint_37_1 [de] Genauer Abschluss [Bosnien
u. Herze.]: Eintrag in entspr.
Sprache 1

158:edqcbint_37=07000026

[de] Genauer Abschluss?

[de] Srednja usmerena $kola [1978-1988]7000015

[de] Srednja stru¢na $kola, 1-2 godine 7000006

[de] Srednja tehnicka $kola, 1-2 godine 7000030

[de] Srednja stru¢na §kola, 3 godine 7000008

[de] Srednja tehnicka $kola, 3 godine 7000032

Can not / Prefer not to answer |

camces_160:edqcbint_37_2 camces2021 edqcbint_37_2 [de] Genauer Abschluss [Bosnien

u. Herze.]: Eintrag in entspr.
Sprache 2

158:edqcbint_37=07000027

[de] Genauer Abschluss?

[de] Matura, zavr$ena srednja stru¢na $kola 7000013
[de] Matura, zavr§ena srednja tehnicka §kola7000033
[de] Matura, zavr§ena gimnazija 7000016
Can not / Prefer not to answer 1

camces_161:edqcbint_37_3 camces2021 edqcbint_37_3 [de] Genauer Abschluss [Bosnien
u. Herze.]: Eintrag in entspr.
Sprache 3

158:edqchint_37=07000018

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma visokog obrazovanja, 2 godine [ranije] 7000034

[de] Bachelor diploma, 3-4 godine 7000019
[de] Diploma visokog obrazovanja , 4-5 godine [ranije][7000035
[de] Specijalista [ranije] 7000020
[de] Magistratura [ranije] 7000022
[de] Master, 5-6 godine 7000023
[de] Doktorat 7000024
Can not / Prefer not to answer -1

camces_162:edqcbint_37_4 camces2021 edqchint_37_4 [de] Genauer Abschluss [Bosnien
u. Herze.]: Eintrag in entspr.
Sprache 4
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camces_B32 [de] Abschluss in Kosovo

3:edqctxall_1=900(Kosovo)
[de] In welcher Sprache mochten Sie Thren Bildungsabschluss angeben?

[de] Albanisch 1
[de] Serbisch 2
Can not / Prefer not to answer -1
camces_162a:1 camces2021 edq_sprache162a [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss 2@168

Kosovo

3:edqctxall_1=900(Kosovo) & 162a:1=1 (Albanisch)

[de] Wir mdchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Pa shkolluar 99900001

[de] Arsim fillor / Shkollé fillore 99900002

[de] Mé i ulét ose arsimi i mesém / shkolla e mesme, 1-3 vjecare 99900003

[de] Arsimi i mesém / shkolla e mesme, 4 vjegar, Déftesé pjekuri®9900029

[de] Shkollé pedagogjike, 5 vjecar [vjetér] 99900031
[de] Arsim i larté (jouniversitar) / Shkolla e larté, 2-3 vjecar 99900004
[de] Universitet 99900005
Can not / Prefer not to answer -1
camces_163:edqcbint_38 camces2021 edqcbint_38 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Kosovo]: Eintrag in Albanisch 1@220

163:edqcbint_38=99900002

[de] Genauer Abschluss?

[de] Shkollé fillore nén 5 vite 99900006
[de] Shkolla elementare / fillore e pakryer, cikli i larté 5-8 / 9 vit§9900007
[de] Déftesé lirimi, shkolla elementare i kryer, 8 vjecar [vjetér] 99900008

[de] Déftesé lirimi, arsimi fillor i kryer, 9 vjecar 99900009

Can not / Prefer not to answer -1

camces_164:edqcbint_38_1 camces2021 edqcbint_38_1 [de] Genauer Abschluss -
[Kosovo]: Eintrag in Albanisch 1 1@220
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163:edqcbint_38=99900003

[de] Genauer Abschluss?

[de] Arsim i mesém i orjentuar [1978-1988] 99900010
[de] Certifikaté, arsimi i mesém profesionale, 1-2 vjecar®9900025
[de] Certifikaté, arsimi i mesém teknike, 1-2 vjecare ~ 99900027
[de] Certifikaté, arsim i mesém profesional, 3 vjecar ~ 99900011

[de] Certifikaté, arsim i mesém teknike, 3 vjegar 99900028

Can not / Prefer not to answer 1

camces_165:edqchint_38_2 camces2021 edqcbint_38_2 [de] Genauer Abschluss -
[Kosovo]: Eintrag in Albanisch 2 1@220

163:edqcbint_38=99900029
[de] Genauer Abschluss?

[de] Déftesé pjekurie, arsim i mesém profesional, 4 vjegar identisch zu Déftesé €9900012
pérfundimit dhe Certifikaté e aftésive profesionale pér punétor té kualifikuar

[de] Déftesé pjekurie, arsim i mesém teknike, 4 vjecar 99900030

[de] Déftesé pjekurie, arsimi i mesém i pérgjithshém, gjimnazi 99900013

Can not / Prefer not to answer -1

camces_166:edqchbint_38_3 camces2021 edqcbint_38_3 [de] Genauer Abschluss -
[Kosovo]: Eintrag in Albanisch 3 1@220

163:edqcbint_38=99900005

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diplomé universitare, 2 vjecare [vjetér] 99900016
[de] Bachelor universitare 99900015
[de] Diplomé universitare, 4-5 vjecare [vjetér] 99900026
[de] Specializim, studime pasuniversitare [vjetér] 99900021
[de] Magjistraturé, studime pasuniversitare [vjetér)9900020

[de] Master universitare 99900017

[de] Doktoraturé, studime pasuniversitare 99900022

Can not / Prefer not to answer -1

camces_167.edqcbint_38_4 camces2021 edqchint_38_4 [de] Genauer Abschluss -
[Kosovo]: Eintrag in Albanisch 4 1@220

3:edqctxall_1=900(Kosovo) & 162a:1=2 (Serbisch)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Bez $kole, nikada nije i$la u $kola 99910001

[de] Osnovna §kola 99910002

[de] NiZi ili srednja stru¢na, tehnicka $kola, bez Matura 99910010

[de] Matura, gimnazija ili srednja stru¢na, tehnicka $kol99910008

[de] Utitelske $kola, 5 godine [ranije] 99910017
[de] Visa §kola nakon srednje $kole, 2-3 godine 99910018
[de] Univerzitet / Visoko obrazovanje 99910020
Can not / Prefer not to answer -1
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camces_168:edqcbint_39 camces2021 edqcbint_39 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Kosovo]: Eintrag in Serbisch 1@220

168:edqchint_39=99910002

[de] Genauer Abschluss?

[de] Nedovrsena osnovna $kola, manje od 4 razreda [ranijep9910003

[de] NedovrSena osnovna $kola, manje od 5 razreda 99910004

[de] Nedovr§ena osnovna $kola, 5-8 / 9 razreda 99910005

[de] Zavr$ena osnovna $kola, 8 razreda [ranije] 99910006

[de] Zavr$ena osnovna $kola, 9 razreda 99910007

Can not / Prefer not to answer -1

camces_169:edqcbint_39_1 camces2021 edqcbint_39_1 [de] Genauer Abschluss -
[Kosovo]: Eintrag in Serbisch 1 1@220

168:edqcbint_39=99910010

[de] Genauer Abschluss?

[de] Srednja usmerena $kola [1978-198899910009
[de] Srednja stru¢na $kola, 1-2 godine 99910011
[de] Srednja tehnicka $kola, 1-2 godine 99910013
[de] Srednja stru¢na $kola, 3 godine 99910012
[de] Srednja tehnicka $kola, 3 godine 99910014

Can not / Prefer not to answer =

camces_170:edqcbint_39_2 camces2021  edqchint_39_2 [de] Genauer Abschluss -
[Kosovo]: Eintrag in Serbisch 2 1@220

168:edqcbint_39=99910029

[de] Genauer Abschluss?

[de] Matura, zavr§ena srednja struc¢na $kola 99910016

[de] Matura, zavr§ena tehnicka stru¢na $kol®9910019

[de] Matura, zavr$ena srednja tehnicka §kol£99910028

[de] Matura, zavr$ena gimnazija 99910015

Can not / Prefer not to answer -1

camces_171:edqchint_39_3 camces2021 edqcbint_39_3 [de] Genauer Abschluss -
[Kosovo]: Eintrag in Serbisch 3 1@220
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168:edqcbint_39=99910005
[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma univerzitetsko obrazovanje, 2 godine [ranije] 99910021

[de] Bachelor univerzitetsko diploma, 3-4 godine 99910027

[de] Diploma univerzitetsko obrazovanje, 4-5 godine [ranijep9910022

[de] Specijalizacija [ranije] 99910025

[de] Magistratura [ranije] 99910024

[de] Master studije 99910023

[de] Doktorat 99910026

Can not / Prefer not to answer -1

camces_172:edqcbint_39_4 camces2021 edqchint_39_4 [de] Genauer Abschluss -

[Kosovo]: Eintrag in Serbisch 4 1@220

camces_B33 [de] Abschluss in Russische Foderation

3:edqctxall_1=643(Russische Foderation)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen héchsten auslindischen Bildungsab-

schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die

Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] 000000 OO0 DOOOOO O 00000, 0000000000000 000000000 O000®4 300020

[de] 0000000 OO0 00000000 00000 00000000000 64300024

[de] OOOOOOOOO 0000 OOOOOO0 0O000000000OC0COCOOC-00000000000 - 64300017
UOOOOOOOOO0 OO0 00 0000 0O0O00O000 000000 00000000000

[de] OOOOOOC O DOOOOOOOOOO 0000000 00000 00000000000 64300019

[de] DOOOOOOOO 0000 OOOOOO0 0000000000O0000O00-00000000000 - 64300025
00000000000 OO0 OO0 0000 OOO0O000 00000004

[de] BOOOOe OOOOOOOOOCe 64300009
Can not / Prefer not to answer I
camces_173:edqcbint_40 camces2021 edqchint_40 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Russland]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

173:edqchint_40=64300020

[de] Genauer Abschluss?

[de] OO OOO0O0OO O 00000 64300021
[de] IO0OOOOOOOOOOO 000000000 00000, 000000 4 000000 00000 64300022
[de] OOOOOOOO 5-8/ ¢ OOOOOOO 00000000 00000, 00 00 0000000 D0000000®4 300023
Can not / Prefer not to answer -1

camces_174:edqcbint_40_1 camces2021 edqchint_40_1 [de] Genauer Abschluss -
[Russland]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 1
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173:edqcbint_40=64300024

[de] Genauer Abschluss?
[de] OOOOOOO OO0 O0OOOOOOO0 00000 OOOOO000000, 7 0000000 [00 000000%4 300001

00 1958 0000

[de] 0O0NOOO00 OO 00000000 OO0000 00000000000, 8 0000000 [00 64300002
N00000000 0000000 6.0-8o-0 O0000]

[de] 00000000 00 00000000 00000 00000000000, 9 0000000 [00 64300003
00000000000 0000000

Can not / Prefer not to answer -1

camces_175:edqchint_40_2 camces2021 edqcbint_40_2 [de] Genauer Abschluss -
[Russland]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 2

173:edqchint_40=64300017

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 O DOOOOOOOO0 O0O000000000000000- 00000000000 64300026
00000000000, 00000000 04 @ 0004

[de] OOOOOOOOO 2-00 00000 00000000 000000000000 00000000000 - 64300039

[de] DOOOOOOO / 000000 O 000000000 0000000000000000-0000000000064 300029
HOOOOOOHO6n, O 000060 OoO00 0000000 000000000000, 2-3 0000
00000000

[de] 000000 O 0000000 000OOOO0000COO00-00000000000 0000000000064 300016
4 0000 00000000

Can not / Prefer not to answer |

camces_176:edqchint_40_3 camces2021 edqcbint_40_3 [de] Genauer Abschluss -
[Russland]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 3

173:edqchint_40=64300019

[de] Genauer Abschluss?

[de] DOOOOOOO O ODOOOOOOOOO0 0000000 00000 00000000000, 9o (00 64300018
0000000 OO0 1958 O000)

[de] OOOOOOOO O 00000000000 0000000 00000 00000000000, 1o O0O0000O0O0®4 300005
(00 000000000 0000000 60-8o-0 00000

[de] OOOOOOOO O OOOOOO000O00O0 0000000 00000 00000000000, 11 00000064 300006
(00 OOOOOOa0000 OO0600e)

Can not / Prefer not to answer -1

camces_177:edqcbint_40_4 camces2021 edqcbint_40_4 [de] Genauer Abschluss -
[Russland]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 4

SOEP Survey Papers 1297 247



SOEP-Core Individual (M7-M8a) (techn.) 2021

173:edqcbint_40=64300025

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 O 000000000 0O000000000000000- 00000000000 64300031
00000000000, 1 0000 00000000

[de] 000000 O 0000000 0O0000000000000O0-00000000000 0000000000064 300008
2-3 0000 00000000

Can not / Prefer not to answer 1

camces_178:edqcbint_40_5 camces2021 edqcbint_40_5 [de] Genauer Abschluss -
[Russland]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 5

173:edqcbint_40=64300009

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOOOOOOO 0000000 64300011
[de] OOOOOO 0OOOOOOOO O 0000 00000 4 0000 [O0 00000 000000064 300012
[de] 000000 00000000 O 0000 00000 6 0000 [00 00000 0000000) 64300013

[de] DOOOO0 00000000000 O 0000 00000 5-6 0000 64300014

[de] OOOOOOOOOO 64300015

[de] OOOOOOO OOOOOOO, OOOOOO0O0, 000000 0000 64300036

Can not / Prefer not to answer -1

camces_179:edqcbint_40_6 camces2021  edqcbint_40_6 [de] Genauer Abschluss -
[Russland]: Eintrag in entspr. 1@220
Sprache 6

camces_B34 [de] Abschluss in Serbien

3:edqctxall_1=688(Serbien)

[de] Wir moéchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Bez $kole, nikada nije i$la u $kola 68800001

[de] Osnovna §kola 68800025

[de] Nizi ili srednja stru¢na, tehnicka $kola, bez Matura 68800026

[de] Matura, gimnazija ili srednja stru¢na, tehnicka $kol£8800027

[de] Utitelske $kola, 5 godine [ranije] 68800036
[de] Visa skola nakon srednje skole, 2-3 godine 68800017
[de] Univerzitet / Visoko obrazovanje 68800018
Can not / Prefer not to answer 1
camces_180:edqcbint_41 camces2021  edqchint_41  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Serbien]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220
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180:edqcbhint_41=68800025

[de] Genauer Abschluss?

[de] NedovrSena osnovna $kola, manje od 4 razreda [ranije§8800002

[de] Nedovr$ena osnovna $kola, manje od 6 razreda 68800028
[de] Nedovrsena osnovna $kola, 6 do 8 / 9 razreda 68800003
[de] Potpuna osnovna §kola, 8 razreda [ranije] 68800004
[de] Potpuna osnovna $kola, 9 razreda 68800029
Can not / Prefer not to answer =l

camces_181:edqcbint_41_1 camces2021 edqcbint_41_1 [de] Genauer Abschluss
[Serbien]: Eintrag in entspr.
Sprache 1

180:edqchint_41=68800026

[de] Genauer Abschluss?

[de] Srednja usmerena $kola [1978-1988p8800015

[de] Srednja stru¢na $kola, 1-2 godine 68800006

[de] Srednja tehnicka $kola, 1-2 godine 68800030

[de] Srednja stru¢na $kola, 3 godine 68800008

[de] Srednja tehnicka $kola, 3 godine 68800032

Can not / Prefer not to answer o

camces_182:edqchint_41_2 camces2021 edqcbint_41_2 [de] Genauer Abschluss

[Serbien]: Eintrag in entspr.

Sprache 2

180:edqcbint_41=68800027

[de] Genauer Abschluss?

[de] Matura, zavr§ena srednja struc¢na $kola 68800013

[de] Matura, zavr§ena srednja tehnicka §kol&8800033

[de] Matura, zavr§ena gimnazija 68800016

Can not / Prefer not to answer 1

camces_183:edqcbint_41_3 camces2021 edqcbint_41_3 [de] Genauer Abschluss

[Serbien]: Eintrag in entspr.

Sprache 3

180:edqcbint_41=68800028

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma visokog obrazovanja, 2 godine [ranije] 68800034

[de] Bachelor diploma, 3-4 godine 68800019
[de] Diploma visokog obrazovanja , 4-5 godine [ranije8800035
[de] Specijalista 68800020
[de] Magistratura 68800022
[de] Master, 5-6 godine 68800023
[de] Doktorat 68800024
Can not / Prefer not to answer -1

camces_184:edqchint_41_4 camces2021 edqcbint_41_4  [de] Genauer Abschluss

[Serbien]: Eintrag in entspr.

Sprache 4
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camces_B35 [de] Abschluss in Ukraine

3:edqctxall_1=804(Ukraine)
[de] In welcher Sprache méochten Sie Thren Bildungsabschluss angeben?

Russian 1

Ukrainian 2
Can not / Prefer not to answer -1
camces_184a:1 camces2021 edq_sprache184a [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss 1@192

Ukraine

3:edqctxall_1=804(Ukraine) & 184a:1=2 (Ukrainisch)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-

schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die

Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] OOOOOOO OO0 ODOOOOOOO O 00000, (D00000O0) 000000000 000000 80400001

[de] AOOOOOO 0000000 OOO00O0 00000/ 000000 00000000 0000000 80400005
EENEEN

[de] OOOOOOOO 000 OOOOOOOOO0 0000000000-00000000 000000 00 00080400013
00000000 000000000 000000

[de] AOOOOOO OO0 OO0OO0 0000000 OO0O000 / 00000 00000000 0000000 80400009
0O0OOa

[de] 000000 OO0 DOOOOOOOOO0 O0O000000000-00000000 000000 00 0000 - 80400020
00000 0000000 OOOOOa

[de] OOOO OOOOOO 80400025
Can not / Prefer not to answer 1
camces_185:edqchint_28 camces2021 edqcbint_28 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Ukraine]: Eintrag in Russisch 1@220

185:edqchint_28=80400001

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOO OO OOOOOOOO O 00000 80400002
[de] 0000000 0000000000 OOOOO0, OO0O00 4-0 000000 000000000 000080400003
[de] OOOOOOOOO DOOOO0, 4-8/ o 000000 OOOOO0000 00000 80400004
Can not / Prefer not to answer -1

camces_186:edqchint_28_1 camces2021 edqcbint_28_1 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Russisch 1 1@220
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185:edqcbint_28=80400005

[de] Genauer Abschluss?

[de] AOOOOOO OO -7 DOO000 000000000 DO000 [00 0000000 00 1958 DOO000400006

[de] ADDOOOO OO 8 000000 000000000 00000 (00 0000000000 000000080400007
60-80-0 00000

[de] AOOOOOO OO ¢ OOOOOO 000000000 00000 (00 00000000 0000000) - 80400008

Can not / Prefer not to answer -1

camces_187:edqcbint_28_2 camces2021 edqchint_28_2 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Russisch 2 1@220

185:edqcbhint_28=80400013

[de] Genauer Abschluss?

[de] COOOOOOOO 000 OOOOOOOOOO OO0 0000000000 0000000000 80400014
OO0OO00O00000, 00000000 00 1 0000

[de] OOOOOOOOO 2-00 00000 00000000 0000 00 000000000 0000000 - 80400016
OO0O00000 00000000000

[de] AOOOOOO, COOOOOO000000 O 0000000000 000 000000000 000000080400015
OOO00O00O0O000, O 0000000 000000000 000000000 0000000, 2-3 0000
OOOO0O00

[de] 000000 OO0 0000000000 0000000000-00000000 000000, 4 0000 - 80400018
OOOO000a0

Can not / Prefer not to answer -1

camces_188:edqchint_28_3 camces2021 edqcbint_28_3 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Russisch 3 1@220

185:edqcbint_28=80400009

[de] Genauer Abschluss?

[de] AOOOOOO 000 OOOOO0 0000000 000000 00 o 000000 000000000 0000080400010
(00 DO00000 00 1958 O0000]

[de] AOOOOOO OO0 00000 0000000 000000 00 1o 000000 DOO000000 80400011
00000 (00 0000000000 0000000 60-8o-0 00000

[de] AOOOOOO OO0 DOO00 0000000 000000 00 11 000000 000000000 0000080400012
(00 OOOO00O0O0 OOO0000]

Can not / Prefer not to answer -1

camces_189:edqchint_28_4 camces2021 edqcbint_28_4 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Russisch 4 1@220
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185:edqcbint_28=80400020

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 000 0000000000 0O00000OO0-00000000 000000, 0000080400022
OO0OO0000 00000000000, 1 0000 00000000

[de] 000000 000 0000000000 0000000000-00000000 000000, 0000080400024
OOOO00000 00000000000, 2-3 0000 00000000

Can not / Prefer not to answer -1

camces_190:edqchint_28_5 camces2021 edqcbint_28_5 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Russisch 5 1@220

185:edqcbint_28=80400025

[de] Genauer Abschluss?

[de] 0000000000 OOOO0O0OO 80400026
[de] OOOOOO 0OOOOOOOO, 4 0000 [O0 00000000 0000000400027
[de] 000000 000000000, 6 0000 [00 OOOOO000 0000000) 80400030

[de] 000000 000000000000, 5-6 0000 80400029

[de] OOOOOOOOOO 80400028

[de] OOOOOOOO OOOOOO0, OOO0O0000O0O0, 0000000 0000 80400031

Can not / Prefer not to answer -1

camces_191:edqchint_28_6 camces2021 edqcbint_28_6 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Russisch 6 1@220

3:edqctxall_1=804(Ukraine) & 184a:1=1 (Russisch)

[de] Wir moéchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-

schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die

Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] 000000 OO0 DOO00OOO O 00000, 0000000000000 000000000 000080410001

[de] OOOOOOOO OO 0OOOOO000 00000 00000000000 80410005

[de] OOOOOOOO 0000 OOOOOO0 0O0000000000C00C0COC-00000000000 80410013
OOOOOOO0O0O0 OO 0000 000000000 000000 00000000000

[de] OOOOOOO O DOOOOOOOOOO 0000000 00000 00000000000 80410009

[de] 00000000 000 0000000 0O000000000000000-00000000000 - 80410020
00000000000 OO0 0000 0000000 000000001

[de] BOOOOe OOOOOOOOOCe 80410025
Can not / Prefer not to answer -1
camces_192:edqcbint_29 camces2021 edqcbint_29 [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Ukraine]: Eintrag in Ukrainisch 1@220
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192:edqcbint_29=80410001

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00 000000 O OO000 80410002
[de] 0000000000000 DOO000000 00000, 000000 4 000000 00000 80410003
[de] 0O00000D 3-8/ ¢ OOO0000 0000000 00000, 00 00 0000000 00000000B0410004

Can not / Prefer not to answer -1

camces_193:edqchint_29_1 camces2021 edqcbint_29_1 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Ukrainisch 1@220
1

192:edqcbint_29=80410005

[de] Genauer Abschluss?
[de] DOOOOOOO OO0 00000000 00000 0OOOOO00000, 7 0000000 [00 O00000B0410006

00 1958 OOOO]

[de] DOOOOOOO OO0 OOOOOOOO0 00000 00000000000, 8 0000000 [O0 80410007
000000000 OOO0000 60-8o-0 OOOOO]

[de] OOO00OOOO OO0 00000000 00000 00000000000, 9 0000000 |00 80410008
HOOOOOO0000 OOO0000)

Can not / Prefer not to answer -1

camces_194:edqchint_29_2 camces2021 edqcbint_29_2 [de] Genauer Abschluss

[Ukraine]: Eintrag in Ukrainisch 1@220
2

192:edqcbint_29=80410013

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 O 000000000 0O000000000000000- 00000000000 80410014
OO0OO000000, OO0OO00OO00000000000 000000000, 00000000 00 1 0000

[de] OOOOOOOOO 2-00 00000 00000000 000000000000 00000000000, 80410016
OO0O000 00000000 00000000000

[de] OOOOOOO / 000000 O 000000000 0O00000000000000-00000000000 80410015
OOOO000O0O0000, 0 000000 00000 0000000 000000000000, 000000
OOOOOOOOOOOO000 000000000, 2-3 0000 00000000

[de] 000000 O 0000000 0O000000000000000- 00000000000 00000000000, 80410018
4 0000 00000000

Can not / Prefer not to answer -1

camces_195:edqchint_29_3 camces2021 edqcbint_29_3 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Ukrainisch 1@220
3
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192:edqcbint_29=80410009

[de] Genauer Abschluss?

[de] 00000000 O 00000000000 0000000 00000 00000000000, 9 [00 80410010
0000000 OO0 1958 0000

[de] OOOOOOO O DOOOOOOOOO0 0000000 00000 00000000000, 1o 0O0OOOOCB0410011
(OO0 OOO0OOO0000 0000000 6 0-8o-0 OOOOO]

[de] OOOOOOO O OOOOOOOOOO0 0000000 00000 00000000000, 11 000000080410012
8

Can not / Prefer not to answer |

camces_196:edqcbint_29_4 camces2021 edqcbint_29_4 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Ukrainisch 1@220
4

192:edqcbint_29=80410020

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000 O DOOOOOOOOD 0O0O000000000000000- 00000000000 80410022
OOOOO0000O000, 000000 00000000 00000000000, 1 0000 00000000

[de] 0OOOOO O DOOOOOO0 0O0000000000000000-00000000000 0000000000080410024
000000 00000000 00000000000, 2-3 0000 00000000

Can not / Prefer not to answer |

camces_197:edqcbint_29_5 camces2021 edqcbint_29_5 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Ukrainisch 1@220
5

192:edqcbint_29=80410025

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOOOOOOO0 OOOOOOO 80410026
[de] 000000 000000000 O 0000 OO0O0O0 4 0000 (00 00000 000000080410027
[de] OOOOOO OOOOOOOO O 0000 00000 6 0000 [O00 00000 O0000000) 80410030

[de] 000000 00000000000 O 0000 00000 5-6 0000 80410029

[de] OOOOOOOOOOO 80410028

[de] DOOOOOO 00000000, 00000000, 000000 0000 80410031

Can not / Prefer not to answer -1

camces_198:edqchint_29_6 camces2021 edqcbint_29_6 [de] Genauer Abschluss -
[Ukraine]: Eintrag in Ukrainisch 1@220
6
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camces_B36 [de] Abschluss in Tiirkei

3:edqctxall_1=792(Turkei)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Okula hig gitmedim 79200017

[de] Tlkokul 79200019

[de] Kalfalik ve Ustalik programlar1 79200027

[de] Mesleki / Teknik okul 79200041

[de] Genel okul 79200044

[de] Yiiksekogretim / Universite egitim79200010

Can not / Prefer not to answer -1

camces_199:edqchint_42  camces2021 edqcbint_42  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Tiirkei]: Eintrag in entspr. Sprache 1@220

199:edqcbint_42=79200019

[de] Genauer Abschluss?

[de] Tlkokul terk (eski sistem 1997 “ye kadar) 79200035
[de] Tlkokul terk 6 seneden az (yeni sistem 1997 den sonra) 79200039
[de] Ilkokul terk 6 seneden fazla (yeni sistem 1997 " den sonra) 79200040
[de] Ogrenim Belgesi, ilkokul mezunu, 5 yillik (1997 “ye kadar) 79200038
[de] Ogrenim Belgesi, Ilkokul mezunu, 8 yillik (1997 " den sonray9200004

Can not / Prefer not to answer -1
camces_200:edqchint_42_1 camces2021 edqcbint_42_1 [de] Genauer Abschluss [Turkei]:
Eintrag in entspr. Sprache 1 1@220

199:edqcbint_42=79200027

[de] Genauer Abschluss?
[de] Kalfalik belgesi 79200007
[de] Ustalik belgesi 79200009
Can not / Prefer not to answer -1

camces_201:edqchint_42_2 camces2021 edqcbint_42_2 [de] Genauer Abschluss [Tiirkei]:
Eintrag in entspr. Sprache 2 1@220
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199:edqcbint_42=79200041

[de] Genauer Abschluss?
[de] Mesleki Ortaokul mezuniy9200043
[de] Teknik Ortaokul mezunu79200042
[de] Mesleki Lise Diplomas:1 79200005
[de] Teknik Lise Diplomas1 79200025
Can not / Prefer not to answer -1

camces_202:edqcbint_42_3 camces2021 edqchint_42_3 [de] Genauer Abschluss [Tirkei]:
Eintrag in entspr. Sprache 3 1@220

199:edqchint_42=79200044

[de] Genauer Abschluss?
[de] Genel Ortaokul mezunu 79200045
[de] Genel Lise Diplomas1 79200006

Can not / Prefer not to answer -1
camces_203:edqcbint_42_4 camces2021  edqcbint_42_4 [de] Genauer Abschluss [Tiirkei]:

Eintrag in entspr. Sprache 4 1@220
199:edqcbint_42=79200010
[de] Genauer Abschluss?
[de] On Lisans Diplomasi, 2 yillik programlar 79200026
[de] Lisans Diplomasi, Meslek Yiitksek Okullari, 4 yillik programlar 79200013
[de] Lisans Diplomasi, Akademik Universite, 4 yillik programlar 79200014

[de] Yiiksek Lisans Diplomasi, Meslek Yiiksek Okullari, 6 yillik programla79200016
[de] Yiiksek Lisans Diplomasi, Akademik Universite, 6 yillik programlar 79200011

[de] Universite Diplomasi, Tip

[de] Doktora derecesi sahibi

Can not / Prefer not to answer
camces_204:edqcbint_42_5 camces2021

edqchint_42_5

79200012
79200018
-1
[de] Genauer Abschluss [Tiirkei]:
Eintrag in entspr. Sprache 5 1@220

camces_B37 [de] Abschluss in Nordmazedonien
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3:edqctxall_1=807(Nordmazedonien)
[de] In welcher Sprache mochten Sie Thren Bildungsabschluss angeben?

[de] Albanisch 1
[de] Mazedonisch 2
[de] Serbisch 3

camces_204a:1 camces2021  edq_sprache204a [de] Sprachauswahl Bildungsabschluss
Nordmazedonien

3:edqctxall_1= 807(Nordmazedonien) & 204a=1 (Albanisch)

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, kénnen Sie sich
gerne an mich wenden.

[de] Pa shkollé 80720023

[de] Shkolla fillore / Arsim fillor 80720024

[de] Mé i ulét ose arsimi i mesém / shkolla e mesme, 1-3 vjecare 80720006

[de] Arsimi i mesém / shkolla e mesme, 4 vjegar, Déftesé pjekuri0720034

[de] Shkollé pedagogjike, 5 vjegar [vjetér] 80720035

[de] Arsimi specialist, 1 vit 80720028

[de] Arsim i larté (jouniversitar) / Shkolla e larté, kolegj, 2-3 vjecar80720013

[de] Universitet 80720014

Can not / Prefer not to answer |

camces_205:edqchint_43  camces2021  edqcbint_43  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss
[Nordmazedonien]: Eintrag in 1@220
Albanisch

205:edqchint_43=80720024

[de] Genauer Abschluss?

[de] Shkollé elementare nén 4 vite [vjetér] 80720002
[de] Shkollé fillore nén 5 vite 80720025
[de] Shkolla elementare / fillore e pakryer, cikli i larté 5-8 / 9 vit®0720026
[de] Déftesé lirimi, shkolla elementare i kryer, 8 vjegar vjetér] 80720027

[de] Déftesé lirimi, arsimi fillor i kryer, 9 vjecar 80720005

Can not / Prefer not to answer -1

camces_206:edqcbint_43_1 camces2021  edqcbint_43_1 [de] Genauer Abschluss -
[Nordmazedonien]: Eintrag in 1@220
Albanisch 1
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205:edqcbint_43=80720006

[de] Genauer Abschluss?

[de] Arsim i mesém i orjentuar [1978-1988] 80720007
[de] Certifikaté, shkollé e mesme profesional, 1-2 vje¢caB0720029
[de] Certifikaté, shkollé e mesme i teknik, 1-2 vjecar 80720032
[de] Certifikaté, shkollé e mesme profesionale, 3 vjecar80720008
[de] Certifikaté, shkollé e mesme i teknik, 3 vjecar 80720010
Can not / Prefer not to answer -1

camces_207:edqchint_43_2 camces2021  edqchint_43_2 [de] Genauer Abschluss
[Nordmazedonien]: Eintrag in
Albanisch 2

205:edqcbint_43=80720034

[de] Genauer Abschluss?
[de] Déftesé pjekurie, shkollé e mesme profesionale, 4 vjecar 80720009

[de] Déftesé pjekurie, shkollé e mesme i teknik, 4 vjecar 80720011
[de] Déftesé pjekurie, shkollé e mesme i pérgjithshém, gjimnaz80720012
Can not / Prefer not to answer -1

camces_208:edqcbint_43_3 camces2021  edqcbint_43_3 [de] Genauer Abschluss
[Nordmazedonien]: Eintrag in
Albanisch 3

205:edqchint_43=80720014

[de] Genauer Abschluss?
[de] Diplomé universitare, 2 vjegare [vjetér] 80720015

[de] Bachelor universitare 80720036
[de] Diplomé universitare, 4-5 vjegare [vjetérB0720017
[de] Specializim [vjetér] 80720020
[de] Magjistraturé [vjetér] 80720019
[de] Master universitara, 5-6 vjecare 80720037
[de] Studimet e integruara 80720033
[de] Doktoraturé 80720022
Can not / Prefer not to answer -1

camces_209:edqcbint_43_4 camces2021  edqcbint_43_4 [de] Genauer Abschluss
[Nordmazedonien]: Eintrag in
Albanisch 4
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3:edqctxall_1= 807 (Nordmazedonien) & 204a=2 (Mazedonisch)

[de] Wir méchten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.
[de] OOOOOOO OO 0000 OO0 00000000, 000 00000000000 80700001

[de] OOOOOOO OOOOOOOO 80700028
[de] 000000 00000000000, 1-3 OO0 80700032
[de] 000000 00000000000, 4 000 80700041
[de] DOOOOOOOOOO OO0 DOOOOOOOO0O0O, 5 000 [D000000 00000080700022
[de] OOOOOOOOOOO, 1 000 80700042
[de] 000000 00000000000, 00000000000 80700023
Can not / Prefer not to answer -1

camces_210:edqcbint_44  camces2021  edqchint_44  [de] Hochster ausl. Bildungsabschluss

[Nordmazedonien]: Eintrag in
Mazedonisch

210:edqcbint_44=80700028

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOO DOOOOOOO, 0O00O00O00O 4 OOOOOO000 (0000000 0000000700029

[de] OOOOOOD 00000000, 0000000 5 000000000 80700003
[de] OOOOOOO DOOOOOOO, 0O00000OOC 5-8 / o 000000000 80700004
[de] DOOOOOOO 0000000 OOOOOO0000O0, 8 OO0 (0000000 000000) - 80700005
[de] DOOOOOOO 0000000 00000000000, o 000 80700031

Can not / Prefer not to answer
camces_211:edqcbint_44_1 camces2021 edqchint_44_1 [de] Genauer Abschluss

[Nordmazedonien]: Eintrag in

Mazedonisch 1

210:edqcbint_44=80700032

[de] Genauer Abschluss?

[de] 000000000 0000000000 00000000 [1978-1988] 80700039

[de] DOOOOOOO 000000 OOOOO000 00 00000000, 1-2 00080700030

[de] OOOOOOOO 000000 OOOOOOO0 00000000000, 1-2 OOB0700033

[de] OOO0OOOO OOOOO0 DOO0000O0 00 00000000, 3 000 80700008

[de] 00000000 000000 00000000 00000000000, 3 000 80700007

Can not / Prefer not to answer 1
camces_212:edqcbint_44_2 camces2021 edqcbint_44_2 [de] Genauer Abschluss

[Nordmazedonien]: Eintrag in

Mazedonisch 2
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210:edqchint_44=80700041

[de] Genauer Abschluss?

[de] DOOOOOOO 000000 OOOOO000 00 00000000, 4 OO0 - 80700015
[de] OOOOOOOO OOOOO0 0O0O0O00O0O0 00000000000, 4 OO0 80700014
[de] OOOOOOO 000000 OOOOOOO0000, 0000 00000000r80700009
Can not / Prefer not to answer -1

camces_213:edqcbint_44_3 camces2021 edqcbint_44_3 [de] Genauer Abschluss
[Nordmazedonien]: Eintrag in
Mazedonisch 3

210:edqcbint_44=80700023

[de] Genauer Abschluss?

[de] OOOOOOOO OOOOOOO0O0O0O0O, 2 000 [0000000 0O0O0000] 80700037

[de] OODODO00 00000000000, 3-4 OO0 80700043
[de] DOOOOOOO0 00000000000, 4-5 OO0 [O000000 00000080700038
[de] OOOOOOOOOOOOOO [OOOO0O0 O000O000O] 80700025
[de] IO0OOOOOOOOO [OOOOOOO0 000000 80700024
[de] DOOOOOOO 00000000000, 5-6 000 80700044
[de] OOOOOO 00 00000 80700018
Can not / Prefer not to answer -1

camces_214:edqcbint_44_4  camces2021 edqcbint_44_4 [de] Genauer Abschluss
[Nordmazedonien]: Eintrag in
Mazedonisch 4

3:edqctxall_1= 807(Nordmazedonien) & 204a=3 (Serbisch)

1@220

1@220

[de] Wir mochten nun wissen, welchen hochsten auslindischen Bildungsab-
schluss Sie gemacht haben — und zwar in der entsprechenden Sprache. Bitte tragen Sie die
Antworten auf die folgenden Fragen dazu selbst ein. Falls Sie Fragen haben, konnen Sie sich

gerne an mich wenden.

[de] Bez $kole, nikada nije i$la u $kola 80710001
[de] Osnovno obrazovanie 80710002
[de] Nizi ili srednja stru¢na, tehnicka $kola, bez Matura 80710020
[de] Matura, gimnazija ili srednja stru¢na, tehnicka §kol80710029

[de] Utitelske $kola, 5 godine [ranije] 80710030
[de] Specijalisticko obrazovanie, 1 godine 80710012
[de] Visa gkola nakon srednje $kole, 2-3 godine 80710031
[de] Univerzitet / Visoko obrazovanje 80710013
Can not / Prefer not to answer 1

camces_215:edqchint_45 camces2021 edqchint_45 [de] Héchster ausl. Bildungsabschluss
[Nordmazedonien]: Eintrag in Serbisch
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215:edqcbint_43=80710002
[de] Genauer Abschluss?

[de] Nedovrsena osnovna $kola, manje od 4 razreda [ranijeB0710003

[de] Nedovr$ena osnovna $kola, manje od 5 razreda 80710004

[de] Nedovrsena osnovna $kola, 5-8 / 9 razreda 80710005

[de] Zavr$ena osnovna $kola, & razreda [ranije] 80710006

[de] Zavr§ena osnovna $kola, 9 razreda 80710007

Can not / Prefer not to answer -1

camces_216:edqcbint_45_1 camces2021  edqcbint_45_1 [de] Genauer Abschluss -
[Nordmazedonien]: Eintrag in 1@220
Serbisch 1

215:edqcbint_43=80710020

[de] Genauer Abschluss?

[de] Srednja usmerena $kola [1978-198880710024
[de] Srednja stru¢na $kola, 1-2 godine 80710009
[de] Srednja tehnicka $kola, 1-2 godine 80710021
[de] Srednja strucna $kola, 3 godine 80710010
[de] Srednja tehnicka $kola, 3 godine 80710022

Can not / Prefer not to answer =

camces_217:edqcbint_45_2 camces2021  edqcbint_45_2 [de] Genauer Abschluss -
[Nordmazedonien]: Eintrag in 1@220
Serbisch 2

215:edqcbint_43=80710029

[de] Genauer Abschluss?

[de] Matura, zavr§ena srednja struc¢na $kola 80710011

[de] Matura, zavr$ena tehnicka struc¢na $kol80710023

[de] Matura, zavr§ena gimnazija 80710008

Can not / Prefer not to answer -1

camces_218:edqchint_45_3 camces2021 edqcbint_45_3 [de] Genauer Abschluss -
[Nordmazedonien]: Eintrag in 1@220
Serbisch 3

215:edqcbint_43=80710013

[de] Genauer Abschluss?

[de] Diploma univerzitetsko obrazovanje, 2 godine [ranije] 80710014

[de] Bachelor univeritet, 3-4 godine 80710032
[de] Diploma univerzitetsko obrazovanje, 4-5 godine [ranijeB0710015
[de] Specijalizacija [ranije] 80710017
[de] Magistratura [ranije] 80710033
[de] Master univeritet, 5-6 godine 80710016
[de] Integrirani studii 80710018
[de] Doctorate 80710019
Can not / Prefer not to answer -1
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camces_219:edqcbint_45_4 camces2021 edqcbint_45_4 [de] Genauer Abschluss -
[Nordmazedonien]: Eintrag in 1@220
Serbisch 4

camces_B38 [de] Jahr des Abschlusses

camces_1;edqflt=1
In which year did you do this qualification?

If you cannot say exactly, please give an approximate time.

camces_220:edqyr_1 camces2021 edqyr_1 [de] Jahr des Abschlusses

(stichprobe=m7,/m8 & CAMCES=1) & CAPI_Mode=1
[de] Vielen Dank! Bitte geben Sie den Laptop nun zuriick an den Interview-

er bzw. die Interviewerin.

(stichprobe=m7,/m8 & CAMCES=1) & CAPI_Mode=1
[de] INT: Nicht vorlesen! Bitte desinfizieren Sie den Laptop nun noch ein-

mal und fahren Sie dann mit dem Interview fort.

zusp_ba=1

In order to keep the interview as short as possible, we would like to include excerpts
from data that the Institute for Employment Research at the Federal Employment Agency
in Nuremberg has on you when evaluating the survey.

This includes, for example, information on employment relationships, phases of unemploy-
ment and participation in measures during unemployment, as well as company characteris-
tics.

For the purpose of integrating this data into the interview data, I would like to ask you for
your consent.

If this information is analyzed, it is absolutely guaranteed that all data protection regulations
will be strictly adhered to and that the data will not be passed on to third parties.

Your consent is, of course, voluntary. You can also revoke it at any time by contacting the
person at infas.

Do you agree to the transfer of data from the Institute for Employment Research of the
German Federal Employment Agency?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1
206:zusp_pe2 blp blp_206 [de] Reclink IAB
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In conclusion, we have some questions on a different topic. Last year, you or your
household were invited to take part in the supplementary telephone survey “Life During
COVID-19” and the study “Living in Germany — Corona-Monitoring”. Did you personally
take part in the supplementary telephone survey “Life During COVID-19”?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1

207.pzbefricov  blp blp_207 [de] Teilname Coronabefragung 2020

207;pzbefricov=1
How interesting did you find this supplementary telephone survey overall?
Please answer on a scale from o (uninteresting) to 10 (interesting).

o Uninteresting 0
I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

o

10 Interesting
Can not / Prefer not to answer -1
208:pzbefr11  blp  blp_208 [de] Coronabefragung: Interessant

207;pzbefricov=1
How satisfied were you with the following aspects of the survey?
Please answer on a scale from o (completely dissatisfied) to 10 (completely satisfied).

o 1o Can
Com- Com- not /
ple- ple- Prefer
tely tely notto
dissa- satis- ans-
tisfied 1 2 3 4 5 6 7 8 9 fied wer
The interview as a whole o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
The length B B B BB BEBEBEBEBE B
The topics o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
The understandabilityof 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -

the questions

209:pzbefr12  blp  blp_209_01 [de] Coronabefragung: Dem Interview insgesamt
209:pzbefr13  blp blp_209_02 [de] Coronabefragung: Der Lange

209:pzbefr14  blp blp_209_03 [de] Coronabefragung: Den Inhalten

209:pzbefr15 blp  blp_209_04 [de] Coronabefragung: Der Verstandlichkeit der Fragen
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Did you personally take part in the supplementary survey “Living in Germany — Corona-
Monitoring“?

Yes 1

No 2

Can not / Prefer not to answer -1
210:pzbefr2rki  blp  blp_210 [de] Teilnahme Coronamonitor 2020

210;pzbefr2rki=1
How interesting did you find this supplementary telephone survey overall?
Please answer on a scale from o (uninteresting) to 10 (interesting).

o Uninteresting 0
I 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8
9 9

o

10 Interesting
Can not / Prefer not to answer -1
211:pzbefr21  blp  blp_211 [de] Coronamonitor: Interessant

210;pzbefr2rki=1
How satisfied were you with the following aspects of the survey?
Please answer on a scale from o (completely dissatisfied) to 10 (completely satisfied).

o 10 Can
Com- Com- not /
ple- ple- Prefer
tely tely not to
dissa- satis- ans-
tisfied 1 2 3 4 5 6 7 8 9 fied wer

The total amount of time it 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
took

The length of the o 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 A
questionaire

The understandabilityof 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
the questions

The understandabilityof 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
the instructions for
collecting the samples

The understandabilityof 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 -
the consent forms
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212:pzbefr22  blp blp_212_01 [de] Coronamonitor: Zeitlichen Gesamtaufwand

212:pzbefr23  blp  blp_212_02 [de] Coronamonitor: Lédnge des Fragebogens

212:pzbefr24  blp  blp_212_03 [de] Coronamonitor: Verstandlichkeit der Fragen

212:pzbefr25 blp blp_212_04 [de] Coronamonitor: Verstandlichkeit der Anleitung zur
Probenentnahme

212:pzbefr26  blp  blp_212_05 [de] Coronamonitor: Verstandlichkeit der
Einwilligungserklarungen

If you could choose: How you would take part in a supplementary survey to “Living in
Germany”?

Please select all that apply.

In person, at home

By telephone

In written form, with paper questionaire sent by mail
Online on a computer, smartphone, or tablet

None of the above

Can not / Prefer not to answer

213:pzbefrmodel  blp  blp_213_01 [de] Zusatzbefragung: Personlich im Haushalt

213:pzbefrmode2  blp  blp_213_02 [de] Zusatzbefragung: Telefonisch

213:pzbefrmode3  blp  blp_213_03 [de] Zusatzbefragung: Schriftlich postalisch

213:pzbefrmode4  blp  blp_213_04 [de] Zusatzbefragung: Online via Computer, Smartphone /
Tablet

213:pzbefrmode5 blp  blp_213_05 [de] Zusatzbefragung: Nichts davon

— ] — ] =] =]

In your opinion, what is the maximum amount of time it should take to complete the
questionnaire for a supplementary survey?

Hours 0:99

minutes | 0:59
214:pzbefrstd  blp  blp_214_01  [de] Max. Dauer Zusatzstudie Stunden
214:pzbefrmin - blp  blp_214_02 [de] Max. Dauer Zusatzstudie Minuten

Can not / Prefer not to answer 1

And in your opinion, how much time should there be (minimum) between the sup-
plementary survey and the annual main survey?

weeks 0:53
215:pzbefrw  blp  blp_215_01 [de] Abstand Zusatz zur Hauptstudie Wochen

[de] oder
Months 0:12
215:pzbefrm  blp  blp_215_02 [de] Abstand Zusatz zur Hauptstudie Monate

Can not / Prefer not to answer | 1
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